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წინამდებარე ნაშრომი მიზნად ისახავს XIII საუკუნის 

მოღვაწის, ტბელ აბუსერისძის თხზულებათა სახისმეტყე– 
ელების შესწავლას. „სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწა- 
მისა გიორგისნის“ ტექსტთან ერთად, წიგნში გაანალიზ- 
ებულია ჰიმნოგრაფიული კანონი ,,გალობანი წმიდათა 

იოვანეთა“, ასევე „ქრონიკონის“ სასისმეტყეელებითი ას– 

პექტები განსილულია სელნაწერის (#4-85) „ანდერძი“, 

რომელიც ძვირფას ცნობებს შეიცაეს მწერლის ბიოგრა– 

ფიის შესახებ. 

ნაშრომს ერთვის აბუსერისძის მხატვრული თხზულე– 
ბები: „სასწაულნის“ ახალი რედაქცია, რუსულ თარგმან–- 

თან ერთად და „გალობათა“ ტექსტი ორი ძირითადი სე– 

ლნაწერის მიხედვით. 

რედაქტორი: პროშ. რევაზ სირაძე 
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შესავალი 

XIს საუკუნის პირველ სნახეეარში მოღვაწე ქართეელი 
მწერლის, ტბელ აბუსერისძის შემოქმედება ჯერჯერობით სამი 
თხზულებით არის ცნობილი, რომლებიც შეტანილია მის მიერ 
1223 წელს შედგენილ #-85 ხელნაწერში! ესენია: 1. პასქალურ- 
კალენდარული ნაშრომი „ქრონიკონი სრული მისითა საუწყე- 
ბლითა განგებითა“; 2. ჰიმნოგრაფიული კანონი ,გალობანი წმი- 
დათა იოეანეთა: ნათლისმცემელისა, მახარებელისა და ოქრო- 
პირისა. 3. აგიოგრაფიული ნაწარმოები ,სასწაულნი წმიდისა 
მთავარმოწამისა გიორგისნი“. ამას გარდა, ხელნაწერში დაცულია 
აბუსერისძის მრავალი რედაქტორული შენიშენა და კომენტარი. 
მნიშვნელოვანია ხელნაწერის ,ანდერძი, რომელიც შეიცავს 
ბიოგრაფიულ ცნობებს მწერლის შესახებ. 

ტბელ აბუსერისძის მიერ შედგენილი ხელნაწერი კრებული და 
„ანდერძი“ გვიდასტურებს, რომ ავტორი სასულიერო მოღვაწე იყო, 
ეკუთვნოდა სამხრეთ-დასაუვლეთი საქართველოს დიდგეაროვან 
ფეოდალთა ოჯახს. 

ქართულ ისტორიულ წყაროებში აბუსერისძეები XI საუკუნ- 
იდან ფიგურირებენ. ყველაზე ადრეულია „მატიანე ქართლისადს“ 

ცნობა იოანე აბუსერის შესახებ „ციხე არტანუჯისა ჰქონდა 
იოვანეს ერისთავსა აბუსერსა“. სწორედ მას მიიჩნევენ აბუსე- 
რისძეთა მამამთავრად. ისტორიულ არენაზე გამოსელისთანაეე, 
ბაგრატ IV-ის მეფობის პერიოდში, აბუსერისძეები თავიანთი 

! #-ჩ5 ხელნაწერი აღწერილი აქეთ: თ. ჟორდანიას - იხ. მისი წიგნი ქრონიკები და სხვა 
მასალა საქართველოს ისტორიისა და მწერლობისა, წ. II. 1997. გე. 103-I1I: თ. ბრეგაძეს - იხ. 
ქართულ ხელნაწერთა ალწერილობა, ყოფილი საეკლესიო მუზეუმის (#) კოლექციისა. ულ. 

მეტრეეელის რედაქციით, ტ. I), თბ., 1973, გე. 282-297. 
ხელნაწერის შედგენაში ტბელ აბუსერისძის მიერ გაწეული სამუშაო სრულიას არის 

წარმოჩენილი კ. კეკელიძის სახელობის ხელნაწერთა ინსტიტუტის თანამშრომელთა მიერ 

მომსაღებულ გამოცემაში: აბუსერისძე ტბელი, თს ხულებანი, ტექსტი გამოსაცემად მოამზადეს, 
გამოკელევა, ლექსიკონი და საძიებლები დაურთეს: ნ. გოგუაძემ, მ. ქავთარია? და რ. ჩაგუნავაშ, 

ბაოუმი, I998, გე. 312-3231. მკელეეართა დაკვირეებით, აბუსერისძეს #-85 ხელნაწერის დედხად 
გამოუყენებია 1172 წელს შედგენილი ლიტურგიკული კრებული, რომლისთვისაც შეუმატებია 
ახალი მასალა. რედღაქტორული შენიშენების და კომენტარების პირითადი ნაწილი 1172 წლის 

შემდეგ დაწერილ ოხსულებებს ერთეის.



პოლიტიკური გავლენის ზენიტს აღწევენ. 1045 წელს აბუსერ 
აბუსერისძე მარიამ დედოფალმა ანისის გამგებლად დანიშნა. იგი, 
ამავე დროს, არის „ერისთავი არტანუჯისა და ხიხათა და ციხის- 
ა«უარისა და აწყვერისა ციხის პატრონი“. აბუსერ აბუსერისძე 
ბაგრატ IV-ს გეერდში უდგას ლიპარიტ ბაღვაშის წინააღმდეგ 
ბრძოლაში და. სამაგიეროდ, მეფეც, დიდ ყურადლებას იჩენს მის 
მიმართ. ამის დასტურია ბაგრატ მეფესთან მძევლად მყოფი ივანე 
ბაღვაშის ლიპარიტის პის გაშვება და სანაცვლოდ აბუსერის 
გამოხსნა. სასირეთის ბრძოლაში (1047 წე), ბაგრატ მეფისა და 
ლიპარიტის ჯარებს შორის შეტაკებს დროს, აბუსერის 
ხელახალი დატყვევების შესახებ მემატიანე გვაუწყებს: „ომსა 
ამასეე შეიპყრეს აბუსერი და სხუანიცა დიდებულნი მისთანა“. 
საგულისხმოა, რომ 1046 წელს, ღრტილის კრებაზე, სადაც საერო 
საქმეებთან ერთად საეკლესიო საკითხებიც განხილულა, მონ- 
აწილეობდა ამ საგეარეულოს ორი წარმომადგენელი – გრიგოლ 
ატუსერისძე და სანანო ყველელი!. 

აბუსერისძეთა საგეარეულო XIII საუკუნეში განაგებდა ხისანს 
– მთავარ ციხესიმაგრეს აჭარის, სამცხის და შავშეთის 
საზღვარზე. ამიტომ არ არის გასაკვირი, რომ მტრის ხელში 
ჩავარდნილი ხისანის გამოხსნით საქართველოს მეფეები - თამარი 
და დავით-სოსლანი დაინტერესებულან. მათი ბრძანებით „მტერთა 
ზედა გაცემული ციხესიმაგრე მწერლის პაპებს გაუთაეისუ- 
ფლებიათ. 

ტბელ აბუსერისძის მოლღეაწეობა უშუალოდ არის დაკაე- 
შირებული ხიხანთან. მისი ხელმძღვანელობით ციხესიმაგრის ტე- 
რიტორიაზე XIII საუკუნის 30-იან წლებში წმ. გიორგის ეკლესია 
აუგიათ #ტ-ავ ხელნაწერის თავდაპირველი ადგილსამყოფელიც 
სწორედ ხიხათა ტაძარი გამხდარა?. 

'" აბუსერისძე ტბელი, ბოლოკ-ბასილის მშენებლობა შუარტყალში და აბუსერისძეთა 
საგვარეულო მატიანე, 12131 V, ტექსტი, გამოსცა ლ. მუსხელიშვილმა, I941, გე. 17-20, ი. სიხა- 
რულიძე, ტბელ აბუსერისძე - XIII საუკუჩის მწერალი, ობ., 1961, გე. 5-2!. 

2 ხელნაწერი I213 წლიდან XV საუკუნის დამდეგამდე იჩახებოდა ხიხანში. XV საუკუჩი- 
დან ვიდრე XVI საუკუნის 40-იან წლებამდე – საფარის მონასტრის წე. საბას ლავრაში, სადა() 
ამბერკი იმხნელის დაკვეთით სყიმოჩ კარგარეთელს ხელნაVერისთეის დაუმატებია ახალი 
ნაწილი (ქაღალდის ფურც. 386-488) XVI საუკუნის 40-იანი წლებიდან XVII საუკუნის მიწუ- 
რულამდე ხელნაწერი ინახებალა გელათში. 1699 წლიდან XVIII საუკუნის შუა წლებამდე – 
მოსკოვში. XVIII საუკუნის 60-იანი წლებიდან – მცხეთაში, საიდანაც XIX საუკუნის 90-იან 
წოებმი მოხედა საეკლესიო მუზეუმში /#-ზ5 ჩომრით. ამეამად ინახება ს კეკელიძის 
სახელობის ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფონდებში - იხ. აბუსერისძე ტბელი, თს'სულებანი, გჯქ. 
324-333.



ტბელ აბუსერისძის ცხოვრებისა და შემოქმედების მეცნიერულ 
შესწავლას აკად. მარი ბროსემ ჩაუყარა საფუძველი. მას შემდეგ 

ამ საკითხს მრავალი გამოკელევა მიუძღვნეს: ა. ხახანაშვილმა, იე. 
ჯავახიშვილმა, კ. კეკელიძემ, ლ. მუსხელიშვილმა, მ. ჩიქოვანმა, ი. 

სიხარულიძემ, დ. ცხაკაიამ, ხ. ახვლედიანმა, ლ. მენაბდემ, პრ. რა- 
ტიანმა, რ. თვარაძემ, რ. სირაძემ, ა. ხალვაშმა, ნ. კახიძემ, მ. ბარამ- 
იძემ, ო. სურმანიძემ, ნ. სულავამ და სხვ. გამოიცა აბუსერისძის 
თხზულებათა სრული კრებული. ჩატარებული კელევა-ძიების საფ- 
უძველზე ტბელ აბუსერისძე წარმოჩნდა, როგორც დიდი მეცნიერი, 

ლიტერატორი და მწერალი. 

აბუსერისძის “შემოქმედების მხატვრული ასპექტების შე- 
სწავლას არცთუ ისე დიდი ხნის ისტორია გააჩნია. უკანასკნელ 
დრომდე გამოუქეეყნებელი იყო მისი ჰიმნოგრაფიული კანონი. 
აგიოგრაფიული თხზულება კი, უმთავრესად, განიხილებოდა 
როგორც ისტორიული წყარო. 

წინამდებარე წიგნი მიზნად ისახავს ტბელ აბუსერისძის 
შემოქმედების მხატვრული სამყაროს შესწავლას. აგიოგრაფიულ 
ტექსტთან ერთად გაანალიზებულია ჰიმნოგრაფიული კანონი, 
ასევე, „ქრონიკონის“ სახისმეტყველებითი ასპექტები. გამოკვლევას 

თან ერთვის „სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწამისა გიორგისნის“ 
ტექსტის ახალი რედაქცია რუსულ თარგმანთან ერთად და 
საგალობლის ტექსტი ორი ძირითადი ხელნაწერის მიხედვით. 

„სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწამისა გიორგისნი“ დღემდე 
განხორციელებულ გამოცემებში ქვეყნდებოდა #-ზ5 ხელნაწერის 
„ანდერძთან ერთად, რაც ართულებდა აგიოგრაფიული 
თხსულების მხატერული და კომპოზიციური მთლიანობის აღქმას. 
„სასწაულნი“ პირეელად ჩეენს გამოცემაში ქეეყნდება დამოუკი- 
დებელი სახით. ამგვარი რედაქციული ცვლილების შეტანისას 
ვემყარებიძთ ტექსტოლოგიურ ანალიზს და თავად აბუსერის- 
ძისეულ შენიშენას.



ერი და ეკლესია 

ტბელ აბუსერისძის შემოქმედების ხასიათი მრავალმხრივ განსაზ- 

მდგომარეობამ. 1220-21 წლებში ქვეყანას მონღოლთა ლაშქარი შემ- 
ოესია. 1225-30 წლების განმავლობაში კი საქართველო გააპარტახეს 
ხვარაზმელებმა. რუსუდან დედოფალი: სამეფო კართან ერთად 

ქუთაისში გაიხიზნა. მწვავედ დაისვა პოლიტიკური ორიენტაციის 

საკითხი. რუსუდანმა დახმარებისათვის რამდენჯერმე მიმართა რომის 

პაპს, მაგრამ უშედეგოდ. მონღოლები ხელახალი შემოსევისთვის 

ემზადებოდნენ. უმძიმესი ჟამი ედგა ქართველ ერს და ქართულ 

ქრისტიანულ ეკლესიას. ასეთ ვითარებაში ტბელ აბუსერისძემ და 

მისმა ძმებმა, ერისთავთ–ერისთავებმა – აბუსერმა და ვარდანმა, ინტ- 

ენსიური ურთიერთობა დაამყარეს გელათში მყოფ საქართველოს 

კათალიკოს არსენ ბულმაისიმისძესთან, ასევე კარის ეპისკოპოს საბა 

სზინგელოზთან და ისინი ერთიანი ძალისხმევით შეუდგნენ ერის 

სულიერი კონსოლიდაციისათვის ზრუნვას. 

აბუსერისა და ვარდანის ინიციატივით, არსენ ბულმაისიმისძემ და 

საბა სვინგელოზმა ეროვნულ-მესიანისტური შინაარსის საგალობელ- 

თა მთელი ციკლი შექმნეს, რომელიც ტბელ აბუსერისძემ თავის 

ლიტურგიკულ კრებულში შეიტანა. საგალობლები ეძღვნება ანტონ 

მარტყოფელის მიერ ქართლში ხელთუქმნელი ხატის შემოსვენებას. 

აქ გატარებული მესიანისტური იდეის თანახმად, ხელთუქმნელი ხატი 

საქართველოს ძლიერების საწინდარია: 
„ერნო ქართლისანო, გიხაროდენ და 

აღაპყრენით კელნი და მადლობად შეწირეთ 

ხატსა ამას ყოვლად უხრწნელსა გელთუქმნელსა, 
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რამეთუ ესე არს სამეუფეოდსა 

ამის სიმტკიცე, ძალი და დიდებაი. 

და კმობდით: მოანიჯე 

მეფესა ჩუენსა ძლევაი, “I 

ქრისტეს ღმრთისა ხატო საშინელო · 

ანტონ მარტყოფელის სვინაქსარული ცხოვრების მიხედვით, 

რომლის ავტორსაც წყაროდ გამოუყენებია არსენ კათალიკოსის 

საგალობლები, ხელთუქმნელი ხატი მაცხოვარმა მოციქულ 

თადეოზის ხელით გაუგზავნა ავგაროზს, რის მეოხებითაც მთავარი 

კეთრისგან განიკურნა. ამის შემდეგ „ხატი იგი ტილოისი, ფიცარსა 

ზედა გარდართხმული“ ქალაქის „ბჭეთა ზედა“ დაასვენეს. ხატს 

მალე საფრთხე შეექმნა ავგაროზის კერპთთაყვანისმცემელი შვილი- 

შვილისაგან, ამიტომ ეპისკოპოსმა პეც“" ააფარა წინ და ამოყორა. 

წლების განმავლობაში კეცზე გამოისახა „ხატი და მსგავსება 

წმიდისა მის საუფლოდსა ხატისა“. ხელთუქმნელი ხატი კონს- 

ტანტინოპოლში გადაასვენეს. კეცზე გამოსახული ხატი კი 

ნესტორიანელთა ეკლესიაში აღმოჩნდა. იოანე ზედაზნელის 

მოწაფემ, ანტონ მარტყოფელმა სწორედ ეს კეტის ხატი ჩამოიტანა 

ქართლში?. 

I აბუსერისპე ტბელი, თხზულებანი, გე. II9. დასახელებულ წიგნში გამოქვეყნდა არსენ 
ბულმაისიმისძის და საბა სვინგელოსის ყეელა საგალობელი, რომელთა ჯაწერის ინიციატივა 
აბუსერსა და ვარდანს ეკუოვნით (გე.104-152) გამომცემელთა მოსაზრებით, „იღეა ქართლი 
ხელთუქმნელი ხატის მოსეენებისა (მესიანისტური იღეა), დღესასწაულის შექმნისა და მას'ში 

ეროვნული განწყობის შეტანისა ეკუთენის აბუსერისპე ტბელს“ (გე. 92). არსენ ბ.ეელმაისიმისძის 
შემოქმედებას ეხება გ. მიქაძე - იხ. მისი ნამრომი: არსენ ბულმაისიმისძე, ჯსტერატურული ძიე- 

ბანი, ტ. XV. თბ., 1964, გე. 115-140. 

1 ძეელი ქართული აგიოგრაფიული ლიტერატურის ძეგლები, წიგნი IV, სეინაქსარულაი 
რედაქციები (XI-XVIII სს), გამოსაცემად მოამსადა და გამოკვლევა დაურთო ე. გაბიძაშვთლჭმა, 
თბ., I969, გე. 391-399. საინტერესოა, რომ ქართულ კედლის მხატერობაში ხელთუქმნელი ხატის 

ტამოსახულებები თითქმის იმაეე პერიოდში დასტურდება – იხ. ქ. მიქელაძე, „ხელთუქმნელი ხა- 
ტის“ გამოსახულება XII-XIII საუკუნეების ქართულ კედლის მხატერობაში, ჟურნ. „ლიტერა- 

ტურა და ხელოენება", M1, 1991, 210-222. თეით ედესის ხატი იკონოკლასტური (ხატმბრძოლ ური) 

ეურესის დროს ხატის თაყვანისმცემელთა ერთ-ერთ მთავარ საბუთადს გეევლინება – იოანუ 
დამასკელი, მართლმადიდებლური სარწმუნოების სუსტი გადმოცემა, წიგნი III თ. 16,



ეროვნული იდეა ამგვარად დაუკავშირდა ერთ–ერთი ასურელი 

მოღვაწის სახელს, რაც ქართული ლიტერატურული ტრადიციის 

გაგრძელებად უნდა ჩაითვალოს. რამდენიმე საუკუნით ადრე, მსგავსი 

მოსაზრებით, ქართველმა ავტორებმა „მოქცევა9 ქართლისადს“ აგი- 

ოგრაფიულ ციკლში ჩართეს გადმოცემა ქრისტეს კვართის შესახებ. 

ასე რომ, მესიანისტური იდეა თანდათან მოიცავდა ერის სულიერი 

ისტორიის ყველა მნიშვნელოვან მოვლენას!. 

წმ. ნინომ ქართული ქრისტიანული ეკლესია დააფუძნა, ხოლო 

ცამეტმა ასურელმა მამამ საქართველოში სამონასტრო ცხოვრებას 

ჩაუყარა საფუძველი. ამდენად, მაცხოვრის ხელთუქმნელ ხატს 

ისეთივე მნიშვნელობა უნდა შეეძინა ასურელ მამათა ღვაწლის 

მესიანისტურ გააზრებაში, რაც საუფლო კვართს გააჩნდა „ნინოს 

„ნანოს ცხორების ეროვნულ-მესიანისტური გააზრების დამაგვირ- 

გვინებელ ეტაპად იქცა. ასურელ მამათა ლიტერატურული ისტორიის 

ეროვნული ასპექტებით გამდიდრება კი აბუსერისძეთა დამსახურე- 

ბად უნდა ჩაითვალოს. 

აღსანიშნავი, რომ იმჟამინდელი შეჭირვების მიუხედავად, 
საქართველოს სამეფო მზადყოფნას გამოთქვამდა შეერთებოდა 

ჯვაროსნულ მოძრაობას და მონაწილეობა მიეღო სირიის წმინდა 
ადგილების განთავისუფლებაში. 1224 წელს რუსუდან დედოფალი 

რომის პაპს _ ჰონორიუს II-ს სწერდა: „დიდად გავიხარეთ, რა 
შევიტყვეთ, რომ თქვენის ბრძანებით იმპერატორი სირიაში უნდა 

წავიდეს წმიდა ადგილების დასახსნელად. გთხოვთ გვაცნობოთ, თუ 

როდის უნდა გამოიაროს იმპერატორმა, რათა ჩვენც წმიდა ადგ- 

ილების დასახსნელად გავგზავნოთ ჩვენი მხედართმთავარი ივანე 

მთელის ჯარით იმ ადგილს, საცა თქვენ ინებებთ. ეგრეთვე გაუწ- 

  

! ქართული შესიანისტური იდეის “შესახებ იხ. ქართული მწერლობა, წ. V, ა. ბაქრაძის 

სინასიტყვაობა, ობ. 1981; ე. ჭელიშე, საქართველოს მართლმადიდებლური ეკლესიის ისტორი- 
იდან, ჟურნ. „საქართველოს საპატრიარქო", M)I, 1997, გე. 6-16.



ყებთ, რომ ამ ჩვენმა მხედართმთავარმა და ჩვენის სამეფოს სხვა მთავ- 

რებმა მიიღეს ჯვაროსნობა და წასვლას ელიან“. ქართველ მთავართა 
რიგში სხვებთან ერთად უნდა მდგარიყვნენ ერისთავთ–ერისთავი აბუ: 

სერისძეებიც, რომელთა ინიციატივით დაიწყო ასურული ტრადიციის 

აღორძინებისთვის ზრუნვა. აძ თვალსაზრისით, მნიშვნელოვანია ერთი 

ეპისტოლე, რომელშიც რუსუდან დედოფლის პირველი ვაზირი, მწ- 

იგნობართუხუცეს-ჭყონდიდელი – არსენ ბულმაისიმისძე აბუსერს 
„დიდგვარიან“ და „სახელმაღალ“ მთავარს უწოდებს, 

ბერძნული კულტურის „ექსპანსია“ ზოგჯერ არაკეთილისმყოფელ 

გავლენას ახდენდა ქართველთა ეროვნული სრულფასოვნების შეგნე- 

ბაზე. ამას ვერ გაურბის ნიკოლოზ გ'ულაბერისძეც. ხელთუქმნელი 

ხატის საგალობელთა ციკლში სრულიად სხვა შინაარსის „ღაღადისი“ 

გაისმის. არსენ ბულმაისიმისძე ქართველებს „ახალ ისრაელს“ და 

„საზეპურო ერს” უწოდებს, რომელიც „არასადა უმრწემეს ყო ქრის- 
ტემან“ჰ. ამ მხრივ აბუსერისძეთა ლიტერატურული დასი იოანე-ზო- 

სიმეს ტრადიციას აგრძელებს. 

ეროვნულ-ქრისტიანული განწყობილება მსჭვალავს ტბელ აბუსე- 

რისძის შემოქმედებასაც. ერი და ეკლესია – ეს ორი ცნება განუყოფ- 

ლად ფიგურირებს „სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწამისა გიორგის- 

ნის“ ტექსტში, სადაც საქართველოს ხვარაზმელთაგან განთავისუფ- 

ლება და ტაძარში ჯვრის დასვენება ერთიან სიბრტყეში განიხილება: 

„ოდეს, მოგებისათვს ცოდვათა ჩუენთაისა, სამცხე და ყოველი ადგი“ 

ლი საქართველოისა9 ივლტოდა ხისნობად შიშისათვს ხუარაზმელ- 

თადლსა.., ესე ჯუარი ქვისა%9, რომელი ესუენა სახელსა ზედა წმიდისა 

მოწ ამისასა... არა დამორჩილებულ იყო ტაძარსა შინა საკჯრველებით 

აღშენებულსა დასუენებასა, ხოლო ჩუენებით ხილვითა ნეტარისა 

! მ, თამარაშვილი, ქართული ეკლესია დასაბამიდან დღემდე, თბ., 1995, გე. 475. 

2 რ, ხალვაში, არსეჩ ბულმაისიმისძის ეჰისტოლე აბუსერ აბუსერისძისადმი, ბათუმის სახ. 

უნივერსიტეტის „საისტორიო მაცნე“, ბათუმი, 1996, M4, გე. 38-41. 

3. კ. კეკელიძე, ეტიუდები ძველი ქართული ლიტერატურის ისტორიიდან. 1ს თბ. 1945, გე. 

196-198.



იოსებისითა და ხარებითა სამცხესა ზედა მშჯდობისადთა, რომელი 

საქმითცა აღესრულა, მასღა ჟამსა შეესუენა ნამუშაკევსა თვსსა“ (34)! 

– წერს აბუსერისძე. 

იგივე აზრია გატარებული „ანდერძში“, სადაც მწერალი ხიხათა 

წმ. გიორგის ეკლესიაზე მოგვითხრობს. ტაძრის მშენებლობის სასწ- 
აულებს და „სრული საქართველოს“ მტრისაგან გათავისუფლებას 

აბუსერისძე აქაც ერთიან კონტექსტში მოიხსენიებს: „ჩემგან სამუშა- 

კოდ კადრებულისა ხიხათა ეკლესიისა... მუშაკობასა შინა მრავალნი 

სასწაულნი აღესრულნეს, მრავალთა კაცთა ფათერაკთაგან კსნისანი: 

ქვისა, დასაცემელად განმზადებულისა, მრავალთა არღარა მოსაწყუე- 

დელად გარეუკუქცევანი; და წამოქცეულთა კლდეთაგან მშკდობით 
გსნანი მრავალთანი; და სარის განსაკდელად მაღალსა და ტიალსა 

ადგილსა შთასაჭრელად განმზადებულთა კაცტცთა და ფერკჩაცთუმი- 

ლთა აღმოყვანებით კსნანი; და მრავალთა მუშაკობით მოქმედთა, ქვი- 

სმქნელთა და თანაშემწ ეთა მათთა, ხანგძლად სასნეულოდ განმზადე- 

ბულთა, მეყსეულნი კურნებანი; და კაცის მჭჯამელთა მგელთა ოტება- 

ნი სრულიად საზღვართა შინა სრულისა საქართველოდსათა წინაშე 

მისსა ლიტანიობითა”?. 

მოვლენათა ამგვარი, ერთი შეხედვით უჩვეულო, თანწყობა ადვი“ 

ლი ასახსნელია, რადგან აბუსერისძე ერის გადარჩენის უმთავრეს 

ადგილად ქრისტიანული ეკლესიის წიაღს სახავს. მისი შემოქმედების 

საგანმანათლებლო შინაარსსა(, უმთავრესად, ეროვნულ-ქრისტიანული 

იდეა განსაზღვრავს. 

' ეს ნომერი მიუთითებს „სასწაულნის" ჩეენეული გამოცემის თავს. შემღგომშიც ტექსტის 

ადგილებს მიეუთითებთ ამაჟე პჰრინციჰიო. 

2 ტბელ აბუსერისძის „ანდერძი'' „სასწაულნის" ყეელა გამოცემას ახლაეს. ტექსტს ჩეენ 
ვიმოVმებთ უკანასკნელი გამოცემის მიხედეით: აბუხერისძე ტბელი, თხზულებანი, გე. 67-70. 
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.“«.. 

ტბელ აბუსერისძის ლიტურგიკულ კრებულში დიდი ადგილი 

უჭირავს საეკლესიო–პასქალურ თხზულებას „ქრონიკონი სრული 

მისითა საუწყებლითა განგებითა“!. იგი შედგება 11 თავისგან: 1. 

„სრული ქრონიკონი“, 2. „ ხედნადებთათვს“; ვ, უწყებაილ დიდისა 

მცხრალისად, თუ რაითა დაიყენების დიდი იგი პასექი და ტცხოველს- 

მყოფელი აღდგომა? ჯ 4, „დიდისა მცხრალისათვს ჯ 5, „მარხვათა 

დაყენებისათვს : 6. „უწყებალ დღისსაძიებელთათფუს, თუ რალსა მიზე- 

ზისაგან შეიქმნებიან“; 7. „უგანცხადებულესადრე ჯერ-არს გამოთ– 

ქუმა% დღისსაძიებელთათუსვე, რომელთათვს პირველსა საუწყებელსა 

შინა აღვწერე“, 8. „მიზეზისათვს, თუ რად მოივმარებიან ზედნადებ- 
ნი“; 9. „უწყება9 დასაბამითგ ანთა წ ელთადთგანცა მასწავებელი, უკუ 

ეთუ შეგცილდენ ესე ყოველნივე რიცხუნი ამის ზემოლთწერილი- 

სანი“; 10. „ძიებისათვს და შემოწმებისა ბერძენთა და ქართველთა სა- 

თუალავისა“; 11. „ასურული კწკლოსი მისითა განგებითა“. გადამწერ- 

ის შეცდომის გამო, ხელნაწერში გამოტოვებულია ერთი თავი – „ჟ > 

მთა თჯსთა ქრონიკონი“? 

თხზულება პასქალური ცხრილების (532 წლიანი ღიდი ინდიქტი- 

ონის ანუ „სრული ქრონიკონის“ და „ასურული კვკლოსის“) განმარ- 

ტებისათვის არის დაწერილი და წარმოადგენს სასწავლო-პედაგოგი- 

რ ნაშრომს. ავტორი უფრო ფართო მიზანს ისახავს – ერთმანეთს 

უფარდებს ბერძნულ და ქართულ წ ელთაღრიცხვას და პასქალურ 

სისტემას. არკვევს, თუ „რადდა ერთითა კალიბითა იარების მარხვაილ 

ბერძენთალ და ჩუენი , მაშინ როცა ქართული წელთაღრიცხვა 96 

' „ქრინიკი ინი“ პირველ ად "გამო სსცა მ. ბროსემ – იხ. M. 8>0389CI, II8IIC ძი Cითის! ნ0C01C5I3500VC, 
ს'სძიდ: ძ6 C 10(I0 ( C§ ძC I /სCეძილო!6 1თიტოე!C ძი§ 5CICიCC9 ძC 5(.-ნCIC,ხისIX(ლ, VII §CIIC, 
XL XI, # 13. 5. -ნCI((ხისი(, 1868, გე. 2I-56. აკადემიურად დადგენილი ტექსტი იხ. აბუსერისძე 
ტბელი, თხსულებანი, გე. 12-57. 

2 აბუსერისძე ტბელი, თ ხსულებანი, გე. 21I-215. 
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პატივად მიიჩნევს, რაც ნათლად მეტყველებს მის დიდ მეცნიერულ 

ინტერესზე – „არაილ საკყრველ არს მათგან დატეგებულისა ნეშტისა 

ჩემგან ველ–ყოფაი საკადრებელად, ვინაითგან ძაღლთაცა მიეცა 

ნამუსრევთაგან ტაბლისა (შდრ. მათე 15.27, ძრ. 7.28) და მზეცა სწო- 

რებით ჰნათობს მაღალთა ადგილთა და მდაბალთა მოფენითა დღი- 

სალთა“!, – წერს იგი. 

„ქრონიკონის“ ტექსტის ძირითადი ნაწილი მათემატიკურ გამოთ- 

ვლებს ეთმობა. ამასთან დაკაგშირებით, ავტორი იყენებს მრავალ მათ- 

ემატიკურ ტერმინს („გამოთუალვა , „განტევება , „გაყოფა , „დაკლ- 

ება“, „დამატება“ და სხვა). „გონიერად გ'ულისვმის-მყოფელთათვს“ 

მოცემულია პასმალურ–კალენდარული მახასიათებლების გამოყვანის 

სხვადასხვა წესი. რიცხვებით გატაცებისას აბუსერისძე სცილდება 

პასქალური გამოანგარიშების საზღვრებს და ასეულ მილიონებში 

(„ბევრის ბევრეული ) გადადის. იგი არც მზა კალენდარული მაჩვე- 

ნებლებით შემოიფარგლება და ინტერესდება სინოდური თვის ზუს- 

ტი მონაცემით?. 

როგორც მიუთითებენ, ესქატოლოგიური თემებისადმი ინტერესი 

თავს იჩენს ხოლმე მძიმე პოლიტიკური და ეკონომიკური მდგომარე- 

ობის დროს. არაბთა აუტანელი ბატონობა ამძაფრებს იოანე საბანის- 

ძის ესქატოლოგიურ რწმენას. მსგავსი გითარებაა ტბელ აბუსერის- 

ძის, საბა წყაროსთაველის და ჟამთააღმწერლის შემთხვევაში. მონღ- 

ოლთა და ხვარაზმელთა შემოსევები მწვავე ესქატოლოგიურ განც- 

დებს აღძრავდა ეროვნულ-ქრისტიანული იდეით გამსჭვალულ მოღ- 

ვაწეთა შორისპ, 

ტბელ აბუსერისძე ლიტერატურული ტრადიციის კვალობაზე ქვე- 

! აბუსერიხპე ტბელი, თხსულებანი, გე, 48. 

8? ი. სიხარულიპე, ტბელ აბუსერისძე XIს საუკუნის ქართველი მწერალი, გვ. 67-80; 
აბუხერისძე ტბელი, თხზულებანი, გე. 272-296. 

? კ. კუკულიძე, ეტიუდები ძეელი ქართული ლიტერატურის ისტორიიდან, IV, თბ., 1957, გე. 
106-109. 
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მიიჩნევს (XIV მოქცევის 84 ქრონიკონი, დასაბამითგან 7CX9 წელი): 

„წელთა დასაბამითგანთა შვდ ათასთა იტყვან წმიდანი წერილნი 

ვიდრე აღსასრულადმდე“!. თუმცა იქვე დასძენს: „გარნა ვინ უწყის, 

უკუეთუ აწცა მოიწიოს ჟამსა, რომელსა არა გჰგონებდეთ, სიტყვსა- 

ებრ წმიდისა სახარებისა, ვინათგან კაცად-კაცადისათვფსცა ჟამსა 

არასაეჯუელსა მოიწევის წამისყოფაილ სოფლით განსლვისად; და არ- 

ცა წმიდანი წერილნი წამებენ ამათ ოთხმეოცდაოთხთა წელთა მოქც- 

ევასა“?. იგივე აზრია გატარებული „ანდერძში“: „ვითარცა სოფლისა 

დასასრული მოგფწოდებდეს, გინა თუ ცოცხალ ვიყუნეთ რომელნიმე 

სადამდინცაღა, წაკითხვითა ამისითა ყოველთა დღესასწაულთა წმიდ- 

ისა გიორგისთა დაგულოცევდით · ესქატოლოგიური მოტივი დასტ- 

ურდება აბუსერისძის ჰიმნოგრაფიულ კანონშიც: 

„რომლისა სულსა წინასწარმეტყუელთა 

სულები დაემორჩილა, 

და რომელმანცა 

სამშკნველი ყოვლისა მპყრობელისაი შეიწყნარე; 

და რომელი კორცსა 

ღმრთისსა განჰყოფდ, 

დაცვა9 ამათი ითხოვე ჩემთვს 

დღედმდე უფლისა, წინამორბედო, 
ღმრთისმეტყუელო და ოქროპირო · (VIIL2) 

ესქატოლოგიურ რწმენაში გადამწყვეტი მნიშვნელობა ენიჯება 

არა მეორედ მოსვლის ზუსტ თარიღს, არამედ ქვეყნის აღსასრულის 

მოახლოებას „ჟამსა, რომელსა არა ვჰგონებდეთ (შდრ. ლკუა 12. 40), 

რაც ლიტურგიკული ცნობიერების დამახასიათებელი ნიშანია. 

ლიტურგიკა აბუსერისძის განსაკუთრებული დაინტერესების სფე- 

როს წარმოადგენს. მისი ინიციატივით, არსენ ბულმაისიმისძემ გან– 

? აბუსვრისძე ტბელი, თხსულებანი, გე. 31. 

2 იქჟე, გვ. 32. 
) რომაული ციფრი აღნი'მნაეს გალობას, მეორე – დასდებელს. 
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აგრძო იოანე პეტრიწის დაწყებული საქმე და თარგმნა „გალობანი 

სარი). მწერალი ლიტურგიკულ კრებულსაც „ყოველთა წმიდათა“ 

სათა თაყვანისცემის არსზე საუბრობს იგი „სასწაულნი წმიდისა მთა- 

ვარმოწამისა გიორგისნის“ წინასიტყვაობაში. საძ წმინდანს კ? ცალ 

პე საგალობელს უძღვნის. ეს არის „გალობანი სამთა იოვანეთანი“, 

) ჰიმნოგრაფიულ კანონში აბუსერისძე ხოტბას ასხამს „ეკლესიის 

აირი მოსეხნაეობისათვს და ერთ მაღლისათვს სამი წმინდანის 

ულდ. „ღვთის მაღლი“: 
„მადლთა ტაკუკნი 
განზავნეს ღირსთა 

მადლისა ღმრთისა მოსახელეთა სამთა“(L1) 

„გალობანი წმიდათა იოვანეთა“ შესდგება ზ გალობისაგან. 

გამოტოვებულია შეორე გალობა – „მოიხილესა“. ავტორი „მადლისა 

ღმრთისა მოსახელეთა სამთა“ ერთ მთლიანობაში აქებს, მაგრამ 

ხდება იერარქიის პრინციპით, რომლის თავშიც ნათლისმცემელი 

დგას. მას მოჰყვება იოანე მახარებელი, შემდეგ – ოქროპირი. მაგა- 

ლითად, მეშვიდე გალობაში სამი იოანე შედარებულია ანგელოზთა 

დასებთან. პირველ დასდებელში: „უპირატესთა სამმწყობრთა დასთა 

  

! ტბელ აბუსერისძე, გალობანი წმიდათა იოვანეთა, გამოსაცემად მოამზადა და გამოკვლეეა 

დ.ურთო რ. ხალვაშმა, ბათუმი, 1992, გე. 10-13; აბუსერისძე ტბელი, თხსულებანი, გვ. 153-1რ0. 
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„სა ყდა რია ღმრთისა განსასუენებელი ; მახარებელი – „ქ ე რ- 

ობინ ე ბრი პირი“; ოქროპირი – „ს ე რაბინი“. შეორე დასდებ- 

ელში ისინი წარმოგვიდგებიან საშუალი იერარქიის წევრებად: 

„უფლებად“, „ძ ა ლ ა დ“ და „ველმწიფეთა მწყობრად“. 

მესამე დასდებელში ავტორი მათ ადარებს დაბალი იერარქიის 

დასებს: 
„მთავარ–მყავ გორცთა 

სრახვასა, ვითარცა ამიერ 

სახემან მთ ავრობათამან, 

წინამორბედო, 

და მთავარანგელოზებრ 

ჰბრძვე მბრძოლთა ჩემთა, 
ღმრთისმეტყუელო, და მიკსენ , 

ანგელოზე ბრ მათგან, ოქროსახელო“. (VIL3) 
ჰიმნოგრაფიულ კანონში ამგვარი იერარქია ბოლომდე 

განუხრელად არის და/ცული. მესამე–შერვე გალობების ბოლო 

დასდებელი წარმოადგენს ერთგვარ მიმართვას და თხოვნას თანამო- 

სახელეებისადღმი: 

„კეთილთა დასაბამისა, 

ვითარცა დასაბამმან მადლისამან, 

მოგებად გულსმოდგინე მყავ, 
წინამორბედო, 
და განზოგებად, გითარცა საშუვალმან, 

ღმრთისმეტყუელო, და სრულ-ყოფად მისსა 

გითარცა დასასრულმან, ოქროპირო“. (IV.3) 

რიცხვი სამი („რიცხვ სამებისალ“) საგალობელში შექებულ პირ- 

თა ერთიანობას თვითკმარობას ანიჭებს და „სამთა იოვანეთა“ შესხმა 

ამავდროულად იქცევა ქრისტიანული სამების სადიდებლად: 

„რიცხჯთა სამებისაითა 
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ღმრთივ–ცემულთა შესხმათა მიერ, 

სამთა ცნობისა უფსკრულთა 

ქების–ვშმეტყუელებ“. (IV.1) .· 
აბუსერისძე ნათლისმცემლის, მახარებლის და ოქროპირის 

ცნობილ ეპითეტებს უმატებს სხვა ტრიადებსაც, როგორიცაა: 

ნიავსულნელი, ღრუბელი, ცუარი (M1,, სასუ- 

ფეველი ღმრთისა, სასუფეველი ცათა, სამო- 

თხე ღმრთისა (II,2) , სიტყვსა კმა, სიტყუა, 

პირი ქრისტესი (I 3, სიბრძნე, გულისვმის 
ყოფა, მეცნიერება (1V,1), ელგა, ცუარი, 

მარგალიტი (V,2) , რწმენა, იმედი და სიყვა- 

რული (1 კორ. 13.13). 
სარწმუნოებისა დიდად 

სახის დასაბამად –_ წინამორბედსა, 

დასასოების ა მდიდრად 

და ვრცელად უფსკრულად – ღმრთისმეტყუელსა, 
ხოლო ოქროდსა 

ნესტუსა ღმრთის სახისა 

სიყუარული სა სესნად ვდებ. (V.1) 
საგალობელში გადმოცემულია იმჟამინდელი ტრიოდოლოგიური 

მოძღვრება, რაც საღვთისმეტყველო ცხებებთან ერთად: ს ული, 

სამშჯნველი, ვორცი (VIM3) სული, გონება, 
სი ტ ყ ვ ა (X1) – მოიცავს „გრძნობად ხატთა ტრიადებს: წ ყ ა- 

რო, მდინარე, ზღვა (V.2) , მზე, შარავან- 

დ ე დ ი, „ მ ც ხ ი ნ გ ა რ ე ბ ა (VII.1), რითაც „გალობანი წმიდათა 

იოვანეთა იოანე პეტრიწის ცნობილ „ბოლო– სიტყვას ენათესავება. 

„სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწ ამისა გიორგისნი“ აგტორს ჩაუ- 

ფიქრებია, როგორც ქადაგება–მოძღვრება, ალეგორიული სახეებით 

და მორალური მაგალითებით მოცემული „სიტყუად ჯვრის შესახებ · 
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ტროპოლოგიური მნიშვნელობის გასამკვეთრებლად ავტორს 

თხზულებაში შეაქვს „ბესტიარის“ ელემენტები. ამის შესანიშნავი 

მაგალითია „კერძოკარაულის“ ეპიზოდი: „ბასილი სადაცა წარიყვანის 

ჯორი იგი და სთხოის საჭმარი რალმე სამუშაკოი, მათ აჰკიდიან და 
მარტოებით მიართვს კერძო კარაულმან ნეტარსა ბასილის და არავინ 

ი კადრის წინაწარზიდვად, ვითარცა არს წესი ჩუეულებისად ცხენთა და 

კარაულთათჯს“ (2. „ბესტიარები“ (იგივე „ფიზიოლოგი“ ანუ „სახის- 

მეტყველი“) დიდ ზეგავლენას ახდენდა შუასაუკუნეების იკონოგრ- 
აფიაზე. ამ თვალსაზრისით თხზულებაში ყურადღებას იქცევს წმ. 

გიორგის სახის ახლებური გააზრება, აბუსერისძე წმ. გიორგის 
იკონოგრაფიულ ტიპს ამდიდრებს ახალი ატრიბუტებით, როგორი– 

ცაა: „ჭარმაგი“ ცხენი, ფარისოდენა თვალებიანი გველი და სხვა. 

ნიშანდობლივია ისიც, რომ „სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწ ამისა 

გიორგისნი“ უშუალოდ უკავშირდება ასურელ მამათა აგიოგრაფიულ 

ციკლს.



„სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწამისა 
გიორგისნი“ და ასურელ მამათა 

აგიობრაფვიული ციკლი 

ჩვენამდე მოღწეულია ასურელ მამათა ცხოგრების ამსახველი 

ოთხი უძველესი ტექსტი, რამდენიმე რედაქციით. ესენია იოანე 

სხედაზნელის, შიო მღვიმელის, დავით გარეჯელის „ცხორებანი“ და 

აბიბოს ნეკრესელის „წამება“ ისინი სხვადასხვა დროს, სხვადასხვა 

ავტორის მიერ არის შესრულებული და არსენ კათალიკოსს X 

საუკუნეში გაუერთიანებია ერთ მთლიან აგიოგრაფიულ თხზულებად, 

როგორც ამას მიუთითებს ე: გაბიძაშვილი!. 

ასურელი მამებისადმი მიძღვნილ აგიოგრაფიულ ტექსტებში 

გამოირჩევა ბასილ ვაჩესძის თხზულება „თხრობალ სასწაულთათვს 

წმიდისა და ღმერთ-შემოსილისა მამისა შიოლსთად“?. იგი ახალი 

ეტაპის დასაწყისია ქართულ აგიოლოგიაში., მანამდე სასწაულთა 

ციკლები „ცხორებათა“ ტექსტებში შედიოდა. ბასილ ვაჩესძის თხზუი- 

ლება კი სასწაულთა დამოუკიდებელ ციკლს წარმოადგენს. 

ტბელ აბუსერისძე აგიოგრაფიაში ბასილ გაჩესძის მიერ დაწყე- 

ბულ საქმეს განაგრძობს. ამაზე მიანიშნებს „სასწაულნი წმიდისა 

მთავარმოწამისა გიორგისნის“ ჟანრიც და თემატიკაც. ეს აგიოგრა- 

ფიული ძეგლი სასწაულთა ჟანრის განვითარების ახალი საფეხურია. 
სასწაულები უკავშირდება საერთო სიუჟეტს, რომელიც შეეხება 

ბოლოკ–ბასილის მიერ შმუარტყლის წმ. გიორგის ტაძრის მშენე- 

ბლობას და მასში ჯვრის დასვენებას. 

1 ე. გაბიძაშვილი, ასურელი მოღვაწეების „ცხორებათა" ე. V. არქეტიპების ურთიერთ- 

მიმართებისათვის, „მაცნე“, ეჩისა და ლიტერატურის სერია, M4, I982, გე. 61-67. 
2 ასურელ მოღყაწეთა ცხოერების წიგნთა ძეელი რედაქციები, ტექსტები გამოკელევითა 

და ლექსიკონით გამოსცა ი. აბულაძემ, თბ. 1955, გვ, 197-2!1. 
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შმუარტყლის ტაძარში დასვენებული ქვის ჯვარი „სახელსა ზედა 

არს ალავერდისა მთავარმოწამისსა · ჯვრის ტაძარში შესვენების 

შესახებ აგტორი წერს: „ესევითარითავე საკჯრველებითა დაესუენა 

ჯუარი - რ.ხ.) ნამუშაკევსა თვსსა წმიდასა“ (37). „ნამუშაკევი თვსი“ 

აღნიშნავს ჯვრის, წმიდა გიორგის ნამუშაკევს. ეს არის ალავერდის 
მთავარმოწამე, რადგან ჯვარი მისი სახელობისა იყო. ასეა გაშინაარ- 

სებული ნაწარმოებში საღვთო მადლის განფენა ერთი ტაძრიდან 

მეორეში. თგით ალავერდის ეკლესია დაარსებულია VI საუკუნეში 

ერთ–ერთი ასურელი მამის, იოსებ ალაგერდელის მიერ. ტბელ აბუსე- 

რისძე თხზულებაში ავითარებს „იოვანე ზედაზნელის ცხორებაში“ 

მოცემულ თემას: „აძის ნეტარისა იოვანეს მოწ აფეთაგანმან აღაშენა 

ალავერდი, რომლისგან გამოვლენ დიდნი საკკრგელებანი, ვიდრე 
დღენდელად დღედმდე“!. ამდენად, „სასწაულნი წმიდისა მთავარმო- 

წამისა გიორგისნი“, ფაქტობრივად, წარმოადგენს ალავერდის წმ. 

გიორგის სასწაულებს 

აბუსერისძის აგიოგრაფიულ თხზულებაში მოცემული წმ. გიორ- 
გის სახე ფრესკულია. ფრესკებზე მას თეთრ ცხენზე ამხედრებულს 

გამოხატავდნენ. აქ კი ცხენი „ჭარმაგია“: „მოვიდა წმიდაივ ახოვანი 

და მისცა კელთა ცხენი თჯსი ჯარმაგი“ „ჭარმაგი“ არის „თეთრზე 

შავით დაწინწკლული“? განმარტავს საბა. სავარაუდოა, რომ იმ პერ- 

იოდში ალავერდის ტაძრის ერთ–ერთ ფრესკაზე წმ. გიორგის ცხენი 

სწორედ ასეთი სახით ყოფილიყო გამოსახული 

ამგვარი იკონოგრაფიული ტრადიციის არსებობას ადასტურებს 

ალავერდის ტაძრის საკურთხევლის აფსიდში, ჩრდილო სარკმლის 

თავთან დაფიქსირებული X საუკუნის მხატვრობის ფრაგმენტი, სა- 

დაც ორნამენტის სპეციფიკას ქმნის ლურჯ ფონზე არსებული თეთ- 

რი წინწკლები. რაც შეეხება ალავერდის წმ. გიორგის „ჭარმაგ“ 

! „ირყანე სედასნელის ცხორება", ასურელ მოღვაწეთა ცხოერების წიგნთა ძველი 
რედი, ქციები. გვ. 66-ი7. 

2 სულხან-საბა ორბელიანი, თხსულებანი, ტომი IVე, «იბ. I%6, გუ. 397. 
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ცხენს, ეს ტრადიცია შეუნარჩუნებიათ XVI საუკუნეში შესრულებულ 

ფრესკაზე, რომელიც ტაძრის დასავლეთ კარიბჯეზეა გამოსახული. 

„ჭარმაგი“ ცხენი მატერიალური ცის, სამყაროს სიმბოლოა. ცხენ- 

ზე ამხედრება ამქვეყნიურ ყოფაზე, მატერიალურ სამყაროზე ამაღ- 

ლებას გ'ულისხმობს!. ასე რომ, ალავერდის იკონოგრაფიული ტრად- 

იცია, რომელთანაც ტბელ აბუსერისძე უშუალო მიმართებას ამყარ- 

ებს, ეხმიანება ასურელ მამათა მოღვაწეობის ამსახველი ლიტერატუ- 

რის ერთ–ერთ უმთავრეს თემას, როგორიცაა ბუნების ოთხ სტიქიაზე, 

მატერიაზე ამაღლების იდეა. 

„ეპა დიდებული საკჯრველი!. ერთი ჰაერსა წარმოადგინებს 

მსახურად და შეორე ცეცხლისა ბუნებასა დაშრეტს და წარსდევნის 

მკურვალებასა მისსა, სხვალ წყალსა და მიწისა ბუნებასა დაიმორჩი- 

ლებს!“ – წერს აგიოგრაფი, როცა იოანე ზედაზნელის, შიო მღვი- 

მელის და ისე წილკნელის სასწაულებს აღწერს (იოანე ჭიქას ჰაერში 

დაისხამს, ისე მდინარე ქსანს კვერთხით წილკნის ტაძრამდე მიიყვ– 

ანს“ . ამგვარად აისახება სასწაულის „ბუნებათა უაღრესობა“ ასუ- 

რელ მამათა აგიოგრაფიულ ციკლში. 

აღსანიშნავია, რომ თვით სასწაულის , „პროვინდენციალური" ხასი- 

ათი შეიცავს ერთგვარ გამოწ ვევას მატერიალური წესრიგის მიმართ 

– სულიერების სამყაროში ბუნების კანონები არ მოქმედებენ. თავის 

მხრივ, მატერიალურ ყოფაზე ამაღლების თემა ასურელ მამათა 

! მსგაესი სიმბოლური ლღატეირთვა აქვს ეეფხის ტყავს. წმ. გიორგის იკონოგრაყიაში 
დასტურდება დრაკონი, დაწინწყლული ქერეჭებით. მრაეალბპალის ეკლესიის (XI ს) სამხრეთი 

კედლის რელიეფსე წმ. გიორგი შუბით კლავს დაწინწყლულ ეეუხს (და არა დრაკონს) 

%. გამსახურდია, ვეკხისტყაოსნის სახისმეტყველება, თბ., I99), გე. 200-209.. 1. 
„ჭარმაგი" ცხენის სიმბოლო „ამირანდარეჯანიანმშიც“ გეხედება: „კაცი ეინმე 'ჭარმაგსა 

ცხენსა ჯდა, „ჭარმაგოსანი კაცი“, ,ვეფხისტყაოსანეი“ „ჭარმაგოსანსა" ავთანდილი .(1355). 

„ჯარმატოსანი" ამ "შმემთხეევებშიც უნდა გამოხატავდეს „შავით დაწინწკლულ თეთრ (ხენსე 

შრცყომს”. 

2 რ. თგარაძე, თხუთმეტსაუკუნოვანი მთლიანიბა, თბ. 1985, გვ. 166-I67. 
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მოღვაწეობის (მათი „ქვაბებში“ განმარტოების და „ხორცთა განლე- 
ვის“) სიმბოლურ გამოხატულებად უნდა მივიჩნიოთ. 

კომპოზიციით ტბელ აბუსერისძის „სასწაულნი წმიდისა მთავარ- 

მოწამისა გიორგისნი“ „ნინოს ცხორებას“ უაბლოგდება- „მოქცევა9 

ქართლისადში სასწაულთა ორი მთავარი ციკლია მოცე მული, რომ- 

ლებიც უკავშირდება სვეტიცხოვლის ტაძრის მშენებლობას და მასში 

ტექსტის პირველი ნაწილი ე ძღვნება წმ. გიორგ ის ტაძრის მშენებ- 

ლობას, მეორე ნაწილი კი – ტაძარში ალავერდის მთავარმოწ ამის 

ჯვრის დასვენებას. 

ა ბუსე რისძე ჯვრის ციკლს ანიჯებს პრიორიტეტს, რითაც აგრძე- 

ლებს , ,მოკლე ქართლის მოქცევის“ და აბიათარ მღვდლის ., „,საკითხავ- 

ში“ დამკვიდრებ ულ ტრადიციას. ამასთანავე, ემიჯნება არსენ ბერის 

„ნინოს ცმორებას , სადაც ჯვრის სასწაულები შ ეკვეცილია და მინ ი” 

მუმამდეა დაყვან ილი. ტბელ აბუსერისძე, ამის საპირისპიროდ, 

ტექსტში აღწერილ ყველა სასწაულს ალავერდის მთავარმოწამის 

სახელზე არსებულ ჯვარს მიაწერს. ამგვარად, ტაძრის მშენებლობის 
ეპიზოდებ იც კი, ,.მის თხზულებაში გაიაზრება, როგორც ჯვრის 

სასწაულები. 
„სასწაულთა“ აღწერისას აბუსერისძე ასურელი მამების ცხოვრ მ 

ბის წიგნთა გავლენას განიცდის. ეს მისი ტექსტ ის წარდგინება– 

სათაურიდანვე ხდება საცნაური: „ჯერ-არს გსენე 10 შუენიერისა და 

დიდისა ახოვანისაი, რამეთუ ესე არიან სასწაულნი წმიდისა მთავარ- 

სელის წამების“ მეტაფრასული რედაქცია: ”%ე “არს გსენება«ი 

წმიდისა მღდელთ-მ ო ძღურ ისა და უბიწოდლსა და ახუვანისა 

მოწამისალ“!. 

" „აბიბოს ნეკრესელის წამება, ასურელ მოლეაწეთა ცხოვრების წიგნთა ძეელი 
რედაქციები, გმ: 189. , 
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ამ ორ ტექსტს შორის საერთოა, ასევე, წინასწარმეტყველების 

თემა. შუარტყლის წმ. გიორგის ტაძრის მშენებლის – ბასილის 

შეილიშვილს, იოსებს ჩვენებაში ეხარა ხვარაზმელთა განდევნა 

საქართველოდან, „რომელი „საქმითცა აღესრულა · ანალოგიურია 

„აბიბოს ნეკრესელის წამების შემდეგი ეპიზოდი: „დედაკაცსაცა მას 

უწ ინასწარმეტყუელა შემდგომად მისა მოსლვა9 ბერძენთაი და 

დაპყრობა ქუეყანისა ამის ჩუენისად, რომელიცა–იგი იქმნა 

მსწრაფლ. მასვე დედაკაცისა ზე მოვიდეს ბერძენნი და განასხნეს 
უსჯულონი იგი სპარსნი“!, 

ტრადიცია ანტონ მარტყოფელს უკავშირებს „აბიბოს ნეკრესე- 

ლას წამებაში“ და „იოვანე ზედაზნელის ცხორებაში“ არსებულ 

ცხობას ერთ–ერთი ასურელი მამის მიერ „ზხენა სოფლის“ მონასტრის 

დაარსების შესახებ: „ერთმან მათგანმან სენა სოფელს აღაშენა 

მი.ნასტერი, რომელსა შინა დედაღი არარალ შევალს და არცა 

მფრინველი იკადრებს დაბუდებასა · პატრიარქალური განწყობი- 

ლება და ფრინველის სასწაულის თემა ვითარდება აბუსერისძის 

თLზულებაშიც - „სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწ ამისა გიორგისნი“. 

არ იცნობს არც ერთ პერსონაჟ ქალს და მასში აღწ ერილი ფრინველის 

სასწაულიც ანალოგიურია „ზენა სოფლის მონასტრის სასწაულისა: 

„ვიდრე ჯუარი ესე წმიდისაი გარეთ ესუენა, მას სედა მფრინველმან 

ვერ იკადრის გარდაფრენად“ (25). 

მრავალი თანხვედრა არსებობს ტბელ აბუსერისძის ტექსტსა და 

„დავით გარეჯელის ცხორებას“ შმორის, ასეთია მსგავსება ლუკიანეს 

დ ბოლოკ-ბასილის სახეებს _-_ ლუკიანეს შეაძრწუნებს 

ვეშაპის ხილვა: „ხოლო სლვასა მის ვეშაპისასა ლოდნი მის ადგილი- 

სახი ირყეოდეს; და იხილა რაი ესე ლუკიანე, დაეცა პირსა ზედა და 

'” საბიბის ნეკრესელის წამება“. ასურელ მოლღყაზეთა ცსხოერების წიგნთა ძველი 

რედაქციები, გ. 194. 
3 „იოვანე სუსაზნელის ცხ. ერება“. ასახ. გამოცემა. გე. რ7. 
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სას ”ეითარცა მკუდარი“! ასევე შეაძრწუნებს ბასილს გველის 

LI (ც ე ის ხილვა. რაც შეეხება ლოდის თემას, აბუსერისძე მას 

ხვა ეპიზოდში ავითარებს გარკვეული ტრანსფორმაციით: „მეყსეუ- 

ლად ეცა ქვა8 ბასილის და იქმნა ვითარცა მკუდარი მყუარ ჟამ“ (16). 

„(გზო ების მიხედგით, ვეშაპი დავით გარეჯელს სთხოვს, 

წყალში ჩასვლამდე თვალი არ მოაშოროს მას. მაგრამ ვეშაპის 

გაადეგნის შემდეგ, ანგელოზი მოუხმობს დავით გარეჯელს „და 

ს. ედვა ' მას მისსა ვეშაპსა მას ეცა მეხი და დაიწუა იგი 

''ელიად · ტბელ აბუსერისძის ტექსტში გველის „ოტების 

„ოგიური სურათია მოცემული: წმ. გიორგიმ „საოცარი“ ხიხათა 

ურგიდან განდევნა პრასინაულის მთისაკენ და, თითქოს დავით 

გარეჯელის მსგავსად, თვალს არ აშორებს მას: „და იტყოდა: 

„ვხედევდიო წარსრულსა აღმოსავალით კერძო და გარდაეფარა 

თუალთაგან ჩემთა, რაჟამს გარდაგლო მთა9 იგი ჯარალისად“ (11). 

ნიშანდობლივია, აგრეთვე, მსგავსება „ვეშაპის“ და «გუელის“ 

აღწ ერილობებს შორის: „საოცარი სახითა საზარელისა გ'უელისადთა, 

რომელსა ესხნეს თუალნი დიდისა დარაკისა ოდენნი“ (11) – „ვეშაპი 

დიდი და საზარელი, რამეთუ აქუნდეს თუალნი დიდნი“), 

„სულმოკლე ლუკიანეს უდაბნოში სრუნვა შეიპყრობს, რადგან 

შიმშილის ეშინია. დავით გარეჯელი მას ღმერთზე მინდობას 

ურჩევს და გამოქვაბულში ყოფნისას ისინი მართლაც ინუგეშებენ 

თავს: „საზრდელი მოიწიიან ძირთაგან რათმე მდელოთა. რამეთუ იყო 

ჟამი გაზაფხულისაი და უხუებით პოვიან ნუგეშინის-საცემელი 

კორცთა9 · ზამთარში კ" უფალი მათ სამ ირემს მოუვლენს. მსგავ- 

, „დავით გარეჯელის ცხორება". ასურელ მოღვაწეთა ცხოვრების წიგნთა ძეელი რედ.»ქ- 
ციები. გე. 160. 

2 იქვე, გე. I60-I6L. 

შ იქვე, გე. 158. 
4 იქვე, გე. 154156. „გუელი. რომელსა ესხნეს თუალნი დიდისა ჯარაკისა ოლღენსი“ 

ჯაარყანული აღწერილობით Vწააგაეს ქართული მითასიდან ცნიბილ შმუბნურ გეელს, რომქელ-- 
საც ასეგე ფარისოდენა თვალები აქეს - იხ. თ. ოჩააური, მითოლოგიური გადმოცემები აღმოს.ე- 

ლეთ საქართველოს მთიანეთში, თბ., 1967, გე. 185-I86. 
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სად ამისა, აბუსერისძის ტექსტში ბოლოკ–ბასილის ხორციელ მოთ- 

ხოვნილებაზე წმ. გიორგი ზრუნავს: „ხოლო იყო მათ ჟამთა შინა 

სიყმილი და სიძკრე პურისადც... და ხილი მოართვს წმიდამან, ოდესმე 

ყურძენი და ოდესმე ნაყოფი მთისა9, რომელსა ეწოდების ჟოლი (17). 

სხვა ადგილას კი „დავით გარეჯელის ცხორების ანალოგიით, 

ტბელ აბუსერისძე წერს: „და მოკლებასა შინა ზორცისასა ·ირემიცა 
წარმოუდგინა წმიდამან ბოლოკ-ბასილის და. მის თანავე მუშაკთა“!. 

აბუსერისძე, როგორც ითქვა, ბასილ ვაჩესძის ლიტერატურული 

ტრადიციის მიმდევარია. ამდენად, მოულოდნელი არ ჩანს ის ფაქტი, 

რომ მათ. თხზულებებს მრავალი საერთო ნიშანი ახასიათებთ. ასეთია 

იუმორისტული განწყობილებები, რაზეც ცალკე შევჩერდებით. ამჯ- 

ერად ყუ რადღებას გავამახვილებთ სახეობრივ ერთიანობაზე. 

ტბელ აბუსერისძე წერს: „ამას ნეტარსა იოსებს, ვითარცა პაპასა 

მისსა ბასილის და მამასა მისსა იოვანეს, ჩუენებით ეზრახებოდის 

წმიდად ესე, ვითარცა ნივთიერი და ხილულთა კორცთა შინა მყოფი. 

და ოდესმე -მა9 ესმოდის მოწამისაი და ოდესმე თუალითა იხილის 

სხვთა და სხვთა ხატითა, და ყოვლადვე არა უკჟრდის, გითარცა 

კორციელისა მეგობრისა«. ნეტარი იოსებ დაღაცათუ არა ცხად 

ჰყოფდა, გარნა მამა9 დაფარულთაი მოაგებდა ძას ცხადად, სიტევ- 

საებრ საღმრთოდსა პირისა'(38). წმინდანის გამოცხადების თემა 

მსგავსადვე ვითარდება ბასილ ვაჩესძის ტექსტში,» კერძოდ, სტეფა- 

ნოზ ერისმთავრის ეპიზოდში („სასწაული მერვე ) „მიადგა ვინმე 

დიდებული კაცი სახითა მონაზონისალთა და აქუნდა კელთა შინა 

მისთა კუერთხი ოქროდსადვ და არქუა, გამოუჩნდა სტეფანოზს 

ძილსა შინა მონალ ღმრთისალ შიო მითვე პ ირ ველ ხილულითა სახითა“, 

„კუალად მიგრულა მას და მყის წარმოუდგა მას ნეტარი შიო 

არღარა ძილსა შინა, არამედ ცხადად, განაღვყძა იგი და ჰრქუა“? · 

  

' შდრ.: აბუხვრისპე ტბელი, ოხსსულებანი, გე 336-337. 

2 ბასილ ჟგაჩესჰე, „შიო მღვიმელის სასწაულნი“, ასურელ მოღყაწეთა ცხორერების წიგნთა 

ძეელი რედაქციები, გე- 204. 
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თვალშისაცემია, წმინდანის გამოჩენის სასწაულის აბუსერისძისეული 
გადააზრების სიახლეებიც. ასეთია „სხკთა და სხკთა ხატითა“ 

გამოცხადება, მეგობრობის თემა და ბიბლიური ციტაცია (მათე 6.4). 

ბასილ ვაჩესძის იმავე სასწაულის ანალოგიით ჩანს დაწერილი 
თხზულების შემდეგი ეპიზოდი: „იოვანეს ვალისა მისისა წილ ერთი 

ძელი წარუღო უნებლიეთ ვინმე კაცმან, სიცოცხლესავე შინა მამისა 

ბასილისსა. ხოლო წმიდაი ესე მივიდა უდეს ჩუენებით, მწუხრსა, 
სახლსა შინა მის კაცისსა, რაჟამს ღამე იქმნა დღე იგი, რომელი 
განთენდებოდა კჟრიაკედ, და ჰრქუა წმიდამან: „მოიყიდე სხუაილ 

უმძიმესი ძელი და აღიტჯრთე ზურგითა შენითა, რათა მოაწიო წინ- 

აშე ტაძრისა ჩემისა. და ამისი არა მყოფელი მოგწყვდო უეჭუელად 

ყოვლითურთ რადცა არს შენი“. და მოაწია უდით სურგითა თვ სითა 

მრავალთაგან ძნიად სატვრთავი ძელი წინაშე ამის ტაძრისა, შეწე- 

ვნითავე წმიდისადთა“ (22). შიოს სასწაულებში ძელის ნაცვლად 
აგარაკთა თემა გვხვდება. სტეფანოზ ერისმთავარი განრისხდება და 

აგარაკებს წაართმევს სარკინის მონასტერს. მას შიო მღვიმელი 

გამოეცხადება და შერისხავს: „უკუეთუ არა უკმომცნე ორნი სხუანი 

აგარაკნი შენნი მათ ზედა, და უკუეთუ ესე არა ჰყო, საწყალობელ 
გყო ყოველთა მხილველთა შენთა და მოვაწიო მოულოდნელი 
მწუხარება შენ ზედა“!, ტბელ აბუსერისძესთან „კჯრიაკის“ ღამის 

თემაც ანალოგიურია ბასილის ტექსტისა. შიო მღვიმელი მხოლოდ 

კვირა დღეს „ეზრახებოდა“ ევაგრეს და მხოლოდ ამ დღეს შეეძლოთ 

დავრდომილთ კურნებათა მიღება?, 

ფრაზეოლოგიური თანხვედრები შეინიშნება აგრეთვე ბასილ 

ვაჩესძის თხზულების სხვა თავებთან, რაც არ უნდა იყოს შემ- 

თხვევითი: 

! იქვე. 
2 იქვე. გვ. 200-202, 
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„მაშინღა ძლით მოეგნეს გონებასა“! _ შდრ „მაშინღა ძლით 
მოვეგე გონებასა'(31); „რომელსა ეწოდა ხრისტოდოლე, ხოლო 

შეორესა ქრისტეფორე“? – შდრ. „ეწოდა კაცსა ამას კუანილი. ხოლო 

შეორე.. კაცსა ეწოდებოდა პონილი'(32) და სხვა. 

ამგვარად, „სასწაულნი წმიდისა მთავარ- 

მოწამისა გიორგისნი“ არა მხოლოდ თემა- 

ტიკით, არამედ ნიშანთა სისტემითაც ასუ- 

რელ მამათა ციკლის გაგრძელებას წარმო- 

ადგენს. ამას გარდა, აბუსერისძე იძლევა 
„ქართლის მოქცევის“ და „ასურელ მამათა“ 

აგიოგრაფიულ ციკლებში განვითარებული 

ტენდენციების შეჯერების ცდას. 

' ბასილ ვაჩესძე, „მიო მღეიმელის სასწაულნი“, დასახ, გამოცექა, გე. 206. 
? იქეე, გვ. 207. 
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ხალსურ–პარნავალური ელემენტები 
აგიოგრაფიაში 

იმთავითვე უნდა აღინიშნოს, რომ სიცილის წინააღმდეგ მიმარ– 

თული ტრაქტატი ქრისტიანობას არ შეუქმნია. სიცილს არ უარყოფს 

არც იოანე ოქროპირი, რომელიც ღვთისმეტყველთაგან ყველაზე 

ხშირად ეხება ამ საკითხს: „მე არა ამას გეტყწ, რადლთა ყოლადგე არა 

იცინოდი, არამედ რადთა არა იყოს სიცილი შენი განტევებულად და 

განცხრომით კაცთა ბასრობისათვს უგუნურად · აქედან ჩანს, რომ 

წმინდა მამა წინააღმდეგია „კაცთა ბასრობისა“ (ე-ი- დაცინვისა). სჯ- 

ულისკანონები უფრო აკონკრეტებენ ამ აზრს და მიუტევებელ ცოდ- 

ვად აცხადებენ უძლურთა დაცინვას“. ამით ქრისტიანობა ემიჯნება 

„ჰომერულ სიცილს, რომლის თვალნათლივი მაგალითია „ილიადას 

ცნობილი ეპიზოდი, სადაც ღმერთები დასცინიან კოჭლ ჰეფესტოს: 

„ცის ნეტარ ღმერთებს აუვარდათ სიცილ“ხარხარი, 

როცა ჰეფესტო თასით ხელში დაკელანობდა · 

სიცილს, მეტწილად, სამონასტრო წესები კრძალავდა. ეფრემ 

ასურის თქმით, მოურიდებელი სიცილით ბერის სულიერი გახრწნა 

იწყება4, ცნობილი მეუდაბნოე ანტონ დიდი ბერებს მოუწოდებდა, 

მაქსიმალურად შეეკავებინათ თავი ხუმრობისა და გასართობი სიტყ- 

ვებისაგან · იგივე აზრია გატარებული „იოვანეს დ) ეფთვიმეს ცხო- 

რებაში , სადაც სამონასტრო განაწესზეა საუბარი · 

არ არის გასაკვირი, რომ წმინდა წერილში უფრო ხშირია ”უბ“ოუ“ 

' სიქმული იოჟყანე ოქროჰირისალ სინანულისთკუს, მამათა სწაელიანი, X და XI ს.-თა ხელნა- 
წერების მიხედეით გამოსცა «. აბულაძემ, თბ,. 1955, გე. 133. 

2 დიასი სჯულისკანონი, გამოსაცემად მოამზადეს უე. გაბიძაშვილმა, ე. გიუნაშჟვილმა, 
მ. დოლაქიძე2, გ. ნინუამ, თბ., 1975, გე. 125. 

3 პომეროსი, ილლიალა, I. 595.600, რომან მიმინო შეილის თარგმანი, თბ., 1979, გე. 69. 

4 XიMC #ო41Cხ II0 106ი 6IIM, M06CM%62, 1991, თი. 121. 

5 იქეე, გე. 122. 

6 გიორგი მთაწმინდელი, „იოეანეს და ეყთვიმეს ცხორება", ძეგლები, II. გე. 72. 75. 
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ნურის“ სიცილი, გიდრე „მართლისა“!, „უგუნური“ დაცინვით პასუ- 

ხობს ღვთის სიტყვის გამოცხადებას (იერ. 207), მკვდრეთით აღდ- 

გომის უწყებას (საქმე 17.32), დარიგებას (ფს. 1.1, იგავნი. 13.1; 
15.12...). წმინდა წერილის ამ ეპიზოდებში დაცინვა რწმენის უარყო- 

ფის ტოლფასია. 

დაცინვა საგნის ან მოვლენის უარყოფითი შეფასებაა. „უგუნუ- 

რისთვის“ საღვთო სამყაროს რეალიები არ მნიშვნელობენ. ამიტომ 

იგი ნეგატიურად მიიჩნევს ყველაფერს, რაც მოკლებულია მატერია- 

ლურ-ყოფით და ამქვეყნიურ-პრაგმატულ ინტერესს. ეს ქმნის რწმე– 

ნისმიერის სასაცილოდ მიჩნევის საწინდარს. ამიტომ მოსალოდნელი 

ჩანს „უგუნურის“ რეაქცია, თუნდაც დაუნდობელი, როცა ის დასცი– 

ნის „მართალს“ წამების დროს (ფს. 21.8; 34.26; გოდება 3.14). 

თუკი „უგუნურისთვის“ ნეგატიურია ღვთის რწმენაზე დამყარე– 

ბული ზნეობა, „მართალი“, ამის საპირისპიროდ, ბოროტებად სახავს 
ამქვეყნიურ დიდებას და „მძლავრობას“: ბიბლიაში ელია დასცინის 

ცრუღმერთებს (3 მეფ. 18.27), ასევე იქცევა ბარუქი (6, ხოლო 

მაკაბელი მოწამეები დასცინიან მდევნელებს (2 მაკ. 7. 39)?. 
ბიბლიის კვალობაზე, აგიოგრაფიაში გავრცელებულია წარმარ– 

თობის, ეშმაკის თუ სხვა ნეგატიური ძალის „განბასრვა“. სიცილს და 

„ბასრობას“ დიდი ადგილი ეთმობა „აბოს წამებაში“, სადაც ბოროტ 

ძალასთან დაპირისპირება განიხილება ესქატოლოგიურ პლანში, რო- 

გორც დაპირისპირება ნეგატიურ საწყისთან, ეშმაკთან. აბო ტფილ– 

ელს სურს თავისი წამებით „განბასროს“ ეშმაკის მანქანებანი: „თანა 
მაც, რათა განუხდე ბრძოლად მტერსა მას ქრისტეანეთა და ქრის- 

ტესათვს დათხევითა სისხლთა ჩემთადთა საცინელ და საკიცხელ ვყო 

იგი ყოველთა ქრისტეანეთა“პ – ამბობს წმინდანი. 

| Cილა2ის 6M6MCMCM0+0 60+0C006I4M, 0900 0C92XIIMCM MC2გ8ხC IIC0M-,ქსიდVიი2, 50I0CCC»ს, 1974, C-ი. 1072. 

2 იქვე, 

3 იოანე საბანისძე, „აბოს წამება", ძეუელი ქართული აგიოგრაფიული ლიტერატურის ძეგ: 

ლები, Vიგნი 1, დასაბეჭდად მოამსადეს ილ. აბულაძემ, ნ. ათანელი'შეილმა, ნ. გოგუაძემ, ლ. ქა- 
ჯაიამ, ც. ჭანკიეემა და ც. ჯღამაიამ, თბ., 1963, გვ. 68, 
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პოლემიკის დროს აგიოგრაფები უფრო მძორს მიდიან. ამის შესა- 

ნიშნავი მაგალითია სტეფანე მტბევარის „გობრონის წამება“, სადაც 

ავტორი სომხურ ეკლესიასთან პოლემიკის დროს ასეთ ფრაზასაც კი 

წერს, „რომელთათვს ქრისტე ცუდად მოკუდა”. 
აგიოგრაფიულ თხზულებებში არაქრისტიანები ხშირად „მხეცებ- 

თან“ და „პირუტყუებთან“ არიან შედარებულნი. ამგვარ სახეობრიო- 
ბაში უთუოდ დევს მძაფრი პოლემიკა და მათში შესაძლებელია სა– 

ტირის ელემენტებიც ვეძიოთ. 

„წამების ჟანრის თხზულებებში თითქმის არ გვხვდება სიტუა- 

ციის კომიკურად გააზრების პრეცედენტები?. სიცილის ცნობილი 

თეორეტიკოსის ა. ბერგსონის განსაზღვრება აქ არსებითია: „გრძნო- 

ბები მომაკვდინებელია სიცილისათვის“). მარტვილოლოგიური ლი– 

ტერატურის ღრმა რელიგიური გრძნობებით გამსჭვალვა სასაცილო–- 

სთვის ადგილს არ ტოვებდა. 

განსხვავებული გითარებაა „ცხორებათა“ ტექსტებში, სადაც დას- 

ტურდება იუმორის ელემენტები – ეპიზოდები, რომელიც მკითხვე– 

ლისაგან კომიკურ შეფასებას მოითხოვს4. ამ მხრივ მთავარ მასა%- 

რდოებელ წყაროდ იქცევა ხალხური სამყარო. 

ეკლესიის „გარეშე“ (საერო) სამყაროში სიცილი არავითარ ცოდ–- 

ვად არ ითვლებოდა. ამიტომ არტ მისი ნეგატიურობის საკითხი დამ– 

დგარა, მეტიც, საერო საზოგადოების წიაღში, კარნავალურ ცნობი- 

ერებაზე დამყარებული ხალხური კულტურა სიცილის უნიგერსა– 

| სტეფანე მტბევარი, „«ტობრონის წამება", ძეგლები, 1, გე. 175. 

2 გრ. კიკნაძე, ქართული სატირისა და იუმორის განვითარების ისტორიისთვის, თბ., 1954, 
გე. 92: ჯ. აფციაური, კომიკურის ელემენტები უძველეს ქართულ პროზსა”მი, ჟურნ. „ცისკარი“, 
MII, 19M50, გე. 147-135: ჯ. აყციაურის წერილში, ჩვენი ასრით, ბილომდე არ არის გათვალი- 
სწინებული მარტვილოლიოიგიური ტექსტების სპეციფიკა. ს. ჭავჭავაძემ ხელაღებით უარყჯა +. 

აუციაურის მოსასრებები აგიოგრაფიაში არსებული კომიკური ელემენტების “შესახებ – ზ. ქავ- 
ქავაძე, რა გეაცინებს?, „ცისკარი“, M8, I98§2, გე. 125-130. გაუგებრობები უმთავრესად 'ყაქტო- 

ლოგიური მასალის სათანადო გაუთეალისწინებლობამე წარმოშეა. არც ერთი მკველეეარი ყურა- 

დღებას არ ამახყილებს ბასილ. ვაჩესძის და ტბელ აბუსერისძის ტექსტებზე. 
3 #, ნC0”C04!, CMCX, 606წ02MM6C C0%MMCMMII, წ. 5, CI. 98-99, 
4 შდრ. ჯ. აფციაური, დასახელებული ნაშრომი, გე. 149-151; % ჭავჭავაძე, დასახელებული 

ნაშრომი, გე. 128-130. 
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ლურობას აღიარებდა! ამგვარი ცნობიერება თვით რელიგიურ დღე– 

სასწაულებსაც სიცილში გადაიაზრებდა, რის დასტურიც არის პასქა– 

ლური სიცილი – III305 ჩგ5Cჩ801152. 

თავის მხრივ, თვით სამონასტრო კოდექსებიც გვიჩვენებს, რომ 

არსებობდა გარკვეული აკრძალვების შემოღების საჯიროება და ეს 

აკრძალვები ირღვეოდა კიდეც. რისთვისაც სჯულისკანონებით გათ– 

ვალისწინებული იყო სხვადასხვაგვარი სასჯგელი. სამონასტრო კოდ– 

ექსების ნებისმიერი აკრძალვის უკან იმალება პრეცედენტები, რომ– 

ლებიც ბერ-მონაზონთა ცხოვრების შმუქ-ჩრდილებს გვიცნაურებს. ამ 

გაგებით, „იოვანეს და ეფთვიმეს ცხორებაში“ დაცული ათონის მონ- 

ასტრის შიდაგანაწესი თვალწინ გვიშლის „მეორე სამყაროს“, რომე– 

ლაც მონასტრებში არსებობდა. ამდენად, სიცილის წმინდა ფსიქო– 

ლოგიური მოთხოვნილება, ყოველგვარი აკრძალვის მიუხედავად, 

არსებობას განაგრძობდა და რეალიზდებოდა სამონასტრო წიაღ– 

შიც. შუასაუ კუნეთა მონასტრების შესახებ ამგვარ თვალსაზრისს ავი- 

თარებს იტალიელი მწერალი და მეცნიერი უმბერტო ეკო თავის 

რომანში „ვარდის სახელი“ L. 

აქვე უნდა აღინიშნოს, რომ ბიბლიის ბევრი ღვთივსულიერი 

სტრიქონი გაჯერებულია იუმორით, მაგალითად, ისაკის შობა 90 

წლის სარას მიერ (დაბადება 17.17, 18.12-25..), რომლის სახელიც 
(ისაკი) ებრაულად „სიცილს“ ნიშნავს; ბალაამის სახედრის ამეტყვე– 

ლუბა (რიცხვნი 22.27-30) და სხვა. 
პასქალური სიცილის გამოძახილი „წამების“ ჟანრის თხზულებებ- 

| M. ნი1IV(V, MIMXCი2+/0110-M0MXMცCCMIC C2+#M, M., 1986, თხ. 300. 

2 IL ICიცაიდი, (IიიპიიX#C 0 6CMCXC, ჯო". «C80იი0ითსას დMილიჭი»ა, XM5, 1989, თა. 58: პასქალურ 
დღყებში, ტრადიციის მიხედეით. ნებადართული იყო ეკლესიამი სიცილი. მოპღყარი საეკლესიო 
კათედრიდან ლაღად ხუმრობდა და ჰყეებოდა ანეკდოტებს, რათა მრეელის სიცილი გამოეწვია, 

რა(: გასაზრებოდა ერთგვარ მხიარულ აღორძინებად მოწყენილი დღვების და მარხეის შემდეგ. 

“'უ:საუკუნეების მრავალი პაროდიულე-ტრავესტული ნაწარმოები პირდაპირ თუ ირიბად უკაევ- 
'მირდებოდა „ჰასქალურ სიცილს" – მ. ბასტანი, დასახელებული წიგნი, გე. 181. 

3 Xაან(ი10 34540, «VIM= ი03ხ,ს (00M2I!. IIC0C80/ C (ო8იMM2I!CM0L-0 6, M0C00%«05MM), X. CVII0CI08MM90X IIM- 
(დის სიე», MMი8-10, 1988. 

4 Cოძაგის 6M)6MCMCM0+0 60+0C9M08M7, C. 1071-1072. 
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შიც იგრძნობა, ამის მაგალითია იოანე საბანისძის „აბოს წამება“, სა- 

დაც მკვეთრად არის აქცენტირებული სიცილის როლი, ეშმაკის „თი- 

თით საჩუენებელ-ყოფა“ ემსგავსება დაცინვის კარნავალურ-მოედ- 

ნურ ფორმებს, ამავე კონტექსტშია მოსააზრებელი თბილისის ქრის– 

ტიანთა ამაღლებული განწყობა და „სიხარულითა და მადლობითა 

ქრისტისითა სვლა აბოს დაწვის ადგილისაკენ: „მოხუცებულნი მირ–- 

ბიოდეს კუერთხებითა თვსითა, მკელობელნი ვლდომით, ვითარცა 

ირემნი, ჯაბუკნი სრბით, ყრმანი კდომით ურთიერთას , ნიშანდობ- 

ლივია, რომ იოანე საბანისძე ამ ეპიზოდში პარალელს ავლებს ქრის– 

ტეს აღდგომასთან –- „დედანი მსგავს იყვნენ წმიდათა მათ მენელსა– 

ცხებლეთა, რომელთა სრბით მიაქუნდა სულნელები იგი წმიდასა მას 

ქრისტმს ღმრთისა ჩუენისა საფლავსა“. ვნების კვირასთან სიმბო- 
ლური პარალელიზმი კი „აბოს წამებაში“ იმთავითვე იგულისხმება. 

თვით პასქალურ სიცილში გამოიხატება სადღესასწაულო მოვლენის 

დამთრგუნველი“; სიკვდილის უკეთურება განადგურდა, შერცხვენილ 

ლავზე და სიკვდილხე“. 
„აბოს წამებაში“ სიცილის ეთიკურ ალტერნატივად სირცხვილია 

მძლავრთა მათ · ამ ეპიზოდში, ხალხის აღტყინების და სიხარულის 

წაულით გამოწვეული „მძლავრთა სირცხვილი ადეკვატურია იმისა, 

1 იოანე საბანისძე, „აბოს წამება", ძეგლები, (, გვე. 74. 

2 +). Xი«ი9C068, წIენ20MC 0 CMCXC, CI. 58. 

3 იოანე საბანისძე, „აბოს წამება“, გე. 75. 
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აგიოგრაფიულ ძეგლებში იუმორი მეტწილად ყოფითის და სუ- 

პერსონაჟები ხშირად ქმნიან ერთგვარ „ფონს“ ცენტრალური გმირის 
სიდიადის წარმოსაჩენად. „დავით გარეჯელის ცხორებაში“ ასეთია 

ლუკიანეს სახე!. მისი ხორციელი მისწრაფებები და ზრუნვა ხალ– 

ხურ-კარნავალურ განწყობილებებს გამოხატავს. 

ამ მხრივ ფრიად საინტერესო მასალა დასტურდება „დავით გარე- 

ჯელის ცხორების“ კიმენურ რედაქციაში, კერძოდ, ბუბაქრთან დაკა– 
ვშირებულ ეპიზოდებში, რომლებიც გამოირჩევა „გასტრონომიული“ 

თემის უჩვეულო ხაზგასმით. ნიშანდობლივია, რომ მეტაფრასტი 

წმენდს „სოფლურითა და უშუერითა სიტყვთა აღწერილ“ ადგილებს: 

„იგი (ბუბაქრი) წარვიდა განმხიარულებული სახედ თჯსად, რამე– 

თუ ნადირნიცა ფრიად ენადირა“ მეტაფრასულ რედაქციაშია: „იგი 

(ბუბაქრი) წარვიდა აღვსებული ფრიადითა სიხარულითა მადიდებელი 

ღმრთისაი ესევითართა სასწაულთა საკჯრველთა ხილვისათვს ჯ 

„ვითარცა განთენა, აჰკიდა საჭედართა ფრიად სავჭმარი: პ უ რ ი 
და ღვინოი, თევზი და ხილი მრავალფერიდა 

წარვიდა მამისა დავითისსა · მეტაფრ. „ვითარცა განთიადი იქმნა, 

აღტვირთნა საკედარნი ფრიადითა სავმრითა და პუ რითა და 

9ძ9ხ ლ ითა და წარვიდა წმიდისა მის ბერისა“); 

„ბერმან შეკრიბნა ყოველნი ძმანი და ჯ ა მ ე ს და ს უ ე ს და 

ბ ა ნ ძ ღ ე ს . – მეტაფრ. „წმიდამან დავით შეკრიბნა ყოველნი 

ძმანი და ბ ა ნ უ ს უ ე ნ ა მათ ბუბაქრის მიერ მოღებულითა 

საზრდელითა“, 

ბასილ ვაჩესძის ტექსტში ირონია გადაზრდილია სატირაში. ავტ– 

ორი არ იფარგლება მხოლოდ შეფასებებით და პერსონაჟებს „საბას- 

! გ. ფარულავა, მხატერული სახის ბუნებისათეის ძეელ ქართულ პრო“საში, თბ. 1982, 
გე: 216. 

2 „დაყით გარეჯელის ცხორება“, ასურელ მოღეაVეთა ცხოერების წიგნთა ძველი რედაქ- 
ციები, გე. 172. 

3. იქვე, გე. 173. 

4 იქეე, გე. 171. 
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რობელ-ყოფს“ მათი ქმედების დასურათებით. ამდენად, გვიაშკარა– 

ვებს მათ ნეგატიურ ხასიათს. ავტორი ფართო პლანით გვიჩვენებს 

ცნობილი ისტორიული პირის, სტეფანოზ მამფალის მანკიერ თგისე– 

ბებს – „ამპარტავნებას და მოშურნეობას“ სატირულია სტეფანოზის 

„განლიგება“ (გაშტერებით დამუნჯება) და გაცოფება წმ. შიო 

მღვიმელის გამოცხადების შემდეგ!. 

„შიო მღვიმელის სასწაულებში“ ფიქსირდება კარნავალური სამ– 

ყაროს სხვა ნიშნებიც. მაგალითად ისეთი, როგორიცაა, იოანე კათა- 

ლიკოსის ჩასახვა, სარკინის მონასტერთან მისი მშობლების „თანა– 

ყოფის“ შედეგად. ბასილ ვაჩესძე აღწერს სქესობრივ აქტს: „აღდგა 

კაცი ესე განცვფრებული და ზარ-ტეხილი და მივიდა მრავლითა სი- 

რცხვლითა და ცრემლითა და ჭუვილითა გ'ულისადთა და დასხნა დე- 

დაკაცსა მას კელნი. ხოლო ღმერთმან დასდვა დედაკაცსა მის ზედა 

ხშირი ძილი, ვიდრემდის უკჟრდაცა კაცსა მას. და თანა–ეყო რა9, მე- 

უსეულად განჰკრთა დედაკაცსა მას და იკრჩხიალა უშუერად“?. 

შემდეგ კი, ამის შესახებ ცალ–ცალგე მოაყოლებს კათალიკოსის 

მშობლებს, რომლებსაც კარგა ხანს ჰგონიათ, რომ სხვასთან 

იმრუშესპ. 

საერო ძეგლებში რამდენადმე განსხვავებული ვითარებაა. „ამირ- 

ანდარეჯანიანის“ მეორეხარისხოვანი პერსონაჟები კარნავალური სა– 

მყაროს წარმომადგენლები არიან (უსიბი, „ორპირი კპცი ხუმარი“ და 

გ ხის მაჩვენებლები – „ეტიკნი“). მთავარი პერსონაჟები გი ისეთივე 

სერიოზულობას იჩენენ, როგორიც ახასიათებთ აგიოგრაფიაში სასუ– 

ლიერო პირებს და წმინდანებს. ამ ორ უკიდურესობას შორის დგას 

ქაოზ ქოსისძე, რომელიც, ავტორის დახასიათებით, „მლაღობელი” 

იყო: 

1 ბასილ ვაჩესპე, „მიო მღვიმელის სასწაულნი“, გე. 204. 

2 იქვე, გე. 208. 
3 რ. ხალვაში, ტბელ აბუსერისძის „სასწაულნი წმიდისა მოავარმოწამისა გიორგისნი“ ღა 

ქართული ლიტერატურული ტრადიცია. სადისერტაციო ნაშრომი (ხელნაწერი). 1999, გე. 55-56. 
71-72. 
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„თამარიანში“ და „ვეფხისტყაოსანში“ სიცილი მითოლოგიურად 

არის გადააზრებული, როგორც სიხარულის, ნათლის და ჰარმონიის 

გამოხატულება. ამგვარი სემანტიკის მომცველია „თამარიანის“ 

„მ « ე მ ცი ნარი“ (მოცინარი თამარი) და „ვეფხისტყაოსნის“ 

„ძ უ ქ –ნა ფე ნი მ% ე (მოცინარი ტარიელი). 

წმ. გიორგის „წამების“ მეტაფრასული რედაქციის ის ვერსია, 

რომელიც პეტრიწონული სკოლის წარმომადგენელს უთარგმნია 

ქართულად, გამოირჩევა სიცილსა და ირონიაზე აქცენტირებით. 

გამორიცხული არ არის, ამ მხრივ, მასში ორიგინალური შემოქმედე– 

ბის ნაკვალევიც ვეძიოთ. ტექსტის დასაწყისშივე წმინდანი წარმო–- 

გვიდგება „ბრწყინვალითა პირითა და ლაღითა ცნობითა“!. 

ამ თხზულების ფონზეა განსახილველი ტბელ აბუსერისძის 

„სასწაულებში მოცემული „რეცა მოცინარი და მლაღობელი წმ. 

გიორგის სახე: „მუშაკობასა შინა ქვად განეპო. ხოლო წმიდამან 
მოწამემან ჰრქუა: „შთადეგ, ბასილი, და განზომე ეგე რაოდენი 

არსო“. და შთადგა მას შინა და შემოაჭირა წმიდამან იმიერ და 

ამიერ მით განაპებითა ქვათადლთა. ბასილი კმაყო „ვადმე, რად მომკალ 

საწყალობელი და საბრალოი, წმიდაო მოწამეო!“. ხოლო წ მ ი დ ა– 

მან, რეცა სიცილის სახედ და ლაღობისა, გზ“ 

ნზიდნა მას განაპებსა ქვათასა და ჰრქუა: „აღმოვედ და ნუ ხარ მოწ- 
ყინარე მსახურებისა ჩემისა და სრულქმენ ტაძარი ჩემიო“. მ. ჩიქოვა- 
ნი მოცემულ ეპიზოდს „კაცისა და ეშმაკის არაკს ადარებს, რომლის 

მიხედვით, მოტყუებული ეშმაკი ხის განაპებში ხელს ჩადებს და ამ 

დროს კაცი სოლს ამოაცლის. მკვლევარი დასძენს, რომ ანალოგიური 

სიუჟეტი აღმოსავლურ ფოლკლორშიც გვხვდება და შესულია 
„ქილილა და დამანას“ კრებულში?, 

ეპიზოდში ყურადდებას იქცევს წმინდანის სიცილის ამბივალენ– 

! წმინდა გიორგი ძეელ ქართულ მწერლობაში, გამოსცა დღა გამოკელეეა დაურთო 
ე- გაბიძაშვილმა, თბ., 199I, გე. 181. 

2 2, ჩიქოვანი, აბუსერისძე ტბელის თხზულების ფოლკლორული წყაროები, საქართეელოს 

სსრ მეცნიერებათა აკადემიის მოამბე, ტ. V, M7, 1944. გე. 755. 
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ტურობა – პოლემიკურობა გადაიწონება ფამილარობით. თვით „ლა– 

ღობის“ (ხუმრობის) ფაქტი ფამილარობის მომენტს წამოსწევს წინა 

პლანზე. ეს კი მიანიშნებს წმინდანის სიცილის ხალხურ-კარნავალურ 

ბუნებაზე 
აბუსერისძის ტექსტში მოცემულია წმინდანის სხვა ხუმრობაც: 

როცა წმ. გიორგი ბასილს თითქოს საჩუქრად ხილის მირთმევას 
დაუპირებდა, ბავშვივით CL „გითარცა ყრმამან ჩჩკლ მან“) დაუძახებდა 

ხოლმ ე. „მცირედ ენაბრგვნილ“ ქვითხუ როს: – „ბაჩილო!“!. 4 ამ გვარ ი 

მიმართვის ფამილარულ ი ხასიათი არავითარ ეჯვს არ იწვევს. საგუ– 

ლისხმოა, რომ იგი თან ახლავს ბასილის გასტრონომიულ მოთხოვ- 

ნილებებზე აქცენტირებას. ყოველივე ამით ს ი ტც ი ლ ი ა გ იო – 

ლოგიურ გარემოში გადაინაცვლებს და წმ- 

ინდანი ერთვება ხალხურ–კარნავალურ უნი- 

ერისძის სახისმეტყველების ერთ-ერთ მთა- 

ვარ თავისებურებას. 

აძ მხრივ ტბელ აბუსერისძის ნაწარმოე ბში იმთავითვე იქცევს 

ყურადღებას სახელი ბოლოკ–ბასილი? , რომელიც ტექსტში ოთხჯერ 

ფიგურირებს. მას ავტორი თხრობის დასაწყისშივე გვი მხელს , როცა 

ბასილი წმინდა გიორგის მუქარას თავის მართლებით პასუხობს: 

„ამან ნ ეტარმან ბასილი ბრქუს, რომელსა მახლობელნი მისნი 

ბოლოკ-ბასილობით უწოდდეს' 

ჩვენთვის უცნობი რჩება თუ რატომ შეარქვეს ახლობლებმა 

ბასილს ეს მეტსახელი დიდი თავის (შდრ. „ბოლოკა“) თუ რაიმე 

შემთხვევის გამო. ნათელია მხოლოდ ის, რომ ავტორი მას 

გარკვეულ კონტექსტში მოიხმობს, როგორც ფამილარულ, ხალხურ- 

| უჯრ: რ. თვარაძე, აბუსერისძე ტბელის ნოველა, ჟურნ. „ჭოროხი“, #5, 1981, გე. 85, 

რ. სალგაში. ტბელ აბუსერისძის „წმიდა გიორგის სასწაულთა“ სახისმეტყყ:ვლებისთვის, ჟურნ. 
„ჯქარი გაზისა", 1998, MI, გე. 107. 

2 #. X20აXM3I(06, CMCიMM თო0 IIC0იMM „იუს!CM0M Cი056CCII0CVV, ხი. 1, ((ეციუ)სან )ო0C M 300M0MCდ6I, M0- 

CX8ე, 1895, ლი. 327: რ. თვარაძე. აბუსერისძე ტბელის ნოველა. გე. 84. 
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კარნავალურ სამყაროში მყოფობის ნიშანს. წმ. გიო იგი ბასილს 

მეტსახელით ამ სამყაროდან გამოსვლის წინ მიმართაგს: „ისმინე 

ჩემი, ბოლოკ–-ბასილი, და წარვედ უდაბნოსა კლარჯეთისსა“. ავტორი 

ქვითხუროს „გამოსვლის“ სიუჟეტურ მოდელირებას ბიბლიურ- 

არქეტიპული „გამოსვლის“ კვალობაზე ახდენს. აძ გზაზე დადგომა, 

რაც მოცემულ ტექსტში. კონკრეტიზებულია მარტოდ ეკლესიის 
აგების ფაქტით, ხალხურ-კარნავალური („მახლობელთა“) სამყარო– 

სთვის გაუცხოებას ნიშნავს. აღსანიშნავია, რომ „ძმანი“ და „ყოველნი 

სასლეულნი მისნი“ ბასილს ჩათვლიან „ცნობითა ვნებულად განცვ- 

ბრებისა მიერ“, როცა იგი წმინდა გიორგის გამოცხადების შესახებ 

მოუთხრობს მათ. „ცნობითა ვნებულად“ მიჩნ ევა უკვე მიუთითებს 

ბასილის დადგომას , ,მახლობელთა“ საყკოველთაოობის გა არეთ 

ექსტში ბასილის მეტსახელით მოხსენიების დანარჩენი ორი 

შემთხვევაც „მახლობელთა“ კონტექსტს გულისხმობს: „შვილი იოვა- 

ნე შეიწია, რომელი იყო უსწავლელი და ერის-კაცი, ვითარცა მამალ 

თვსი ბოლოკ-ბასილი“; „ირემიცა წარმოუდგინა წმიდამან ბოლოკ– 

ბასილის და მის თანავე მუშაკთა“ - აქ უკვე საუბარია მეორე ტაძარ– 

ზე, რომლის მშენებლობისას წმინდანმა ბასილს „კაცთა თანაშე– 

წევნა“ შეუნდო. გარდა ამისა, ეპიზოდი ბასილის გასტრონომიულ 

მოთხოვნილებებს შეეხება, რაც მწერლის ირონიის საგანია. 

თვით სახელი „ბოლოკი“ ქართულ აგიოგრაფიაში გასტრონო– 

მიულ–კარნავალური თემატიკის განვითარების თვისებრივად ახალი 

საფეხურია. 

ავტორისეული ირონია გამოსჭვივის ორმაგი სახელდების სხვა 

შემთხვევებშიც: „ესე ბასილი იყო ქვითხურო9, რომელსა ეწოდების 

გალატოზი“; „მას უთქს ერთი კერძოკარაული, რომელსა ეწოდების 

ჯორი“ „ივანე, რომელსა ამას შინა აღწერისათვს იოანედ უწოდ“. 

განსაკუთრებით საინტერესოა ბოლო მაგალითი = აბუსერისძე პერ- 

1 შდრ. რ. თვარაძე, აბ'ესერისძე ტბელის ნოველა, გე. 83-86. 

36



„გაასერიოზულოს“ იგი: 

„ბოლოკ-ბასილობის“ სახისმეტყველებით მნიშვნელობას უფრო 

საცნაურს ხდის „სასწაულთა“ ტექსტის მთლიანობაში განხილვა. 

თავდაპირველად ავტორი ყურადღებას ამახვილებს ბასილის ერისკა– 

ცობაზე („ერთსა ერისკაცთაგანსაცა ვისმე აღაშენებინა ეკლესიად 

მისი“) და აღწერს მის მიერ ტაძრის მარტოდ აგების სურათებს. 

ქვითხუროს მხოლოდ წმიდა გიორგი ეხმარება, მშენებლობისაგან 

თავისუფალ დროს გ“ მოძღვრავს და აიმედებს მას. ამგვარ კონ- 

ტექსტში ერისკაცი ბასილი გარკვეული გზის გავლის შემდეგ აღ- 

მოჩნდა. ეს არის სულიერი სრულყოფის გხა, რომელსაც მწერალი 

თანმიმდევრულად გვიხატავს. ამის პარალელურად ყურადღებას ამახ– 

გვილე ბს ბასილის წარსულზე, რომ იგი იყო ქვითხურო და ამ ხელო– 

ბით ოჯახისთვის ლუკმა– პურს შმოულობდა. სულიერ ის და ყოფითი» 

კონტრასტი გროტესკს ქმნის. ა ვტორის ირონია ამქვეყ ნიური საზრუ- 

ნავით გამსჭვალული საზოგადოების წარმომადგენლისადმი საგრძ- 

ნობია, ირონია ღრმავდება, რაც უფრო კონკრეტდება ხელოსნის 

წარსული ცხოვრების დეტალები: ბასილს „მახლობელნი მისნი 

ბოლოკ-ბასილობით უწოდდის“, მათვე „ჰგონეს ცნობითა ვნებული 

განცვბრებისა მიერ“; ქვითხურო შვილს „იძულებით“ მიიყვანს დასა– 

ხმარებლად, რაც აკრძალული ჰქონდა წმინდანის მიერ, ამიტომაც 

დაისჯება „ეცა ქვა9 ბასილის და იქმნა ვითარცა მკუდარ მყუარ ჟამ“ 

გარდა ამისა, როცა აბუსერისძე წერს, რომ ბასილი თავის ხარებს 

„სახელითცა უწოდდის: ერთსა „ქურდაობით“ და შეორესა „პირქუშო- 

ბით“, მის ირონიას საცნაურს ხდის ”ც ნაწილაკი – „სახელით-ც-ა“. 

ტბელ აბუსერისძის, ტექსტში ამგვარი ირონია გაწონასწორე– 

ბულია წმინდანის ხუმრობით და ლაღობით, რაც ხალხურ-კარნა- 
ვალური სიცილის სასულიერო გარემოში დაკანონებას გულისხმობს. 

თხზულების სახისმეტყველების ერთიანი გააზრება წარმოაჩენს! 

მწერლისეული იუმორის არსს – ეს უფრო სიცილის და ხუმრობის 

ირონიაა, ვიდრე ირონია თავისთავად. წმ. გიორგის ფამილარობა 
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„ქრსტეში ჩვილებთან“ (1 კორ. 3.1-3) ქადაგების მნიშვნელობას 
იძე 

ამ მხრივ, ტბელ აბუსერისძე მდიდარი ხალხური ტრადიციებით 

საზრდოობს, რისი დასტურიცაა ტექსტში არსებული სხვა ნართაული 

სახელები: „პონილი და „კუანილი · ნიშანდობლივია, რომ ამ შემთხ– 

ვევაში ავტორი ეყრდნობა ხალხურ გადმოცემას. იგი ორ ცხმორი- 

სელ კაცს შეეხება, რომლებიც წმინდა გიორგიმ სპარსთა ტყვეობი– 

დან გამოიხსნა: ერთი, უფრო გულმოდგინე – კუანილი ცხმორისში 

დასვა, შეორე = პონილი კი „ურწმუნო ქმნისათვის“ ქრისტიანთა და 

წარმართთა საზღგრამდე მოიყვანა მხოლოდ. სახელები რომ შერქმე– 

ულია, ამას ტექსტიც მიგვანიშნებს: „და ეწოდა კაცსა მას პონილი“ 

ისინი შეიძლება განვიხილოთ , „ბან ილოს“ ანალოგიურად იუმორის- 

ტ'ელ ასპექტში, „როგორც · „პო(ვ)ნილისა“ და „(გამო)ყვანილის“ „ენა–- 

მოჩ ლექითი“ ვა რიანტი 

საეკლესიო და ხალხური სამყაროს დაახლოების ანალოგიური 

ტენდენციები დასტურდება ტბელ აბუსერისძის დროის დასავლურ 

ეკლესიაში, რის მაგალითიც არის ფრანცისკ ასიზელის (1181-1226 

წწ.) მოღვაწეობა. იგი, აბუსერისძისაგან განსხვავებით, პლებეური 

ა თრ მძოტიისა იყო აიიადა ია იხ რთი2აზშო!. ააარსა წარმ შობის ყ (დ ბად გაჭრის ჯახში) 1208 წელს დ რს 

მინორიტების („უმცროსი ძმების“) ორდენი. მ. ბახტინი ასიზელის 

„სულიერი მხიარულებით გამსჭვალულ შეხედულებებს „კარნავალი– 

ჭზებულ კათოლიციზმს უწოდებს. ამ მხრივ ნიშანდობლივია, რომ 

მინორიტების ორდენის დამაარსებელი თავის მომხრეებს „ღვთის 

მასხარებად სახელდებს · ს. ავერინცევის დახასიათებით, ფრანცისკ 

ასიზელის მისტიკა ხალხურობის ნიშნებით არის აღბეჯდილი და 

ქრისტიანული მრწამსის კალაპოტში დარჩენასთან ერთად, იგი აცნო- 

ბიერებს კულ ლტურის ფორმათა განახლე ბის იმ მოთხოვნილებას, რა– 

მაც მოგვიანებით რენესანსი წარმოშვა? 

1 %. კიკნაძე, რეცენსია რ. ხალვაშის სადისერტაციო ნაშრომსე (ხელნაწერი), თბ. 1998, გყ. 4. 

2 M, 681XMM, 1IIII602I/0#M0-12MXM96CMMC CV IM, Cი. 351. 

3 C. #86CწIIMIIVC8, 0)ი23MIIMCM% /#C013MMCVMMს, #6Xი00C00XM2# 9MIსXი0ი6იV#», +. 5, M0C+82, 1970, CI. 400. 
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ყურადღებას იპყრობს ერთი გარემოება. საქართველოში კათო– 

ლიკე მისიონერები XII საუკუნის 20-იან წლებში იწყებენ შემოს- 

ვლას, როცა ტბელ აბუსერისძე აქტიურ ლიტერატურულ მოღვაწე- 
ობას ეწევა. მნიშვნელოვანია ასევე ისიც, რომ პირველი მისიონერები 

სწორედ ფრანცისკ ასიზელის მიერ დაარსებული მინორიტების ორ–- 

დენის წევრები არიან!. არ არის გამორიცხული, აბუსერისძის თხზუ- 

ლების იუმორისტული განწყობილებები მინორიტების მისიონერულ 

მოღვაწეობას უკავშირდებოდეს. და, კერძოდ, „სულიერი მხიარულე– 

ბით გამსჭვალულ მათ შეხედულებებს. მით უფრო, რომ ტბელ 

აბუსერისძისა და მინორიტების შესაძლო ურთიერთობაზე სხვა ფაქ– 

ტებიც მეტყველებენ. ყოველ შემთხვევაში ამგვარი კავშირების არ–- 

სებობას გვაფიქრებინებს შემდეგი ორი გარემოება: ერთის მხრივ, 

ამისთვის ხელსაყრელი ნიადაგი უნდა შეექმნა ქართული ეკლესიის 
ლიბერალურ დამოკიდებულებას კათოლიკური ეკლესიის მიმართ; 

ხოლო მეორე მხრივ, დასაგლური ორიენტაციის გამძლაგრებას 

რუსუდან დედოფლის დროს. 
ტბელ აბუსერისძის ხალხურ-–კარნავალური განწყობილებები 

გამოძახილს პოულობენ სხალთის ტაძრის იკონოგრაფიაში, რომელ– 

იც XIV საუკუნით არის დათარიღებული. ეს ტაძარი აჭარაში ერთად– 

ერთი ქრისტიანული ძეგლია, რომელიც თურქთა ბატონობის პერა- 

ოდში დანგრევას გადაურჩა. იგი ხიხათა ციხესიმაგრისგან ოციოდე 

კილომეტრით არის დაშორებული. დღემდე შემორჩა სხალთის ფრეს- 

კების დიდი ნაწილი. ამეგერად ჩვენთვის მნიშვნელოვანია ორი ფრეს– 

კული წარწერა, რომლებზეც პეტრე მოციქული და მის ძედ წოდებ- 
ული (1 პეტრე 5.13) მარკოზ მახარებელი მოიხსენიებიან „ფამილა– 

რული“ სახელებით – „სვიმონა“ და „მარკოზა“. სახელების კნინობიო– 

ალერსობითი ფორმის გარდა, ყურადღებას იქცევს მოციქულის 

მოხსენება არა პეტრედ, არამედ სიმონად. 

1 მ. თამარამუილი, ისტორია კათოლიკობისა საქართველოში, ტფ. 1902, გე. 12. 
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„სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწამისა 
გიორგისნის“ სახისმეტყველება 

1. წმ. ბიორბი–საქართველოს ზეციური მფარველი 

საქართველოში წმ. გიორგის თაყვანისცემა ადრეულ პერიოდში 

უნდა დამკვიდრებულიყო. იგი ქართველთა განმანათლებლის, წმ. 

ნინოს თანამედროვე და თანამემამულე იყო. ტრადიციის მიხედვით, 

წმ. გიორგის სახელს ატარებდა თხოთის მთაზე აგებული ერთ–ერთი 

უძველესი ქართული ქრისტიანული ტაძარი. 

მ გიორგის თაყვანისცემის ახალი ეტაპი იწყება ასურელ მამათა 

ქართლში შემოსვლის შემდეგ, როცა იოანე ზედაზნელის მოწაფემ, 

იოსებ ალავერდელმა ალავერდის წმ, გიორგის ტაძარი ააგო. 

ბუნებრივია, ეკლესიების დაარსება წმ. გიორგის სახელზე, მის 

შესახებ ლიტერატურის გავრცელებასაც გულისხმობდა, IV-VI 

საუკუნეებში კი ცნობილი იყო სპარსთა წინააღმდეგ მებრძოლი წმ. 

გიორგის აპოკრიფული „წამება“!, რომლის მიხედვით, წმ, გიორგის 

ევნის სპარსი მთავარი დადიანე. მასთან დაპირისპირებული 

წმინდანის შემწედ მიქაელ მთავარანგელოზი გვეგლინება. იგი 

სამჯერ ეცხადება წმინდანს. ამ სასწაულთა სიმბოლური შინაარსის 

გაგებაში გვეხმარება წმინდა წერილი: „დანიელის წინასწარმე- 

! „წმიდა გიორგის წამების“ პირეელი რედაქციის შემცეელი უბეელესი ხელნაწერია ეე- 

ნური პჰალიმვსესტი, რომელიც მე-4 საუკუნით თარიღდება. მასში მოცემულია დადიანეს ტიაის 
რამდენიმე ფრაგმენტი. ,წამების" ეს რედაქცია, აკრძალეის მიეხედაყად, თარგმნილი იყო ქარ- 

თუყე ენა'სე. დღემდე მოაღწია ქართული თარგმანის ერთადერთმა ნუსხას, რომელიც დაცულია 
გელათის მეტაფრასულ კრებულში: „მოჯუაწებაი და შესხმა წმიდისა მოწამისა გიორგისი, 
რომელი იწამა პალესტინეს “მინა, აღწერილი ნიკიტა ჰაფლაღონიელის მიერ" (ქუთ. 7, XIII ს., 
გე. !70V-I84V). როგორც კ. კეკელიძე აღნიშნაეს, იგი მეთორმეტე საუკუნეში ქართულად უთარ- 
გმნია პეტრიწონის ლიტერატურული სკოლის ერთ-ერთ მიმდევარს (კ. კეკელიძე. ძეელი ქართუ- 

ლი ლიტერატურის ისტორია, I, თბ. 1980, გე. 435), აღსაჩიშნავია ასეე. რომ XVI საუკუნის ,„ა- 
რიული ხუროთმოძღერული ძეგლის, ტაბაკინის მოხატულობა შეიცაეს ორ სცენას, რომლებიც 

მხოლოდ ჯადიანეს ტიჰში გეხედება (I. M9M9#80V5ILLM, IM0CიIMCხ I2გრაMIIMII, I 6MIIICM, 1991, C%ი. 47). 
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ტყველების“ მიხედვით, მიქაელ მთავარანგელოზი ერთადერთი ზეცი- 

ური შემწეა „სპარსეთის მთავართან“ ბრძოლაში (10.13). „წმიდა. გი- 
ორგის წამების“ კანონიკურ რედაქციებში მიქაელ მთავარანგე- 

ლოზის გამოჩენის ეპიზოდები ამოღებულია, რადგან სპარსი დადიანე 

რომის იმპერატორ დეოკლეტიანეთი იცვლება. 

„წამების“ უძველეს რედაქციას, თავისთავად, ხელი უნდა შეეწყო 

საქართველოში წმ. გიორგის პოპულარობისთვის, რადგან ეს იყო 

პერიოდი საქართველოში სპარსთა ბატონობისა. აქვე მოსაგონებელია 

„აბიბოს ნეკრესელის წამების“ არქეტიპი, რომელშიც უკვე საგრძნო- 

ბია წმინდა მხედრის კულტი და მასში შეიმჩნევა კიდეც „წმ. გიორ- 

გის წამების“ ლიტერატურული გავლენა. ასეთია კერპთა დალეწვის 

სასწაული, რომელიც „აბიბოს ნეკრესელის წამების“ რედაქტირე- 

ბისას ამოუღიათ. ეს (გვლილება ალბათ იმ შეუსაბამობით უნდა აიხ- 

სნას, რომ აბიბოსის დროს სპარსელები უკვე ცეცხლთაყვანისმცე- 

მლები იყვნენ. 

წმ. გიორგის თაყვანისცემის საქართველოში დამკვიდრებას 

პ· კეკელიძე VII საუკუნით ათარიღებს, როცა იერუსალიმის განჩი- 

ნება ითარგმნა ქართულად. მასში წმ. გიორგის ხსენება 3 ნოემბერს 
(ლუდიის ტაძრის სატფურების დღეს) არის დადებული!. ეს ფაქტი 

წმინდანის თაყვანისცემის უფრო ადრეული პერიოდით დათარიღებას 

არ ეწინააღმდეგება. არსებობს ამის ნივთიერი მტკიცებაც: VI-VII 

საუკუნეების გამოსახულებები წებელდის კანკელზე („მხედარი 
წმინდა გიორგი ამარცხებს დრაკონს“) და მარტვილის ტაძრის დასა- 

გლეთ ფრიზში (მხედართა წყვილი – წმ. გიორგი, წმ. თევდორე)7. 

ტაო–კლარჯეთის სამონასტრო კოლონიზაცია სწორედ წმ. გიორ- 

გის სახელობის ტაძრის აგებით დაიწყო. ეს იყო ხანძთა – „საყოფე- 

ლი დიდისა მოწამისა გიორგისა“, რომელიც იქცა არა უბრალოდ პი- 

რველ, არამედ მთავარ ტაძრად ტაო-კლარჯეთში. ნიშანდობლივია, 

1 კ. კეკელიძე, ეტიუღები ძეელი ქართული ლიტერატურის ისტორიიდან, XIV, თბ. 1986, 

გე. 193-194. 
1 IL (Iიყ8»ო082, წ138IIMCII, 1 61LMIICM, 1977, C+ი. 64. 
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რომ გიორგი მერჩულე კლარჯეთის მეუდაბნოეებს წმ. გიორგის 

ადარებს”. 
საქართველოში წმ. გიორგის თაყვანისცემა ძლიერდება X-XI 

საუკუნეებში, რასაც ფეოდალური მონარქიის აღმავლობას და 

სამხედრო იდეოლოგიის დამკვიდრებას უკავშირებენ?. XI საუკუნეში 

ლიტერატურულად ფორმდება ტრადიცია, რომლის მიხედვითაც წმ. 

გიორგი საქართველოს ზეციურ მფარველად გვევლინება. არსენ 

ბერი წმ. გიორგის შესახებ წერს: „მეოხი და მფარველი და ზელის- 
აღმპყრობელი ყოველთა მორწმუნეთაი9, და უ ფ რ ოი ს ა დ 

ნათესავისა ჩუენისად“3, 

დავით აღმაშენებლის ისტორიკოსი დიდგორის ომში ქართული 

მსედრობის გამარჯვებას წმ. გიორგის შემწეობით ხსნის: „წმიდა 
მოწამე გიორგი განცხადებულად და ყოველთა სახილველად წინაუ- 
ძღოდა მას და მკლავითა თვსითა მოსრვიდა ზედამოწევნულთა უს- 

ჯ'ულოთა მათ წარმართთა, რომელ თჯთ იგი უსჯულონი და უმეცა:- 

რნი მოღმართ აღიარებდეს და მოგყჟთხრობდეს სასწაულსა ამას მთ–- 

ვარ-მოწამისა გიორგისსა“. ანალოგიური ლეგენდა ჯვაროსანთა შე- 

სახებაც არსებობდა. 
საგულისხმოა, რომ დავით აღმაშენებლიდან მოყოლებული, საქა- 

რთველოს მეფის პირველი ვაზირი, მწიგნობართუხუცეს-ჯყონ- 

დიდელი, ბაგრატ II-ის მიერ აგებულ ბედიასთან ერთად განაგებდა 

ალავერდის წმ. გიორგის საყდარსაც, რაც ადასტურებს ამ ეპარქი- 

ების დიდ მნიშვნელობას. გარდა ამისა, ქვეყნის ორი ტერიტო- 

რიულად უკიდურესი კათედრის (აფხაზეთის და კახეთ-ჰერეთის) 

გაერთიანება იყო გამოვლინება საქართველოს საეკლესიო კონსოლი- 

1 რ, სირაჰე, ქართული აგიოგრაფია, თბ., 1987, გე. (54-155. 

2 ზ, გამსახურდია, ,„ვეფხისტყაოსნის" სახისმეტყველება, თბ., 1991. გვ. I72. 

ჰ არხენ ბერი, „ნინოს ცხორება“, ძველი ქართული აგიორგაფიული ლიტერატურის ძეგლე- 

ბი, წიგნი III. დასაბეჯდად მოამზადეს: ილ. აბულაძემ, ე. გაბიძა შეილა, ნ. გოგუაძემ, ე. დოლა- 

ქიჰემ, გ. კიკნაძემ ღა (კ. ქურდციკიძემ, თბ., 1971, გე. 1L 

4 ქართლის ცხიოერება, ტექსტი დადგენილი ყეელა ძირითადი ხელნაწერის. მიხედეით 

V. კაუსჩაშვილის მიერ, ტ. I, თბ. 1955, გე. 341. 

1C, #ხბი I -იხო!ჩ 1106 IL MC! (Iვდ MMყ2, 1, M , 1991, Cი. 275.   
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დაციისა, რაც ინტენსიურად მიმდინარეობდა X-XI საუკუნეებში!. 

წმ. გიორგის შესახებ შემონახულია მრავალი თხზულება, რომ- 

ლებიც ქართველ მწიგნობრებს უთარგმნიათ X-XII საუკუნეებში. 

არსებობს „წმ. გიორგის წამების“ ოთხი რედაქტციის?, და სასწაულთა 

ორი ციკლის ქართული თარგმანები: „უწყება საკვრველებათათვს 

წმიდისა ·და დიდებულისა ქრისტეს მოწამისა გიორგისთა (ბერძნუ- 

ლი) და „სასწაულნი წმიდისა დიდისა მოწამისა გიორგისი“ (სირიუ- 

ლი სასწაულები)ბ. ქართულად თარგმნილი იყო ასევე 10 ბერძნული 

საგალობელი წმ. გიორგის შესახებ. 

გიორგის ორიგინალურ საგალობელს უძღვნის იოანე მინჩხი5. 

„წმ. გიორგის წამების“ ლიტერატურ ული გავლენით არის დაწერი- 

ლი „დავით დ კოსტანტინეს წამების“ შეტაფრასული რედაქციან. 

  

(ე. კაქარავა, ალავერდის საეპისკოპოსო, ჟურნ. „„ჯეარი ვაზისა“, 1991, MI, გე. 52. 
2 ცნობილი ბიზანტინისტი კ. კრუმბახერი გამოყოფდა „წმიდა გიორგის წამების" ოთხ რეს- 

აქციას: დალიანეს ტიპს, დიოკლეტიანეს ძეელ ტიპს, დიოკლეტიანეს ახალ ტიჰს და მეტა 

რასულ რედაქციას. პირველი ორი ეკლესიამ უარყო და ცნობილი მ0იღნსი CCI2გასმისთ-ით აჰოკ- 
რიყად გამოაცხადა. მიზესი სასწაულებრივ ეპისოდთა სიუხეე იყო (M. M-სოხალსდ”, IXV MCIII6C 
Cლი”:ლ Iი ძლ, ყჟოლლ ასლი სსი/სიწიოის, Mსითხხიი, 191, 5. 281-101) იგიეე აკრძალყა მეორდება 

ექყიიმე მთაწმინდელის იჩდექსში – იხ. კ. კეკელიძე, ძველი ქართული ლიტერატურის ისტორია, 
L, I980. გე. 433. 

ქართულად თარგმნილი იყო „წმ. გიორგის წამების“ ოთსხიეე რედაქცია - წმინდა გიორგის 
პეელ ქართულ ლიტერატურაში, გამოსაცემად მოამზადა და გამოკვლევა დაურთო ე. გაბიძა- 

"შვილმა, თბ. 1991. 
ბ) სირიაში ხლება ასევე „სასწაული წმიდისა და დიდებულისა გიორგისი აღდგინებისათუს 

მნათისა მშიერ მოკლულისა მჭყარისა“ (წმინდა გიორგი პველ ქართულ მწერლობაში, გე. 199-204). 
აღსანიშნავია რომ სირასული „სასწაულები“ გამოირჩევა თხრობის სილაღით, ისევე 

როგორც ბასილ ეაჩესძის და ტბელ აბუსერისძის ტექსტები. მაგ., „სასწაულნი წმიდისა დიდისა 
მოწამისა გიორგისნი" შეიცავს ამგეარ “რძელარებებს: ქერივის თხოენა სმს გიორგიმ თითით ისე 

წააწერა ქეის სვეტსე, „ესთარცა რომელისამე თხიერსა “სედა”, სარკინოსს ,ჯანუსივდა ჭელი 
მასი, ესთარცა გუდა“ და სხეა. მსგაჟსს შედარებები ხშირია ,შიოს სასწაულებ“მი“: ,„,მყისსა 

შინა განყიცალე, ყასთარცა თხიერი“ (გე. 201). 

4 ქ(. LC ასაღIIM8 ICI, 3იიი0Cხ) 8M36404M0XM0წ MM –0)/3MI9MCM011 MMIMI0-ხარდM" ((ICCI0იCIM4 0 IC0ლ0CIM 

8CMICM0MV%CIMIIMC), /ტ0»00Cდ6იი+ M8II/IL0+ე ძIMI(0II0CI(V6CCMMX IX, 16., 1970, 
§ იოანე მინჩსის პოეხია. ტექსტი გამოსაცემად მოამსადა და გამოკვლეეყა დაურთო 

ლ. ხაჩა«ძემ, თბ., 1987, გე. 1235-3489, 
6 დაყით ღა კოსტანტინე „წყობათა შინა გამოცდილი" მეომრები არიან (იხ. „დავით და 

კოსტანტინეს წამება“, ძეგლები. III, გე. 253), ისევე როგორც წმ. გიორგი. მათი ,მრაეალფერნი 

ტანჯეანიც“ ანალოგიურია კაბადოკიელი წმინდანის წამებისა: მაგ, მკერდზე მძიმე ლოდის 
ლადება (იქვე, გე. 256) სიკედილის Vინ უყლისადღმი თხოენა „რომელთა ხადონ სახელითა 
რუჟენითა სახელსა 'შეჩსა წმიდასა, მსწრაყლ ეწიენ Vყალობალ შენი“ (იქვე. გე. 260) მსტაესია 

ღეთის მიერ Vმ: გიორგისე მიცემული აღდოქმისა (იხ. წმინდა გიორგი ძველ ქართულ მწერლო- 

ბაი. ტე. 1959). 
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„გიორგი მთაწმინდელის ცხორებაში“ აღწერილია წმ. გიორგის 

ქართული სასწაულები: გიორგი მთაწმინდელის დაბადება და სახე- 

ლის შერქმევა საღვთო სასწაულით ხდება და, ამდენად, გასაგებია, 

რომ ბავშვობიდანვე მას მფარველობს სეციური „სეხნა“ - „ჯაბუკი 

შუენიერი, ამხედრებული ცხენსა ზედა სპეტაკსა“. წმინდა გიორგი – 

„სპეტაკითა მოსილი იგი ანგელოზი“, ეშმაკის საცდურისაგან დაიხს- 

ნის და ხანძრიდან უვნებლად გაიყვანს მცირეწლოვან გიორგის, 

შემდგომ კ“, მდინარეს გადაალახვინებს გიორგი ათონელს მთაწმინ- 

დის გზაზე, რის შესახებაც გიორგი მცირისთვის თავად უამბია: 

„გულსავსებით გცან, ვითარმედ გამოჩინებული იგი, რომელმან 

წყალთა შინა სიკუდილისაგან მივსნა, დიდებული მთავარმოწამე 
იყო“!. გიორგი მცირის ლიტერატურულ ტრადიციას ტბელ აბუსე- 

რისძე ავითარებს და წმ. გიორგის ქართულ სასწაულებს ცალკე 

თხზულებას უძღვნის. 
საერო ლიტერატურის ძეგლების მთავარი პერსონაჟები „წმიდა 

მხედართა“ კონტექსტში მოიაზრებოდნენ. ამის დასტურია ლაშთხვე- 

რის მთავარანგელოზის ეკლესიის იკონოგრაფია, სადაც დადასტურე- 

ბულია სამი სცენა „ამირანდარეჯანიანიდან“?. „ვეფხისტყაოსანი“, ამ 

მხრივ, საზრდოობს, როგორც ლიტერატურული, ასევე ქართული 

მითოსური ტრადიციებით · 

ტბელ აბუსერისძის ტექსტში წმ, გიორგის სასწაულები ქართულ 

გარემოშია გადმოტანილი. ავტორს ერთ–ერთ მთავარ წყაროდ 

გამოუყენებია ბერძნულ და სირიულ ლიტერატურაში არსებული წმ. 

გიორგის სასწაულთა ციკლები. ამგვარი ინტერტექსტის გათვალი” 

სწინებით მას თხზულებისთვის შესაფერისი სათაურიც გამოუძებნია 

' გიორგი მციხრე, „გიორგი მთაწმინდელის ცხორება", ძველი ქართული აგიოგრაფიული 
ლიტერატურის ძეგლები, წიგნი III. გე. 114-115. 

2 ლ. შერვაშიპე, კედლის მხატერობა „ამირანდარეჯანიანის" სიუკეტით სეანეთ'ი, ჟურნ. 
„საბჭოთა ხელოენება“, MI, 1957, გე, 60-6!; კ. კვკელიძე. ძეელი ქართული ლიტერატურის ისტო- 

რია, ტ. II, თბ. 1981, გე. 82. ' 
ბ? VI. C70C7ო ვირ, C8. L ი0იო4ი 8 ო0V/3MMCXMMX M800/4IIხIX 8C0088MI9MX, 1 6., 1983; %. გამსახურდია, .„.ქეფ- 

ხისტყაოსნის“ სახისმეტყველება, გე. 162-217; რ სირაჰე, წმინდა გიორგის „ქართული“ სასწაუ- 

ლები. ჟურნ. „სეოლა და (ცხოერება", 1991, Mმ. გე. 37. 
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– „ახალნი სასწაულნი წმიდისა გიორგისნი“. ეს სათაური #-85 

ხელნაწერის ზანდუკშია მოცემული!. თუმცა თვით ტექსტში აბუსე- 

რისძე თხზულებას ორჯერ სახელდებს სხვა სათაურით: დასაწყისში 

– „ესე არიან სასწაულნი წმიდისა მთავარმო- 

წამისა გიორგისნი“, და დასასრულს – „დავიდუმნე სას- 

წაულნი წმიდისა მთავარმოწამისა გიორგის- 

ნ ი “(39), თხზულების სახისმეტყველებაში წმ. გიორგის „მთავარ- 
მოწამეობას“ განსაკუთრებული დატვირთვა ენიჯება, რაც წინასიტ- 

ყვაობაშივე ხდება საცნაური. 

2. „სასწაულნის“ ფინასიტყვაობა 

„სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწამისა გიორგისნის“ წინასიტყვა- 

ობაში აბუსერისძე საუბრობს წმიდათა ღვთისათა ადგილზე ლოგო- 

სურ შესაქმეში: ღვთის სიტყვამ „არავე აკმაა შობალ ქალწულისაგან 

უბიწოდსა და გუემსგავსა, თვნიერ ცოდვისა, და გამოიცადებოდა 

ეშმაკისაგან... და ივნო ჩუენთვს... და მოგუენიჯა უკუდავებადი ცხოვე- 

ლსმყოფელითა აღდგომითა მისითა... ამანვე წმიდანი თვსნი... განა- 

ჩინა მეოხებად ჩუნთვს(1?). „მეოხება“ გულისხმობს შუამდგომლობა- 

საც და შემწეობასაც. ღვთის წინაშე წმინდანთა მეოხება უპირატე- 

სად ლოცვასა და ვედრებაში მდგომარეობს. შუამდგომლობის განსა- 

კუთრებული ძალა და მოქმედება კ" ღვთისმშობელს გააჩნია, რად- 

გან, როგორც სერაფიმებზე და ქერუბიმებზე აღმატებული, თავის 

ძესთან – უფალ იესო ქრისტესთან ყველაზე ახლოს იმყოფება?. 

„სასწაულნის“ წინასიტყვაობაში ზეციური იერარქია, წარმოდგე: 

ნილია სრულად – „ცხრანივე დასნი წმიდათა ანგელოზთა" და შეათენი 

კაცთანი · წმ. კაცთა „დასს ' აბუსერისძე ორ სამყაროდ ჰყოფს. ესენი 

არიან – ძველ აღთქმაში (პირველსა სჯულსა შინა“): მამათმთავარნი 

) აბუსერისძე ტბელი, ოს 'ს'ვლებანი, გე. 3M. 

2.2. კოპლატაძე, გ. რუხაძე, ჰაგიოგრაფიის ღეთისმეტყვულება, თბ., 1997, გე. 52. 
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და წინასწარმეტყველნი; ხოლო ახალ აღთქმაში („ახალსა შინა“): მო- 

ციქულები და მღგდელთმოძღვარნი, მოწამენი და წმ. დედანი და მაქმ- 

ანი. ცპლკე გამოიყოფა ღვთისმშობელი და ნათლისმცემელი (შდრ. 

„დეისუსის“ იკონოგრაფიული ტრადიცია), რითაც ავტორი ქართული 

აგიოლოგიური მასალიდან ეხმიანება „მიო მღვიმელის ცხორებას · 

წმინდანები ღვთის მიერ შემზადებული სულიერი სამყა როს, 

ეკლესიის ბრწყინვალე მნათობებად მოიაზრებიან ქრისტიანულ 

სწავლებაში. აბუსერისძე „ეკლესიის სამყაროზე“ საუბრობს 

საგალობელშიც: 

„ეკლესიისა 

სამყაროსა შინა 

სიძემან მისძან ქრისტემან 

წინასწარმეტყუელად 
აღგამაღლა, ღირსო წინამორბედო, ხოლო 

მოციქულად დიდად 

და მოძ ღუ რა დ ოქრომდინარედ 

ოქროდსა წყაროდ, 

ოქროანთ 5მათა 
ღმრთივ–ცემული ორღანოი“. (VIII3) 

წინასიტყვაობის მომდევნო ნაწილში ავტორი ავითარებს 

ეკლესიის ერთიანობის იდეას, რისთვისაც სიტყვახმარებაში ამკვიდ- 

რებს ”ე რთ ეკლე სიის ცნებას. აბუსერისძისეული „ერთეკლე- 

სია მნიშვნელობით უახლოვდება არსენ ბერის „ერთსარწმუნოებას 

(შდრ. ეფეს. 4.6) და შეიცავს ქრისტეს მისტიურ სხეულზე (ეკლე: 

სიაზე) მინიშნებას (შდრ. 1 კორ. 12.12-30). 

' უიო მღეიმელს ღეთისმშობელი და ნათლისმცემელი ეცხადებიან ანგელოსთა ,,მწყობრ- 

თან“ ერთად („შიოს ცხორება", გე. 94-95), ამ ფაქტს ეძღენება შიო მღვიმელის ორი „ოხითაიგ“ 

– იხ. - ინგოროყვა, ძველი ქართული სასულიერო პოეზია, გე. იუბ-იუგ. 
სიწმინდის ყოვლისმომცეელი იერარქია ყოეელთეის იგულისხმება სხყადასხეა აგიოგრა- 

ფიულ ტექსტში, მაგრამ საგანგებოდ ეს გეაქვს „აბოს წამებაში" – იხ. რ. სირაძე, Vმინდა 

გისრგის „ქართული" სასწაულები, გე. 12, 
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ლესიის ერთიანობის თემა ერთ-ერთი უმთავრესია მღვდელმო- 
წამე კვიპრიანეს შემოქმედებაში, რომელსაც უნდა უკავშირდებოდეს 
აბუსერისძის „ერთეკლესია“: „ერთ არს ღმერთი, ერთ არს ქრისტე, 

ერთ არს მისი ეკლესია, ერთ არს სარწმუნოება და ერთ არს ერი, 

რომელიც სხეულის მთლიანობაშია შეერთებული თანხმობის კაგში- 

„ერთეკლესია“ აერთიანებს წმიდათა ღმრთისათა სახელზე აშენე- 

ბულ ეკლესიებს: „ამათსა (ე. ი. წმიდათა ღმრთისათა) სახელსა ზედა 

აღეშენნეს ეკლესიანი ერთეკლესიად წოდებულნი"(2) - წერს 
აბუსერისძე. 

მოულოდნელი არ ჩანს, რომ მწერალი ამ კონტექსტში ცალკე 

იხსენიებს პეტრე მოციქულს და მის მიმართ მაცხოვრის მიერ თქმულ 

სიტყვებს: „შენ ზედა აღვაშენო ეკლესია ჩემი“ (მთ. 16.18). ალეგო- 

რიულ ეტიმოლოგიზმს მწერალი ამჯერად არ მიმართავს, „საძთა 

იოვანეთა“ საგალობლისაგან განსხვავებით, მაგრამ სახელ „პეტრეს“ 

ეტიმოლოგიური მნიშვნელობა („პეტროს“ ბერძნ. – „ქვა“) გამოძა- 

ხილს პოულობს ნაწარმოების სახისმეტყველებაში, სადაც ქვის ქრის- 

ტიანული სიმბოლიკა ერთ–ერთ ცენტრალურ ადგილს იკავებს. 

პეტრე იყო მოციქულთა მთავარი –_ ასე გაიაზრება მაცხოვრის 

დამოწმებული სიტყვები ეკლესიის მამათა მიერ: „ასეთი იყო პეტრე, 

უმაღლესი მათ გუნდში, ბაგე ყგელა მოციქულის, აქ საძმოს მეთა- 

ური, მთელი სამყაროს წინამძღოლი, საფუძველი ეკლესიისა“? – წერს 

იოანე ოქროპირი. 

ტბელ აბუსერისძის ნაწარმოებში წმ. გიორგის მოწაშეობაც 

ამგვარ ასპექტში გაიაზრება. იგი არის „მთავარი მოწამეთა“, რაც 

განსაკუთრებულად აქცენტირებულია წინასიტყვაობაში. აღსანიშნა- 

გია, რომ ნიკოლოს დვალის სვინაქსარულ „წამებაში“ (XV ს.) წმ. 

გიორგის მთავარმოწამეობა უკვე სახეობრივად არის გააზრებული: 

„გუნდნი წმიდათა მოწამეთაი9, ბრწყინვალედ შემკობილი, და მთა- 

1 სიტყეა მართლისა სარწმუნოებისა, 1, (იბ., 1990, გვე. 78. 

1 LIიიII) 3ია+ი)“CL, 1 800IIIIM, VI2)L. C.-წICი606, კესX. ტარა6MIი!, «+. VI, CII6, 1900, თხ. 57). 
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ვარმოწამე გიორგი უმაღლეს და უბრწყინვალეს იყო მათ ყოგელ– 

თაგე. · 

უფრო ადრეულია პეტრიწონის ქართული მონასტრის ტიპიკონში 

დადასტურებული ტრადიცია, რომლის მიხედვითაც წმ. გიორგი არის 

„მთავარ-მოწამე და თავი ქრისტეს მარტვლთა · აბუსერისძის თხზუ- 

ლების წინასიტყვაობა პეტრიწონულ ტიპიკონს სხვა მხრივაც ენათე- 

სავება. ორივე ტექსტში წმ. გიორგი ცალკე გამოიყოფა წმ. ღვთის” 
მშ ო ბელთან და იოანე ნათლისმცემელთან ერთადბ. შეინიშნება ფრა- 

ზეოლოგიური თანხ ვედრაც. ამგვარია სახარების პერიფრაზი ორივე 

აბუსერისძეს წინასიტყვაობაში მოჰყავს მაცხოგრის აღთქმა წმ. 

გიორგისადმი: „რომელმან აკსენოს წმიდა9 სამებად შენ მიერ ჩემდა 

მომართითა მეოხებითა და სახელსა შენსა ზედა აღშენებითა ეკლესი- 

ისალთა და აღმართებითა ჯუარისა გინა ხატისალთა და გინა სხვთა 

შესაწირავითა, მსგავსად სარწმუნოებისა მათისა, მდიდართა და გლ” 

ხაკთა, კაცად–კაცადმან ძალისაებრ, ქურივის მწ.ულილებით, რომელ- 

მანმე კელთგანპყრობით, რომელმანმე ცრემლით და მკურვალედ თა- 

ყუანის-ცემით, მას აღესრულოს ყოველივე თხოვა9 ორისავე კერძოი9- 

სალო და თავისაცა თვსისათვს გინა სხუათათუს (3). აქ იგულისხმება 

ცნობილი ეპიზოდი „წმ. გიორგის წამების“ აპოკრიფული რედაქცი- 

იდან: წამების წინ წმინდანს მაცხოვარი აღუთქვამს, რომ ყველას 

შეუსრულებს თხოვნას, ვინც გიორგის სახელს ახსენებს4. ტბელ 

აბუსერისძე იძლევა მაცხოვრის სიტყვების პერიფრაზს და შემოაქვს 

ახალი თემები, რომღებიც ვითარდება როგორც თხზულების სიუჟე- 

ტ ში, ასევე , „ანდერძში 

, ,„ნიყოლოზ დეალის წამება“, ჰეგლები, IV, გე. 350. 
2? ა. შანიძე, თხ'ს'ულებანი თორმეტ ტომად, ტ. IX, თბ,, 1986, გე. 62. 
ჰ პეტრიწონში პირეელი ეკლესიების აგებას წმ. ღეთისეშობლის, იოანე ნათლისმცემლის 

და წმ. გიორგის („სამთა ამათ სეშთა საკკვრველთა“) სასელზე ათონური (იეირონის) ტრადი- 
ციით ხსნიან – იხ. რ. სირაძე, ლიტერატურულ-ესთეტიკური ნარკეევები, თბ., !987, გე. 109-110. 

ი IM. MხიიოM0ი, Cი. I CილოII " -ს>09MM Xდანი!ჩ. M60MC0085:MMC »I6ი3I)/იI!ლ MCX00MM 

X0MCIM2MCM0,წ) MCICIVI). Cწ16, 1879, თ. 279. 
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მაცხოვრის აღთქმის პერიფრაზში მწერალი აქცენტს აკეთებს 

სახარებისეულ თხრობაზე ქვრივის შესახებ (მარკოზი 13:41-44; ლუკა 
21.1-4), რომელმაც ტაძრის საგანძურში ჩადო ორი „მწულილი” 
(სპილენძის ყველაზე მცირე მონეტა). ქრისტეს სწავლების მიხედვით, 

ღარიბმა ქვრივმა ყველა მდიდარზე მეტი გაიღო, რადგან საგან- 

ძურში ჩადო ყველაფერი, რაც გააჩნდა. აბუსერისძის ტექსტშიც 

„ქურივის მწულილებად“ გულისხმობს მაქსიმალურ ძალისხმევას და 

ი დო ას. 

3. ქვის სიმბოლიკა 

„სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწ ამისა გიორგისნის“ წინასი- 

ტყვაობის მომდევნო ნაწილში აბუსერისძე ახსენებს ქვრივის სვეტს, 

რომელიც წმ. გიორგიმ თავის ტაძარში აღმართა – ი ვალი ან 

სუეტი იგი ქურივისალ მიითულა ტაძარსა შინა თვსსა“(4 ).. ქვრივის 

სვეტის ამბავი „წმ. გიორგის სასწაულთა“ თარგმნილ ციკლებში 

აბუსერისძის თხზულების მთავარი თემაც ტაძრის მშენებლობაა!. 

ქვრივის სვეტის სასწაულს აბუსერისძის თხზულება სახისმეტყვე- 

ლებითატც ენათესავება 

„სვეტის სასწაული“ ლუდიის (ზოგი ვარიანტით რამლეს – „რამე- 

ლა”) ტაძრის მშენებლობას შეეხება: საჭირო სვეტებს ტაძრისაგან 

' რ ხალვაში, „სასწაულნი წმიდისა გიორგისანი“, ბათუმის სახელმწიფო უნივერსიტეტს 

ასპირანტთა პირეგლი სამეცნიერო კოიჩუყრენციის მასალები, ბათუმი, 1994, გე. |I0; აბუსერისძე 
ტბელი, თხზულებანი, გე. 337. 

2 წმ. გიორგი წარმოშობით კაბადოკიყლი იყო და დედულეთი პალესტინაში ჰქონდა. ამის 
'მესახებ „წამების" აპოკრი,ცული რედაქცია გეაწედის ცნობებს (კ. კრუმბახერი, დასახელებული 

ნაშრომი, გე. 110) გადმოცემის მიხედვით, წმინდანი დაუსეენებიათ პალესტინის ქალაქ ლედ“ 

ამი (დღევანდელი ლოდი, ყოფილი დიოსაჰოლი), სადაც კონსტანტინე დიდის დროს მისი სახე- 

ლობის ტაძარი ააგეს (M0CIMდ #იMM68I(!:C:I(M, CXთ32IIMC 0 ოილი ირისი! (ICიXჩIMV 8 (000, IIIო0C, 

შიV+MIICMM#M ICXCI 90 9VM00MCMM X-XI 88. MCCM6009868ი, I38ი M# იტიCუCი 1. M8%იდი, 16M«C) I 02351CM2IMM#9 M0 

20M#MM0-წ0V3MICX01) დი0ი0”II, +, 2-1, CII6, 1900. ოდ. 3) გარდა ამისა, (ცნობილია სირიის ქალაქ 

რამლეს წი. გიორგის ტაჰპარი, საიდანაც წმინდანის ხატი სასწაულებრიეად გადასახულა 

ისოგრაფის ეკლესიაში (ტ. გაბაშვილი, მიმოსელა, ელ. მეტრეყელის გამოცემა, თბ., 1956, გე, II2- 
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მოშორებით ამზადებდნენ. ერთმა ქვრივმა დედაკაცმა თავისი ფუ- 
ლით შეიძინა სვეტი, მაგრამ იგი სამეფო ნავით არ წაიღეს. დამწ უხ- 

რებულ ქვრივს წმ. გიორგი გამოეცხადა და თხოვნა შეუსრულა. 

ქვრივის სვეტი აღიმართა „მ ეო რ ედ ს უე ტ ად მარჯუენესა 

კერძსა ტაძრისასა“!. ქვრივის სვეტში ალეგორიულად იგულისხმება 

„ლოდის“ ბიბლიური სიმბოლო (მათე 21.42): იგი არ წაიღეს სამეფო 

ხავით (ე. ი. „მშენებლებმა დაიწუნეს“), მაგრამ აღიმართა „მეორედ 

სვეტად” (ე. ი. „ქვაკუთხედად იქმნა ), 
ანალოგიურ სიმბოლიკას ტბელ აბუსერისძეც მიმართავს, 

კერძოდ, „სასწაულში ერთისა ქვისათჯვს“, რომელსაც თხზულების 

პირველ ნაწილში ცენტრალური ადგილი უჯირავს: „ვითარცა გაუ 

წყო თქუენ სასწაული ერთისა ქვისათვს, ესრეთვე ყოველთა სამუ- 
შაკოთათვს ქვათა, გინა სხუათა ნივთთათჯს თვითოეულად, ესრეთ 

გ'ულისვმაყავით, რათა გრძელად მეტყუელებითა არღა საწყინო 

იქმნას'(13) – წერს ავტორი. 
„ქვის სასწაულში” გადმოცემულია, რომ ბოლოკ–ბასილმა, 

ზაქარწმიდის „მთაზე „შეჰკაზმა ქვა9 დიდი და მძიმე ფრიად“ , რომე- 

ლიც „დადვა ბალაჰვრად” დიდი და მძიმე ქვა იგივე „ლოდია“ ბალა- 
ვარი საძირკვლის ქვაა, შ' ი. იგივე ქვაკუთხედია (შდრ. მათე 21 42). 

ქვითხუროს, წ) გიორგის გამოცხადების მიხედვით, ტაძარი მარტოს 

უნდა აეგო, რაც უგულებელყო მან შე სასწაულებრივი ქვის, დასმი- 

სას შვილი – იოან ე» შეიწია“ ამის გამ ო იგი დაის აგა: შეყ სეულად 

ეცა ქვა9 ბასილის და იქმნა ვითარცა მკუდარი მყუარ ჟამ (17). ბალა- 

გრის ქვა ასე იქცევა ნაწარმოებში „ლოდად შებრკოლებისა და 

კლდედ საცდურისა“ (1 პეტრე 27). 
სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწამისა გიორგისნის” სახისმეტ- 

II3). ეს გადმოცემა მოგვაგონებს იოსებ არიმათიელის სახელით ცნობილ „საკითხავს, სადღაც 
მოთხრობილია ღეთისმშობლის ხელთუქმნელი ხატის შესახებ, რომელიც ლუდიის ტაპრის 

სეერრე გამოისახა (110CV6 #ეასMიძ!I1(CM:IIII, CM232II#6 ი ოლCოეინIIVII იCი80ჩ 1IC0M8 8 M000IMC III, Cწი. 

67-71). 
ს! „პირეელი სვეტი, მესაძლოა. სიმბოლურად უკაეშირდებოდა ღეთისმშობლის 

ხელთუქმნელ ხატს, რომელიც ლუდიის ტაძარში გამოისახა. 
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ყველებაში ქვის ქრისტ იანულ სიმბოლიკას წამყვანი ადგილი უჭ“ 

რავს. ასე ერთიანდება ტექსტში „სუეტი ქურივისა§ 8. იგივე «სუე” 
ტი ქვისა9“, „ქვა9 დიდი და მძიმე ფრიად (15) – „სასწაული 
ერთისა ქ გი სათ 3 ს “; შუარტყლის წმ. გიორგის „ტაძარი საკყ- 

რველი“ – „დიდად შუენიერი და წმიდად გებული ქვებითა ფრი- 
ად დიდითა და მრავალთა მიერ სატკრთავადცა ძნიად 1ესაძლებე- 

ლითა'(16); „სასანთლე ქ ვი სალ “(22); „ჯუარი ქ ვისა9 “, 

ქართულ აგიოგრაფიაში მხოლოდ ასურელ მამათა აგიოგრაფიულ 

ციკლს ახასიათებს ქვის სიმბოლიკის ამგვარი აქცენტირება. „დავით 

გარეჯელის ცხორებაში“ გადმოცემულია სამი ქვის სასწაული: წმინ- 

და მიწის მოსანახულებლად წასულმა დავით გარეჯელმა „მადღლოვ- 

ნების“ ქედიდან „აღიხუნა სამნი ქვანი და შთაისხნა მახალაკსა ევლო- 

გიად და უკუნიქცა“. იერუსალიმის პატრიარქს, ელიას ხილვაში ეუწ- 

ყება, რომ დავითმა „სარწმუნოებითა მისითა წარიღო სრულიად მად- 

ლი იერუსალწმისა“!. 

ამ სასწაულის სიმბოლური მნიშვნელობა ცნაურდება , „ლოდის“ 

სიმბოლოსთან , „ქვის“ მიმართებით: „მოუხუნენ მახალაკისაგან ლო- 

დ ნი იგი“ „„ლოდი ეგე ერთი იყოს მოსავსენებელი ჟამისა ამის“. 

პაქვე მოვიგონოთ 12 სამახსოვრო ქვის ბიბლიური ისტორია, რომ- 

ლის მიხედვით, მდინარე იორდანეს გადალახვისას უფალმა, იესო ნა- 

ვეს ძეს გამოუცხადა, რომ 12 ქვა (ისრაელის ეტოთა რიცხვის მიხედ” 

ვით) დაეწყო მდინარის შუაგულში, სადაც „მტკიცედ ედგათ ფეხი 
მოწმობის კიდობნის მტვირთველ მღვდლებს. იორდან ეს შ უაგული- 

დან აკრეფილი ამდენივე ქვა ისრაელებს სამახსოვროდ უნდა ჰქონო- 

დათ უკუნისამდე (იესო ნავეს ძე 4. მოცემული ბიბლიური სიმბოლი- 

კა განსაკუთრებულ მნიშვნელობას იძენს ტბელ აბუსერისძის ნაწარ- 
მოებში, სადაც ქვის ჯვრის ტვირთვა და ეკლესიაში შესვენება 

მღვდლის პრეროგატივას წარმოადგენს 

' „ღავით გარეჯელის (სორება, ასურელ მოღვაწეთა ცხოერების წიგნთა ძევლი 
რედაქციები, გე. 179-182. 

2 თქვე, გე. 1M0. 
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4. „რჩეული ერი“ და რჩეული ოჯახი 

ტბელ აბუსერისძის ნაწარმოების მთავარი გმირები ერთი ოჯახის 

წევრები არიან: მამა – ბასილი, შვილი – იოანე და შვილიშვილი = 

იოსე ბი. წმ. გიორგიმ ბასილი ისევე ამოირჩია, როგორც უფალმა – 

არამი. „ბასილის ოჯახის ისტორია ემსგავსება „რჩეული ერის“ 

ბიბ ლიურ ისტორიას. 

ქვითხუროს „რჩეულობაზე“ ავტორი წინასიტყვაობაშივე ამახვი- 

ლებს ყურადღებას. ბასილი წმ. გიორგის გამოცხადებით აგებს ეკ” 

ლესიას. მუშაობაშიც წმინდანი თავად შეეწევა. თუ ვინმე მოკიდებდა 

ხელს სამშენებლო ქვას –- „არა აქუნდის ყოგლადვე შეძლება ძრვი- 

სალ“ მაშინ როცა, მარტოდ მომუშავე ქვითხურო დიდ ლოდებს ძრავ- 

და ადგილიდან – „რომელი ფრიად მრავალთა კაცთა მიერცა მძიმე 

არს ტჯრთვად“. ქვის დასმის ძალაც მარტო მას შესწევდა და როცა 

ვინმე დაეხმარებოდა - „ვერცა ერთისა კაცისა მიერ სატყრთავისა 

შემძლებელ იყვნიან შეძრვად, რაოდენცა მრავლად შეკრბიან“(4). 

თხზულებაში რამდენიმე ბიბლიური მოდელია რეალიზებული. 

მათგან ერთ–ერთი მნიშვნელოვანია „გამოსვლა“, რითაც ბასილის 

სახე სიმბოლურ-ალეგორიულად უკავშირდება ბიბლიური მამათმთავ- 

რის აბრამის სახეს, „ჰრქუა უფალმან ღმერთმან აბრამს; გამოვედ 
ქუეყანისაგან შენისა და ნათესავისაგან შენისა და სახლისაგან მამისა 

შენისა“ (დაბ. 12. 1). ამ კონკრეტულ აქტში კონცენტრირებულია წინა 

ცხოვრებისაგან და ნათესა ური კავშირების ინერციისგან მოწყვეტის 

მთელი დრამატიზმი, ღმერთზე მინდობის და მიკუთვნე ნების მი%ნით!. 

მსგავსი „გამოსვლა“ ხდება ბასილის ცხოვრებაშიც: „ნუ გაქუნს 

მოცალებაი მოსარეწლისათვის სიგლახაკისა შენისა“(5) – ეუბნება 

წმ გიორგი ქვითხუროს. სიმბოლურია, რომ ბასილი თბილისის 
მახლობელი სომხითიდან წასვლის შემდეგ, სადაც საშოვარზე იყო 
და უცხოთა ეკლესიას აგებდა, თავის ოჯახში გაივლის, სადაც „ჰგო- 

?'C. #სCნIVC8, #ზი38M, MMდ+ M230008 MM02, I, C. 25. 
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ნეს ცნობითა ვნებული განცვბრებისა მიერ'(7). საშოვარზე სიარუ- 

ლის დათმობის და ახლობელთა მიერ გიჟად მიჩნევის ფაქტით ნაჩვე- 

ნებია „წინა ცხოგრებისგან და საგვარეულო ურთიერთობებისგ ან 

მოწყვეტა” · 
წმ, გიორგი ბასილს დაავალებს ეკლესიის მარტოდ აგებას: „აღ- 

მიშენე ტაძარი გელთა მიერ ოდენ შენთა, და ნუმცა ვინ კადნიერ 

იქმნების მუშაკობად და შუელად შენ თანა“ („მარტოება“ სიწმინდის 

ნიშანია). ეს სიტყვები ქვითხუროს დიდი გარდატეხის წინაშე დააყე- 

ნებს. მას უჭირს ცხოვრების წესის შეცვლა: „მომიტევე, ჰ წმიდაო 

მოწამეო, რათა აღვასრულო კელით მუშაკობალ ამის უცხოთა ეკლე” 

სიისალ და ვცოცხლობდე კელთა მიერ ოდენ შენთა (5). „რჩეულობა“, 

უპირატესად, არის სამსახური, მოვალეობა, მძიმე ტვირთი ღვთის მც- 

ნებათა აღსრულებისა!. სწორედ ამგვარ ტვირთს გაურბის ბასილი. 

გარდა იმისა, რომ ბასილს არ სურს ცხოვრების წესის შეცვლა, 
იგი აცხადებს: მარტოდ ეკლესიის აგება „დასაბამითგან არადოდეს 

ვისგან ქმნილ არს“(5). საბოლოოდ მაინც ხდება ბასილის შემობრუ- 
ნება, მაგრამ არა საკუთარი ნებით, არამედ მუქარით. 

„გამოსვლა“ გარკვეული გზის გადალახვას გულისხმობს: „მოვედ 

აბრამს. ასევეა ტბელ აბუსერისძის ნაწარმოებშიც. წმინდა გიორგიმ 

ბასილს უბრძანა: „წარვედ უდაბნოსა კლარჯეთისსა, რომელსა პრქვ- 
ან ოპიზად“(6). „გამოსვლის“ შემდეგ ასე აღმოჩნდება ბასილი ახალ 

სამყაროში. 

ძველი აღთქმის უმნიშვნელოვანესი ამოცანა იყო ცნობიერე- 

ბასთან ერთად ადამიანთა მოდგმაში აღეზარდა თანმიმდევრული, მემ- 

კვიდრეობითი სიწმინდე, #7 შემოეფარგლა რჩეული საგვარეულო, 

რომელშიც ღვთის მადლის მეოხებით, თაობების მანძილზე 

შეინახებოდა, გაძლიერდებოდა და განმტკიცდებოდა პიროვნული 

' «%. კიკნაძე, რჩეული ერი, ჟურნ. „რელიგია“, 1992. M1-2, გე. 12I-122. 
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ის/ტორია მაცხოვრის საგვარეულო ნუსხაზე (მათე 1.1–-17, ლუკა 3,23_ 

ვმ), 

„მემკვიდრეობითი სიწმინდე“ უნდა აღზრდილიყო ბასილის ოგვგა“ 

ხლიც. მისი „გამოსვლა“ „წიაღის“ გამზადებაა, საიდანაც უნდა იშვას 

მ-.ვდელი იოსები და „ტაძარი საკკვრველი“ 

ქვის ჯვარი და „აღთქმის კიდობანი“. 

| საეკლესიო ქვები, აბუსერისძის თხზულების მიხედვით, მხოლოდ 

ბასილს ემორჩილება. სხვა ვითარებაა ალავერდის მთავარმოწამის 

ჯკრის დასვენებისას – იგი არც ბასილს „ემორჩილება“ და არტც მის 

ძეს – იოანეს. ორივე შემთხვევაში მწერალი მიმართავს „აღთქმის 

კიდობნის“ ბიბლიურ პარადიგმას, 

დავით წინასწარმეტყველს აღთქმის კიდობანი ურმით და ხარე- 

ბით გადააქვს. (2 მეფეთა 6.1-6), როგორც ბასილს – „ქვა9 დიდი და 

მძამე ფრიად სხვათა მიერ კიდობანზე ხელის შეხება მიუტევე- 

ბელია, რაც უფლის განრისხებას იწვევს (2 შეფეთა 6.6-7). ანალო–- 

გ“”ურად, ბასილიც ისჯება წმინდანის პირობის დარღვევისათვის(16). 

„ადთ მის ი ობნის“ სიმბო ი ასთან მიმართ ბანი რო თია ღთქმის კიდობნის, ლიკ ებახი უფრო თვალ“ 
ნათლივია „ქვის ჯვრის ისტორიაში: კიდობანს მღვდლები დაასვე- 

ნეჭენ „წ მიდათა წმიდაში (ვ მეფ 8.6, 2 ნეშტთა 5.7) – ჯვრის დასვე- 

ნებაც იოსების „მღდელობასა და მონოზონებასა ეპატივა (36). 

აბუსერისძის ნაწარმოების სახისმეტყველებაში ალავერდის მთავ- 

არმოწამის სახელზე არსებული ქვის ჯვარი იქცევა საღვთო მოწ- 

მობის სიმბოლოდ: „ნეტარსა იოსებს... ჩუენებით ეზრახებოდის წმი- 

დ. ესე. და ყოვლადვე არა უკვრდის, ვითარცა კორციელისა 
შეკობრისად – წერს აბუსერისძე ქვის ჯვრის „ნამუშაკევსა თვსსა 

დასვენებისადმი მიძღვნილ თავგში. ძველი აღთქმის მიხედვითაც, „ეტ“ 

ყოდა მოსეს უფალი პირისპირ, ვითარცა-იგი ვინ სრახავნ თვსსა 

მეგობარსა“ (გამოსვლათა 33.11), აგიოგრაფიული ტექსტის ფრაზე- 

! C. ნწი-იX08, 0სლდMV Mთხნი" 0 1160M6M, X72XM. «I1აVI>», #1. 1925, C, 48. 
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(„ზრახვა ვითარცა მეგობართან”). 

წმ. გიორგის სასწაულთა ბერძნულ და სირიულ ციკლებში სას- 
წაულთა წყაროდ გვევლინებიან წმინდა ნაწილები („ქვრივის სვეტის 

სასწაული |: წმ. გიორგის სახელობის ტაძარი და დღესასწაული 

(ტყვეთა გამოხსნის სასწაულები). ტბელ აბუსერისძის ტექსტში კი 

ტცხოველმოქმედია ჯვარი, რომელიც „სახელსა ზედა არს ალავერ- 

ღისა მთავარმოწამისსა“. 

წყალოგა. 

აბუსერისძის ტექსტში წმ. გიორგი მოწყალეა ბასილის მიმართ: 

პირობის დარღვევის გამო არ კლავს, რითაც თავდაპირველად ემუქ- 

რებოდა („აღგაოკრო და მოგკლა ყოვლით სახლეულით შენითურთ I 

შიმშილობის დროს ბავშვივით ეფერება და ხილს მიართმევს(18); 

შეორე ტაძრის მშენებლობისას კი კაცთა „თანაშეწევნა შეუნდო და 

„მოკლებასა შინა ვორცისასა ირემიცა წარმოუდგინა წმიდამან ბოლი 

ოკ–ბასილის და მის თანავე მუშაკთა“(21). ამავე კონტექსტშია განსა- 

ხილველი წმინდანის სიცილი და ხუმრობა. 

მთავარმოწამე განსაკუთრებულად წყალობს იოანეს: „აძან სახლიი 

აღაშენა სახლეულთა თჯსთა, გამოცხადებითა წმიდისადლთა, დაღადჯ” 

თუ კაცთა შეწევნად შეუნდო წმიდამან (16). სხვაგან ნათქვამია, როძ 

იოანეს „ვალისა მისისა წილ, ერთი ძელი წარუღო უნებლიეთ ვინძე 

კაცმან“, რომელსაც წმინდანმა „სხუად უმძიმესი ძელი“ ზურგით ჩაა- 

ტანინა უდედან (მესხეთი) შუარტყალში (აჭარა). აქ წყალობაც ჩანს 

და „რჩეულთა პრივილეგიატც. 

დასახელებული სასწაულები, რაშიც წმ. გიორგის წყალობაზეა 

გამახვილებული ყურადღება, ტექსტში ერთად არის ლოკალიზებული 

და მოსდევს იოანეს გამოჩენას: ბალავრის ქვის დასმისას ბასილჰა 

„შვილი მისი იოვანე შეიწია, რომელი იყო უსწავლელი ღა 

ერისკაცი, ვითარცა მამალ მისი ბოლოკ–ბასილი“ ყურადღებას იL 

ტცევს ერთი გარემოებაც. იოანეს მწერალი სახელს უცვლის - „ამას 
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შინა (ე. ი. ტექსტში) აღწერისათვს“ უწოდებს იოანეს (იოვანეს), ისე 

კი მას ივანე ჰრქმევია(მ8). 
აბუსერისძე ცალკე საგალობელს უძღვნის სახელ „იოვანეს“ და 

მის მნიშვნელობას – ებრაულად „ღვთის მადლი“, ეს არის „გალობანი 

სამთა იოვანეთანი“, საგალობელში იოანე ნათლისმცემელი არის 

„დასასრული სჯულისა9ი სამყაროდ მამისა“ (%X3) და „სჯულისა 

წესთა დასავალს შინა მადლითა აღმობრწყინვებული მზე“ (VIII 1). 

იგი ორი სამყაროს გ ზაჯვარედინზე დგას. ერთი მხრივ, ამთავრებს 

რჯულის (კანონის) სამყაროს და მეორე მხრივ, იწყებს მადლის სამ- 

ყაროს. ის ფაქტი, რომ სახელი იოანე („ღვთის მადლი“) ნათლის- 

მცემელს ღვთის ჩაგონებით შეერქვა (ლუკა 1.13), უკვე მიუთითებს 

მის ადგილს და როლს ხსნის მისტერიაში. 

ორი სამყაროს გ ზაჯვარედინზე დგას ივანე-იოანეც. იგია შვილი 

„უსწავლელისა და ერისკაცისა“, ამავე დროს – მამა მღვდელმონა- 

ზონისა. 

„მიში შეიქმს სიყვარულსა“. 

ბასილი შიშის გამო შეუდგა ტაძრის შენებას. ტექსტში იგი ხში- 

რად წარმოგვიდგება „შეპყრობილი შიშითა დიდითა“, „შეძრწუნე- 

ბული და „ ზარგანხდილიც კი· 

შუარტყლის წმ. გიორგის ტაძრის მშენებლობის ისტორია ამ 

მხრივ ემსგავსება წმინდანის სასწაულთა ბერძნული ციკლის მოთხ- 
რობას თეოფისტეს შესახებ. აბუსერისძის თხზულებაში წმ. გიორგი 
ბასილს ემუქრება პირველი გამოცხადებისთანავე: „აღმიშენე ტაძარი 

პელთა მიერ ოდენ შენთა, და ნუმცა ვინ კადნიერ იქმნების მუშაკო- 

ბად და შმუელად შენ თანა და უკუეთუ არა ესრეთ აჩუენო გ'ულსმო- 

დგინებაი, აღგაოცრო და მოგკლა ყოვლით სახლეულით. შენით- 

ურთ (5). მსგავს მუქარას შეიცავს „თეოფისტეს სასწაულიც 1: უკუ“ 

ეთ'უ ესე არა ჰქმნა... ვითხოო უფლისაგან და შენ და სახლი შენი ცე 
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ცხლითა დაგწუნე”!. ამგვარად, წმ. გიორგის მუქარას „თეოფისტეს 

სასწაულიც“ შეიცავს, მაგრამ, აბუსერისძის ტექსტისაგან განსხგავე- 

ბით, არ არის ხაზგასმული პერსონაჟის შიში. 

იოანე მახარებელი წერს: „სიყვარულში არ არის შიში, ხოლო 

სრულყოფილი სიყვარული სდევნის შიშს, ვინაიდან შიშში არის ტან- 

ჯვა, ხოლო მშიშარა სრულყოფილი არ არის სიყვარულში“ (1 იოანე 
4.18). ამდენად, ბასილის შიში არ არის წმ, გიორგის მიზანი. ეს 

უფრო საშუალებაა ტაძრის მშენებლის ახალ ცხოვრებაში შესაყვა- 

ნად, რათა იგი სიყვარულში სრულყოფილი გახდეს. 

ძველი აღთქმა ხშირად წარმოგვიდგენს განრისხებული უფლის 
სახეს, რასთანაც უთუოდ კავშირშია წმ. გიორგის მუქარა. მ ბიჩკოვი 

წერს: „თუკი ძველ აღთქმაში ღვთისა და ადამიანის ურთიერთმო- 

ქმედების მთავარი პრინციპია შიში, ახალ აღთქმაში იგი შეცვალა 

სიყვარულმა, რომელმაც მთლად კი არ განდევნა „ღვთის მოშიშება“, 

არამედ დაიმორჩილა“, რუსთველის სიტყვები = „მართალს იტყვის 

მოციქული: შიში შეიქმს სიყვარულსა“ (იოანე მახარებლის სიტყვათა 

პერიფრაზი) სწორედ ამ კონტექსტში უნდა განვიხილოთ, რადგან 

ძველი აღთქმა მიზანმიმართული სვლაა ახალი აღთქმისაკენ. 

„სასწაულში ერთისა ქვისათვს , როგორც ითქვა, ხორცშეს- 

ხმულია „ლოდის“ სიმბოლო. „ქვაC დიდი და მძიმე ფრიად“ სწორედ 

ბასილისთვის იქცა „ლოდად შებრკოლებისა და კლდედ საცთურისა“ 

თვით ეს სიმბოლო ბიბლიაში უკავშირდება ისრაელს, რომელმაც 

გერ მიაღწია „სამართლის სეგულს , რადგან რწმენაში კი არ ეძებდა 

მას, არამედ „სჯულის საქშეებში“. ამიტომ შებრკოლდა იგი 

„შებრკოლების ლოდზე“ (რომ. 9.22). 

ტბელ აბუსერისძე ტექსტის დასასრულს გვამცნობს: „ნეტარსა 

იოსებს... ოდესმე კმა9 ესმოდის მოწამისად და ოდესმე თუალითა 

იხილის სხჯთა და სხკთა სახითა. და ყოვლადვე არა უკყრდის, 

! წმინდა გიორგი ძეელ ქართულ მწერლობაში, გე. 130. 
2 ფ, ნ ხს" იხ, MCეი MI068!| X0VCIIმMICX0-8038M-MVIICM60-0 MMი02, 8 MM. CIM9C06ILI იM068#M, M0CIა, 1990, 

CI. 71. 

ჰ შდრ. გ. ნოზაძე, „ვეფხისტყაოსნის“ ღეთისმეტჟყეჟლება, პარიზი, I963, გე. 495-4% 
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გითარცა გორციელისა მეგობრისადლ'(38). ასე სრულდება „რჩეული 

ოჯახის“ ისტორია. ამგვარი მეგობრობა იდეალია ქრისტიანული 

სიყვარულისა: „თქუენ მეგობარნი ჩემნი ხართ, უკუეთუ ჰყოთ, რომე- 

ლსა გამცნებ თქუენ, არღარა ბეტყ3 თქუენ: „მონა“, რამეთუ მონამან 

არა უწყინ, რასა ჰყოფნ უფალი მისი. ხოლო თქუენ გარქუ: 

„მეგობარ , რამეთუ ყოგელი, რაოდენი შესმა მამისა ჩემისაგან, 

გაუწყე თქუენ (იოვანე 15.14-15). 

ამგვარად, თუკი ბასილი ალეგორიულად განასახოვნებს „ისრა- 

ელს“, შიშის სამყაროს („ძველი აღთქმა“), ხოლო იოანე – ნათლის- 

მცემელს (წყალობის სამყარო), მღვდელი იოსები ალეგორიულად 

განასახიერებს სიყვარულის სამყაროს („ახალი აღთქმა“). ასე წარმო- 

გგიდგება „რჩეული ოჯახის“ სულიერი გენეალოგია პარადიგმულ 

ლან ძი. 

5. „ქკლესიის სამყარო“ 

„ნინოს ცხორების“ კვალობაზე აბუსერისძე ნაწარმოებში გამოპჰ- 

ყოფს ტაძრის მშენებლობის და ჯვრის ციკლებს. ალავერდის მთა- 

ვარმოწამის ჯვრის სასწაულით ავტორს ტაძრის ინტერიერში შევყა- 

ვართ. თხზულებაში ტაძრის და ჯვრის ციკლებს შორის გარდამა- 

ვალია ტყვეთა გამოხსნის სასწაულები. 

მღვდელ იოსებს „ეპატივება“ ალავერდის მთავარმოწაშის სახე- 

ლობის ჯვრის ტაძარში დასვენება!. ნაწარმოებში წმ. გიორგის 

ტაძარიც „იოსების ეკლესიად“ იწოდება: „დავიდუმნე სასწაულნი 

წმიდისა მთავარმოწამისა გიორგისნი, ვინადთგან ვერცა ყოველი სოფელი 

არს სახელსა. სედა წმიდისა გიორგისსა, ვერცა თუ ნეტარისა ამის 

' ჩვეულება ჯერის ეკლესიაჰი ლღასეენებისა (დრ: „ნინოს ცხორებაა "უკანასკნელ 

დრომდე შეუნარჩსუნებიათ სეანეთ'ში, რისა() კ. კეკელიძე იერუსალიმური ტრადიციის გაყლეჩიო 

ხსჩის. I. M0XლუM/!სი, IMC0/C8»MXMCMMI! #2II0IL20% VI 8CM2 (”))3"!!(CM2# MC90XCII9), LVIძIMMC, 1912, Cჯნ. 1. 
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იოსების ეკლესიისასა, სიტყსაებს წმიდისა სახარებისა“ (39) = წერს 

ავტორი. 

წმ. გიორგი იოსებს ისე ელაპარაკებოდა, „ვითარცა ნივთიერი და ხილ- 

ულთა კორცთა შინა მყოფი“ მღვდლის წოდების უაღრესი მნიშვნელობის 

ხაზგასმით აბუსერისძე იოანე ოქროპირის სწავლებას მისდევს „მღვდლის 
ტახტი დგას ცათა შინა“. აღსანიშნავია, რომ ოქროპირი მღვდლობას უფ- 

რო მაღლა აყენებდა, გიდრე ბერობას, რადგან „მოძღვრის მსახურებაში 

უფრო მეტი სიყვარულია, ვიდრე მონასტრულ განმარტოებაში“!. 

ნაწარმოებში არ ისმის იოსების „მადლითა, ვითარცა მარილითა შეზ» 

ვებული“ ( კოლ. 4,6) სიტყვა. თუმცა ტექსტში აღწერილი ისტორია სწო- 

რედ მას მოუყოლია, „მახლობლებთან“ ერთად, ავტორისათვის. 

გარდა ამისა, ტბელ აბუსერისძის ტექსტში მოძღვრის სახედ 

არის გააზრებული წმ. გიორგი: „თფუთ დიდი იგი ახოანი თუალითა 

იხილის მის თანავე მუშაკობად ამან ნეტარმან ბასილი და აღწევად 

ქვისა მძიმისა და ოდესმე თფნიერ მუშაკობისაცა ს წ ა 8 ე ბ ით 

გა ნაძ ლიე რ ე ბ დი ს და მისცემდის სასოებასა საკყრველისა 

ამის აღშენებისასა“(4). ამგვარი „სწავების“ შესანიშნავი მაგალითია 

„ეშმაკის სასწაული“: „ხოლო სუმასა შინა წყლისასა დააყუდა პირი 

თვსი წყაროსა ზედა. მეყსეულად მოვიდა წმიდალ მოწამე და აღმო- 

ზიდნა მიყოფითა გელისალთა და ჰრქუა: „არა ჯერ-არს, რალთამცა 

სუი ეგე' თვნიერ ჯ უარის გამოსახვისა, რამეთუ არიან მანდა ეშმაკნი 

ჩემ მშიერ შთათხეულნი. და ესრეთვე სხუათა აუწყე, რაითა თვნიერ 

ამისსა არავინ სუას ამის წყაროდსაგან (12. ამავე კონტექსტშია გან- 

სახილველი წმ. გიორგის სხვა სასწაულები. 

ს ალავერდის წმ. გიორგის მიერ განძიდან (განძა) ტყვის გამოხ- 

ნის ეპიზოდი წარმოადგენს თხზულების ეიკონურ ცენტრს. „სასწა- 

ულნი წმიდისა მთავარმოწამისა გიორგისნის იკონოგრაფიულ ტრა- 

დიციასთან კავშირი ამით არ ამოიწურება. აბუსერისძეს „ტაძრული 

შემეცნების“ ელემენტები წინასიტყვაობაშივე შემოაქვს. ასეთია სიწ- 

  

"1. რთეიო08CLI7, 80C10"VIC 0" IV--0 8ღთ, II2იVX, 1931, C. 206. 
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მინდის ყოვლისმომცველი იერარქია (სიტყვა ღვთისა და „წმიდანი 

თჯსნი, სათნო ყოფილნი ღმრთეებისა მისისანი: ტცხრანივე დასნი წმი- 

დათა ანგელო ზთანი და შეათენი კაცთანი“), რომელიც ანალოგიურია 

ტაძრის საკურთხევლის და გ'უმბათის იკონოგრაფიული პროგრამისა. 

ეკლესიის სულიერი, უხილავი სამყაროს ხილული გამოხატულებაა 

წმიდათა სახელზე აგებული ტაძრები – „ერთეკლესიად წოდებულ- 
ნი”. ეკლესია ბასილისთვის იქცევა „აღთქმულ ქუეყანად – იგი წმინ- 

დანის ჩაგონებით პირველად ოპიზის მონასტერში მიდის, საიდანაც, 

პრაგმატული ინტერესებისგან განდგომილი, სულიერი მსახურების 

გზას დაადგება. 

თხზულებაში წმ. გიორგის სასწაულები იკონოგრაფიასა და ლი” 

ტერატურაში დამკვიდრებულ „კანონზომიერ თანმიმდევრობას იმე- 

ორებს: „გველის სასწაულს მოსდევს „ეშმაკის სასწაული , შემდეგ 

მოდის „სასწაული ერთისა ქვისათვს · ანალოგიური თანმიმდევრობა 

ახასიათებს წმ. გიორგის სასწაულთა თარგმნილ ციკლს: „დრაკონის 

დამარცხების სასწაულს“ მოსდევს „ეშმაკის ქუეს კნელში ჩაგდების“, 

„ქვრივის სვეტის“, „განგმირული ხატის“, „ტყვეთა გამოხსნის” და 

თეოფისტეს სასწაულები. მსგავსი გითარებაა იკონოგრაფიაშიც!. 

თხზულებაში გეოგრაფიული ადგილები და ეკლესიის გარემო 

წმ. გიორგის სასწაულთა მიერ არის საკრალიზებული?, სახლი 

„საყოფელად სახლეულთა თჯსთა“ ბასილის შვილმა,, იოანემ ააშენა 

„გამოცხადებითავე წმიდისადთა“. ქვის სასანთლე „ვინმე მვედართა- 

განმა ააგო წმ. გიორგის მიერ მისი ყმის ტყვეობიდან განთავისუფ- 

ლების ნიშნად. „ძელი“ სოფელ უდეს მკვიდრმა („ვინმე კაცმან“) 

ზურგით მიიტანა შუარტყლის ტაძართან, წმ. გიორგის გამოცხადე- 

ბის შემდეგ3. 

'L. Iსიითი აითი, II08MMCM, Cჯი. 12. 
2 რ. სირაძე. წმ. გიორგის „ქართული" სასწაულები, გე. 33-35. 
3 სავარაუდოა, რომ „ძელი“ “მუარტყლის ტაძრის „წინაშე“ არ იდგა უფუნქციოდ. „პელ- 

ებს“ იყენებდნენ მორწმუნეთა ღეთისმსახურებაზე მოსახშობად (შდრ. ,პრეკოინ ძელსა“) – იხ. 

კ- კუკულიძე, ეტიუდები, XIV, გე, 215. 
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წმ. გიორგის სასწაულთა ადრე ჩამოყალიბებული ციკლები აბუ- 

სერისძის ტექსტში პარადიგმის დანიშნულებას იძენს · ალავერდის 

მთავარმოწ "ამის სასწაულში ლიტერატურულ პარალელიზმზე თვით 

ავტორი მიუთითებს: „ესე ჯუარი წმიდისა მოწამისა სახელსა ზედა 

არს ალავერდისა მთავარმოწამისასა, რომელმან ჩემგან თუალით ხი- 

ლული და ამის სასწაულისა მომთხრობელი ყრმალდ ვინმე გამოიყვანა, 

ვითარცა ძუელ ოდესმე ბორღალეთით, აღიტაცა 

განძალთ და დასუა ალავერდს, კარსა წმიდისა მოწამისასა'(29). 

სასწაულის პარადიგმაა „პაფლაღონიის ტაძრის ძნის ტყვეობიდან 

გამოხსნა“, რომელთანაც მრავალი ფრაზეოლოგიური თანხვედრა 

შეინიშნება. ამის ნათელსაყოფად სასწაული მოგვყავს სრული სახით. 

ლიტერატურული წყაროდან პარალელურ ადგილებს ვიმოწმებთ 

ე: გაბიძაშვილის გამოცემის მიხედვით?: 

„ხოლო იხილეს რა9 ეკლესიად მისრულთა ლოცგისათვს ჟა მსა 

ტტ ის პ რისსა პ, შებორკილებული რკინითა, განძას დაძინებული 

და მუნ მდებარე, შიშისა და საკჯრველებისაგან ვითარცა მკუდარი, 

და აღ–რალ-ადგინეს ძლით, და მრავალგზის კმობით გონებასა ზედა 

და მოგებულსა დასტცფყვდეს რკინანი, და ადიდე ბ დე ს ღ მ ე რ- 

თსა ყოველნივე, შიშითა და სიხარულითა 

შეპყრობილნი, და დიდსა მას მოწაშმშესა გი” 

ორგ ის · და ესე ყრმაი იმყოფებოდა ეკლესიასა შინა წმიდისა 

ვიდრე მსგეფსადმდე, და მოვიდა წმიდად ახოვანი და მისცა ცხენი 

თვსი ჭარმაგი და ჰრქუა: „არებდი ეკლესიასა ამას შინა ჩემსა, 

ვიდრემდის კუალად წარვიყვანდეო · 

1 რ. ხალვაში, ტბელ აბუსერისძის „სასწაულნი წმიდისა გიორგისნი" და მისი მიმართება 

ლიტერატურულ-იკონოგრაყიულე ტრადიციასთან, ბათუმის სახელმწიფო უნივერ სიტეტის შრო- 

მები, 11, 199, გე. I73- I79. 

2 წმინდა გიორგი ძველ ქართულ მწერლობაში. თბ., 199. 
1 „ეარ, „ხოლო ჟამსა ცისკრისსა შევიდა ეინმე სახლსა მას სანთლითა და ყი- 

თარ აგრძნა ჭაბუკIან მან, ადგა იგი შემთხეევად მისა'(გე. 97). 
4 “დრ. „და რაჟამს ჯეშმარიტებით იცნეს იგი, ჰმითა დიდითა ადიდეს ღმე- 

რთხ, რომელი წმიდისა მოწამისა მიერ ესევითართა სასწაუ- 

ლთა აღასრულებს“ (ზე. 97). 
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„და ესე ცხენი თკთ მომდეგდის, რეცა თუ ჩუენების სახედ სადე– 

ვეთა პელთ მქონებლობისალთა და , ეხებითა კელისა9თა გერ გაგრ– 

ძნიო“, იტყოდა ყ რმა იგი: „ვითარ ცა შეჰგავს ნივთიერსა და თუა- 

MV სახილავსა, და კელთა შინა ჩემთა იყუნეს სადევენი C% 

ც ხენი თუ რ თ და ვითარცა ეკლესიასა შინ ნა ვიქცერდე, ჰ ო ნე! 

იგი/ა ჩემ თანავე ვიდოდის, რომელს ა თუალით ვხ ედევდი, და პელით 

განსახილველად ივო, ვითარცა: პჰოროლი მზისად, რომელსა მე ოდენ 

ვხედეგდი და სხუად ვერავინ და რაჟამს მთხოვა წმიდამან გიორგი, 

უწუერულისა ჭაბუკისა სახითა მყოფმან, გითარცა ვიხილე განძალთ 

აღეტაცებისა ჟამსა“. და იტყოდა ესრეთ: „ოდეს მოვიდა ძილად მწო- 

ლარე გიყავ და წარმომიდგა ზედა ჭ ა ბ უ პ ი შ უ ე ნ ი ე რ ი 2, 

ნათლით შემოსილი სრულებით და მრქუა: „ამას მათრავსა 

მი.პყრობილსა კელი მოყავ და შევედრე და წარგიყვანო უეჯვე– 

ლადო“. და მე, ამისსა ურწმუნო ქმნილსა, მრქუა მე კუალადმცა 

მრავალგზის იგიგე- და რაჟამს მიგყავ კელი, ვაგრძენ პამოდ 

აღყვანებალ და მოვსწ ყდი მიწასა, წ არმი ტ აცა გო ნე – 

ბა მან, რეცა თუ ძილის სახედ) და ოდეს კმა მიყვეს 

კარსა წმიდისა მოწამისსა, კახეთს, ეკლესიასა ალავგერდისასა, 

მაშინღა ძლით მოვეგე გონებასა“. „და მითვე სახითა მყოფმან 

შემოშვედრა (6) ხ ე ნი და შერმე წარიყუანა ჰუნ ე თვსი წმიდამან. 

მა'მშინ მე წარმოვედ ტაძრით წმიდით ახოვნისადთ 

ტყვეთა გამოხსნის თარგმნილ სასწაულებში წმ. გიორგი ჭაბუ- 

კეას ცხენზე შემოისვამს, რომელთაც იკონოგრაფიაში წმინდანის 

ზურგს უ კან გამოსახავდნენ. ტბელ აბუსერისძესთან არ გვაქვს ამგ- 

ვარი თანაამხედრება. აქ წმ. გიორგი გამოეცხადება „ყრმას“ და ეტყ” 

ვის: „ამას მ ათ რ ა მ ს ა მოპყრობილსა კელი მოყავ და შევედრე 

' შდრ. „პუნესა “სედა მჯდოშარემან, რომელმანცა “მემომისეა მე ცხენსა "სედა 
თუ+.სა" (გე. 208). 

? უდრ: „იხილა მხედარი ყინმე საკურეელი, ჰასაკითა ჭაბუკი და ხილეითა 
ფრიად შუენიური" (გე. 95). 

? პდრ: „ხოლო ჭაბუკი იგი საქმისა მის საკურეელებასა სედა განპჰკრთა ჯდა ვითარცა 
განყვუბრებული სრულიად დაიქსნა და ძილითა ღრმითა რმეპყრობილ იქმნა“ 

(გე. 96). 
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ა წარგიყვანო უეჭველადო“. „ყრმა“ ასეც მოიქცევა: „და რაჟამს 

მივყავ პელი, ვაგრძენ ჰამოდ აღყვანებალ და მოგსწყდი მიწასა, წარ- 

მიტაცა გონებამან, რეცა თუ ძილის სახედ“ 

გარდა ამისა, აბუსერისძის სახისმეტყველების სპეციფიკას ქმნის 

წმინდანის „მ ათ რ ა პ ი ს (C უ ბ ი ს ნ ა ც მ ლ ა დ » ასევე ყრმაზე 

ცხენის გადაცემა. სიტყვების („ცხენი“ და „პონე”) მონაცვლეობით 

ეპიზოდი ენათესავება „წმ. გიორგის სასწაულთა სირიულ ტციკლს 

ტბელ აბუსერისძე გვიხატავს „ყრმის ალავერდში გადმოსმის 

სცენას. ტყვეობიდან გამოხსნა („გამოყუანა“) ამ ეპიზოდში „გამოს- 

ვლაც“ არის და მატერიაზე ამაღლებაც: „ვაგრძენ ჰამოდ აღყვანებალ 

და მოვსწყდი მიწასა“. ამგვარი სიმბოლიკის მომცველია ალავერდის 

მთავარმოწ ამის „ჭარმაგი“ ცხენი. მისი სადავეების ხელში დაჯერა 

(„სადევეთა კელთმქონებლობა“) და „დამორჩილება“ აქრობს საზდ- 

არს მატერიალურსა და სულიერს შორის – „კელით განსახილველი 

იყო ვითარცა ჰორო ლი მზისა 9“. მატერიაზე ამაღლების ანა- 

ლოგიური სურათია მოცემული დემეტრე–დამიანეს იამბიკოში, რომე- 

ლიც შიო მღვიმელს ეძღვნება: 

„ცასა ბეწყთა ეკიდა, ვნახე, კაცი, 

და მასვე კაცსა შუბის წუერს ედგნეს დარბაზნი, 
მუმლსა ზედა ჯდა, მინდორს სდევდა ქურციკითა, – 

და ზღუასა ზედა მოარბევდა ცხენითა, 

და ე სრეთ ღაღადებდა: ღმერთო, შენ კურთხეულ სარ!“2 

ტბელ აბ უსერისძის , „ყრმალ ვინმე“ სწორედ ამგვარ სამყაროსთან 

მისტიური შეერთების განცდის ღრმა სუბიექტურობაზე CL ,მე ოდ; )ნ 

ვხედევდი და სხუად ვერავინ”) და ნეტარებაზე („ჰამოდ აღყვანება”) 
მოგვითხრობს. 

განძიდან გამოხსნილი „ყრმაი ვინმე“ მწერალს თვალით უხილავს 

და „ამის სასწაულისა მომთხრობელიც” იგი ყოფილა. პირველ პირში 

  

ა! ალავერდის მოთაჟარმოწამის სასჯაულის ლიტერატურულ წყაროსთან მიმართების 

'მესახებ არსებობს განსხვაეებული ა'სრი() - იხ.: მ. ჩიქოვანი, დასახელებული ნაშრომი, გე. 756 

2. # კეკვლიძე, ძშეეღლი ქართული ლიტერატურის ისტორია, ტ. I. თბ. 1980, გე. 315. 
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წარმართული თხრობა მკითხველს უშუალოდ განაცდევინებს სასწ–- 

ულის არსს _ სულის მდგომარეობას, რომელიც ეზიარა სულიერების 
სამყაროს. 

ალავერდის მთავარმოწამის სასწაულში სიტყვის ყოგელი მოძრა- 

ობა გასულიერებულია. ამგვარ განწყობას ეხმიანება წმ. გიორგის 

ხილვა ანგელოზის სახით: „წარმომიდგა ზედა ჯაბუკი შუენიერი, 

ნათლით შემოსილი სრულებით“. იგი ისევე გამოიყურება, როგორც 

ანგელოზი, რომელმაც წმ. ნინოს ლოცვის შემდეგ სვეტი-ცხოველი 

აღმართა: „მოადგა ჭაბუკი ვინმე შუენიერი, ყოკლად ნათლითა შემ- 

კული“! (შდრ: მათე 28.3, მარკოზი 16.5). 

ამის შემდეგ აბუსერისძე აღწერს ორი ცხმორისელი კაცის გამო- 

ხსნას სპარსთა ტყვეობიდან. სასწაულის შინაარსი ასეთია: საშოვარ- 

წმ. გიორგის დღესასწაული. ერთი მათგანი, კუანილი, გულმოდგი- 

ნედ იმარხულებს, შეორე – პონილი, „მცირედ ურწმუნო იქმნა“. წმინ- 

დანმა ორივე აღიტაცა. კუანილი ეკლესიის კართან დასვა, „ხოლო 

მეორე, ურწმუნო ქმნისათვს, დაღაცათუ არავე უგულებელს ყო წმი- 

დამან, გარნა არღარა მეყსეულად მოაწია აჭარას, ქუეყანასა მისსა, 

და დასუა საზღვარსა ქრისტეანეთა და წარმართთასა, და ძლითღა 

სლვით მოაწია წინაშე წმიდისა მოწამისა“(32). თუკი წინა „მოთხრო- 

ბილში“ მთავარი იყო ანაგოგიური მნიშვნელობა, აქ მორალურ მხა- 

რეზეა გამახვილებული ყურადღება. ერთმანეთს უპირისპირდება ”»ბო 

ლსმოდგინებით“ რწმენისა და „მცირედ ურწმუნო-ქმნის“ გ ხა. 

მღვდელი იოსები უპვე თავად არის სასწაულთა მადლის მატარე: 

ბელი – იგი წინასწარმეტყველებს. მასთან დაკავშირებულ 

ისტორიაში ქრება წმ. გიორგის სიცილიც და ლაღობაც, რაც 

საჯირო იყო „უსწავლელი და ერისკაცი“ ბოლოკ–ბასილისთვის, 

რადგან მღვდელი აღარ არის „ხორციელი, ვითარცა ქრისტეში 

ჩვილი“ (1 კორ. 31), არამედ თავად არის წყარო ღვთივსულიერი 

" „მოქცევად ქართლისაი“, ძეგლები, 1, გე. 141.



მოძღვრებისა, რომელიც „რძედ“ უნდა მიეწოდოს „ხორციელთ“ (1 

კორ. პ.2). 

ტბელ აბუსერისძის თხზულ ების (ახისშეტყველების გააზრებაში 

გვეხმარება კავლე მოციქულის ეპი სტოლე კორინთელთა მიმართ, 

სადაც მოცემ ულია . „სიტყვა ჯვრის შესახებ“ 

„რამ ეთუ სიტყუა9 იგი ჯუარისად წარწყმედულთა მათთ–ს სიცო- 

შე არს, ხოლო ჩუენ ცხორებულთა ამათთვს ძალი ღმრთისა არს. 

რამეთუ წერილ არს: წარგწყმიდო სიბრძნე იგი ბრძენთა9ი და 

მეცნიერებად იგი მეცნიერთა9 შეურაცხ-ვყო 

სადა არს ბრძენი? სადა არს მწიგნობარი? სადა არს გამომეძი- 
ებელი იგი ამის სოფლისადლ? ანუ არა განაცოფა ღმერთმან სიბრძნე 

იგი ამის სოფლისად? 

რამეთუ ვინათგან სიბრძნითა მით ღმრთისალთა გერ იცნა სოფე- 

ლმან სიბრძნითა თვსითა ღმერთი, ჯერ-იჩინა ღმერთმან ქადაგებითა 

მით სისულელისადთა ცხორება9 მათ. 

ვინალთგან ჰურიანიცა სასწაულს ითხოვენ, და წარმართნი 

(ბერძნები) სიბრძნესა ეძებენ“1 კორ. 1.18-22). 
ეპისტოლეში გატარებული აზრით, ჯვარცმული ქრისტე იუდევე” 

ლთათვის საცდურია, ბერძნებისთვის – უგუნურება. მოწოდებულ- 

თათვის კი – ღვთის ძალა და ღვთის სიბრძნე, რადგან უგნურება 

ღვთისა ადამიანებზე უბრძნესია, და სისუსტე ღვთისა – ადამიანებზე 

უძლიერესი (1 კორ. 1.18-31). აბუსერისძე პარალელს ავლებს „სისუ- 
ლელითა გამორჩეულ“ მოციქულებთან (შდრ. 1 კორ. 4.10) და საგან- 

გებოდ აღნიშნავს, რომ ჯვრის ეკლესიაში დასვენება იყო" ნ ე შ- 

ტ ი სას წ აული სა“ და რომ მღვდელ-მონაზონ იოსებს „ყო- 

ვლ ადცე ა რ ა უკ 2 რ დი ს “ წმინდანის გამოცხადება.



ტექსტისთვის 

ტგელ აბუსერისძის 
ხელნაწერის „ანდერძი“ 

„სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწამისა გიორგისნი“ მხოლოდ #-85 
ხელნაწერმა შემოგვინახა, სადაც თხზულებას უშუალოდ მოსდევს ხელნ»- 

წერის „ანდერძი“ (იწყება შემდეგი სიტყვებით: „უწყი, რამეთუ არა ვარ 

შესარაცხავი“. მკვლევარები ამ ორ ტექსტს უკანასკნელ დრომდე ერთიან 

ყველა გამოცემაში!. 

ტბელ აბუსერისძე „ანდერძის“ აგიოგრაფიულ ტექსტთან ერთად 

გადანუსხვას გადამწერთა ნებას მიანდობს: „ამას (იგულისხმება 
„ანდერძი“ – რ.ს.) ზემო9თსა სასწაულთავე თანა აღსწ ერდით წმიდისა 

გიორგისთა, ვისცა გენებოს“?, – ნათქვამია კომენტარში, რომელიც 

ხელნაწერში „ანდერძის“ ტექსტის დასაწყისთან, მარცხენა აშიაზეა 

მიწერილი, ასე განაცალკევებს ერთმანეთისაგან აგტორი აგიოგრა- 

ფიულ ტექსტს და „ანდერძს“ 
ხელნაწერში „სასწაულნის“ წარდგინებისას აბუსერისძე აგიოგ“ 

რაფიულ ტექსტს და „ანდერძს“ ერთიან კონტექსტში მოიხსენებს 

(გამომცემლები სწორედ ამ კომენტარს ემყარებიან): „ჯერ არს ვსე- 
ნებად შუენიერისა და დიდისა ახოვანისაი, რამეთუ ესე არიან სასწა- 
ულნი წმიდისა მთვარმოწამისა გიორგისნი და ანდერძი მისისა სასო- 
ებით შევედრებულისა და ამათ სიტყუათა შესაკადრებელად ღირსე- 

ბისაებრ მთქუმელისად“ საჭიროა გაგითვალისწინოთ, რომ დამოწმე- 

  

1 « ჟორდანია, ქრონიკები, II, 1897; აბუსერისძე ტბელი, ბოლოკ-ბასილის მშენებლობა “'შუარ- 

ტყალში და აბუსერისძეთა საგვარეულო მატიანე, 12331 V., ტექსტი, გამოსცა ლ. მუსხელიშგილმა, 
1941: ტბელ აბუხერისძე, ცხოვრება ქვითხუროისა ბასილისა, გამოსაცემად მოამსადა და გამოკ 

ვლევა დაურთო «. ზიხარულიძემ, ბათუმი, 1982; აბუსვრისძე ტბელი, თ ხს'ულებანი, 1998. 

? ქართულა ხელსაწერთა აღწერილობა, ყოფილი საეკლესიო მეუსეუმის (4) კოლექციისა, 

ტ. IV ავ. 292; აბუსერისძე ტბელი, თხსულებანი, გე. 298-299, 
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ბულ კომენტარში გამონათქვამი „ამათ სიტყუათა“ გ'უულისხმობს მწე- 

„ანდერძში“ („მე, ღირსებისაებრ ამათ სიტყუათა კადნიერი“). ასე რომ, 

„ანდერძი“ მიერთვის როგორც „სასწაულებს“, ასევე ხელნაწერში 

არსებულ ყველა შენიშვნას და განმარტებას, რომლებიც ტბელ 

აზუსერისშეს ეკუთვ ნის!. 

გარდ ა ამისა, „ანდერძი“ შინაარსობრივად დამოკიდებულია , „სას– 

წაულთა“ ტექსტის და ხელნაწერის მონაცემებზე. მაგალითად, , ,ან დე- 

რძის“ დასაწკისში, – „უწყი, რამეთუ არა ვარ შესარაცხავი ღმრთივ 
მონიჭებულისა კეთილისა9, გარნა ამათ წმიდათა ღმრთისათა მეოხე- 

'ბამან მეცა „მომანიჯოს სრულ-ქმნად ჩემგან კადრებულისა ხიხათა 
ეკლესიისაი“, – სიტყვები „ამათ წმიდათა” გულისხმობს აგიოგრაფი- 

ული ტექსტის დასკვნით ნაწილს C „დიდება9 მადიდებელსა წმიდათა 

მისთასა “' ხოლო წინადადებაში, – „ესე ძლისპირნი და სტიქარონნი 

დავსხენ ამით ყოვლითა შემატებულითა“ ,– იგულისხმება მთლია- 

იას ელ ნაწერი. . 

„სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწამისა გიორგისნის ტექსტში კი, არ 

მოგვეპოვება ისეთი ფრაზა, რომელიც ხელნაწერისეულ ინტერტექსტზე 
მიგვანიშნებდეს. ამ მხრივ, „სასწაულნი , ,„ანდნრძისაგან განსხვავებით, 

სრულ დამოუ კიდებლობას ინარჩუნებს, 

ამასთანავე მნიშვნელოვანია აღინიშნოს, რომ აბუსერისძის ლიტუ- 
რგიკულ კრებულში გაბნეული რედაქტორული შენიშვნები და კომე- 

ნტარები „ანდერძის“ არსებობის აუცილებლობას ქმნიან. სხვაგვარად 

ჩვენთვის უცნობი დარჩებოდა, თუ ვინ იყო ხელნაწერის შემდგენე- 

ლი და რედაქტორი. # – 8 5 ხელნაწერში „ანდერძი“ 

ერთადერთი ადგილია, სადაც ავტორი თავის 

ვინაობას გვიმხელს და წერს, რომ ის იყო 

  

! ტბელ აბუსერისძის რედაქტორული შენიშენები ცალკეა თაუმოყრილი და შესწაელილი 
გ. კიკნაძის, მ. ქაყთარიას და რ. ჩაგუნავას წიგნში, 
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„აბუსერისძე ტბელი, ძე ერისთავთ-–ერისთა- 

ვასა ივანესი“ 

„ანდერძში“ ავტორი გვამცნობს: „ესე ძლისპირნი და სტიქა რონნი მე 

დავსხენ ამით ყოვლითა შემატებულითა და ვირე ცოცხალ გარ, ოდესცა 

მისდან, მე მოვივმარებ“. აქ საუბარია ხელნაწერის სტრუქტურაზე, რომ 

კრებული შეიცავს საგალობლებს („ძლისპირნი და სტიქარონნი“) და 

„შემატებულ“ ტექსტებს, რომლებშიც იგულისხმება ტბელის და მისი 

ასევე სხვა ტექსტები, მის შემოქმედებასთან ერთად. მოცემული სიტყვე: 

ბით ნათელი ხდება ისიც, რომ ტბელ აბუსერისძე სასულიერო პირი იყო, 

რადგან იგი სიცოცხლის ბოლომდე მოიხმარდა ხელნაწერს, რომელსაც 

ლიტურგი კული დანიშნულება გააჩნია. 

„ანდერძის“ მიხედვით, ტბელ აბუსერისძე ლიტერატურულ-მწიგნო- 

ბრულ მოღვაწეობასთან ერთად მშენებლობასაც ეწეოდა ხიხათა (დღევ> 

ნდელი ხირხათის მთის) ძნელად მისადგომ ციხესიმაგრეში, სადაც წმ. 

გიორგის ეკლესია აუგია. ამ საქმეს იგი შედგომია თავისი ძმების, ერის- 

თავთ– ერისთავების აბუსერისა და ვარდანის დავალებით. მანამდე აბუსერი- 

სძეებს მრავალი „უცალობისგ ან და დამართებისგან” ვერ მოუცლიათ. 

გარდა ამისა, გარ კვეული დროის განმავლობაში ხიხანი მტრის ხელში 

ჩავარდნილა და იმდენად დიდი ყოფილა ციხესიმაგრის მნიშვნელობა, რომ 

მისი გამოხსნით საქართველოს მეფეები („ღმრთის სწორი პატრონები“) 

დაინტერესებულან. მეფეთა დავალებით ხიხანი მტრისაგან ტბელის პაპებს 

–_ აბუსერსა და სანანოს გაუთავისუფლებიათ. ბრძოლა დიდხანს გაგრძელე- 
ბულა და მათ ზეციურ მფარველად წმ. გიორგი მოვლენია == „წმიდაი იგი 

ახოანი გიორგი.ღამით ვარსკულავის სახედ გამოუჩნდის და 5მა-უყვის, 
ვიოარცა კორციელმან და ასწავის გ ხალ შესასულელი. ესრეთ დაი/ცჯგნა 

ამას საზარელსა კლდესა ჩაჯრისაგან და გვბოძნა ხიხანი პელთავე“ – 

წერს აბუსერისძე. 
ამ ამბების შედეგად სიხანზე „ერისთვის“ განკუთვნილი სამყოფელი 

(„სახლოვანი“) დაიშალა, რასაც თან დაერთო ეკლესიის სიმცირე, რის 
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გაუთვალისწინებია „მამულის“ მოსახლეობის, კერძოდ, ხიხათა ძირში მდე- 

ებასთან ერთად, „მრავალი სახლოვანიც აუშენებია. ამით ხიხათა ე კლესია 

„მამულის კაცთა“ მიმართ მზრუნველობის გამოხატულებად იქცა, სადაც 

ყოველ გიორგობაზე ერისთავთ–ერისთავების გვარის ხსენება უნდა 

აღსრულებულიყო: „კელ-ვყავ შენებად ეკლესიისაზ, სალოცველად გარდა- 
სულთა ჩუენთა და ცოცხალთა და მშობელთა ჩუენთა და სავსენებელად 

პაპისა ჩუენისა აბუსერისსა და ძმისა მისისა სანანოლსთჯს“. 

ტბელ აბუსერისძე ეკლესიის მშენებლობის განმავლობაში ხშირად 

ლიტანიობდა სიხათა წმ. გიორგის წინაშე, რომელსაც მფარველობას და 

ხვარაზმელთა მძვინვარებისგან „სრულისა საქართველოს“ ხსნას ეგედ” 

რებოდა!. 

ე კლესიის მშენებლობის დროს „მრავალთა კაცთა ფათერა კთაგან კსნა“ 

თუ „სრულისა საქართველოს“ მტერთაგან გათავისუფლება აბუსერისძის- 

თვის სასწაულებია, რომლებსაც იგი გულმოდგინ ებით ჩამოთვლის: „ქვისა, 

დასაცემელად განმზადებულისა, მრავალთა არღარა მოს აწყუედელად 

გ არეუკუქცევან ი; და წამ ოქცეულთა კლდეთაგან მშვდობით ვსნანი მრავ» 
ლთან ი; და ზარის განსავდელად მ აღალსა და ტიალსა ადგილსა შთასაჭრე- 

ლად განმზადებულთა კაცთა და ფერკნაცთუმილთა აღმოყვანებით კსნანი; 

და მრავალთა მუშა კობით მოქმედთა, ქვისმქნელთა და თანაშემწეთა მათთა, 

ხანგძლად სასნეულოდ განმზადებულთა, მშეყსეულნი კურნებანი; და კაცის 

მჭამელთა მგელთა ოტებანი სრულიად საზღვართა შინა სრულისა საქართ- 

ველოდსათა წინაშე მისსა ლიტანიობითა აბუსერისძის თხზულებათა 

სრული კრებულის ავტორები „ანდერძის“ მოცემულ მონა კვეთს „წმ. 

გიორგის უახლეს სასწაულებს უწოდებენ და მას განიხილავენ როგორც 

აგიოგრაფიული” თხზულების ბოლოსიტყვაობას?, 

' აბუსერისძის თხსულებარა სრული კრებულის აჟტორთა აზრით, ხიხათა ეკლესიის წინ 
ლიტანიობდა არა ტბელი, არამელ მისი დედა „მონაზონი ეკატერინე აბუხერიხჰე ტბელი, 

თხ'სულებანი, გვ. 205, 
2 იქეე, გე. 299. 
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ღვთისმშობლის ხატი, რომელიც ტბელ აბუსერისძეს ლიტანიობის 

დროს ეკლესიის გარეთ „გაჰყავდა“ წმ. გიორგის ხატთან ერთად, მისთვის 

დედას დაუტოვებია – „ანდერძობით, მფარველად ორისავე ცხოვრებისა“ 

მწერალი მოგვითხრობს, თუ როგორ სასოებდა მისი დედა ღვთისმშო- 

ბელს , გამოუთქმელითა სარწმუნოებითა და სამარადისოითა წინაშემდგო- 

სარეობითა და დაუდუმ ე ბელითა კითხვითა წმიდისა სახარებისადთა, ფსალ- 

მუხებ ითა და ლოცვითა . 

დედისადმი მიძღვნილი მონაკვეთი „ანდერძის“ ერთ–ერთი შესანიშნავი 

ნაწილია. ტბელის ამგვარ განსა კუთრებულ ყურადღებას მისი დედის 

უაღრესი მორწმუნოება განაპირობებდა, დიოფალ–დიოფალი ხათუთა 

ქმრის ტრაგიკული "იკვდილის შემდეგ მონაზვნად აღკვეცილა, სახელი 

ეკატერინე მ იუღია და მთელი არსებით ჩაღრმავებია რელიგიურ ცხ ოვ რე- 

ბას. მისი მეუღლე, ტბელის ძამა, ერისთავთ-ერისთავი ივანე „თუ რქთა პელ– 

ითა აღე სრულა“! · 

აბ. 'უსერის, ვარდანის და ტბელის გარდა, საე ცლესიო ცხოვრებაში 

აქტიურად ჩაბმულა მონაზონ ე კატერინეს ქალიშვილი – დიო 

ფალ–დიოფალი ვანენი, „რომელმან ეკლესიად აღაშენა წმიდისა იოვანე 

მასარებლისალ და ღმრთისმეტყუელისა«ჯ“. ვანენის მიერ აშენებული ეკლე” 

სი» აბუსერისძეთა „სამკყდრებელი“გამხდარა?, 

რაც შეეხება ხიხათა ეკლესიას, მისი შემ კობისთვის უზრუნია ერის- 

თავთ- ერისთავს – აბუსერს. ტბელის შეუღლეს, ბაგულს კი მნიშვნელოვანი 

წვლილი შეუტანია მშენებლობის გასრულებაში, 

” ლ. მუსხელიშვილი თ. ჟფსრდანიას აზრს ისიარებს და «თელის, რომ ივანე "უნდა 
გარდაცელილიყო 1206 წელს, ბასიანის ბრძოლაში – თხ. მისი წიგნი. გე. 22 განსხეავგებულ 
მოსა ხრებას გყთაჟაზობს «. სიხარულიძე – იხ, მისი „ნათელი დაუღამებელი'', ბათუმი, 1979, გე. 

1>.Iი. 

2 ვანენმა ეკლესია ააშენა და „აღავსო საწყაული კეთილი" - გვაუწყებს ტბელი. ერის- 
თაყთ-ერისთაე აბუსერისძეთა „სამკკდრებელ“' ეკლესიაში უნდლსა იგულისხმებადეს სხალთის 

ტაძარი, ქართული ხუროთმოძღვრების შესანიშნავი ძჰეგლი., მკელევარები მას XII-XIII სა'უკუნე- 
ები.ი ათარიღებენ. მ. თამარაშეილის ცნობით, სხალთა იოანე მახარებლის სახელზსე იყო აგე- 
ბული და ერთ დროს წარმოადგენდა ეჰარქიის ცენტრს (ის, მ. თამარაშგილი, ქართული ეკლაეე- 
სიის ისტორია დასაბამიდან დღემდე, გე. 469). ამტვარიევე 'მინაარსის ()ნოიბას გვაწედის დ. ბაქრ- 

აძე წიგნმი: „არქეოლოგიური მოგსაურობა გურიასა და აჭარაში“, ბათუმი, 1987, გე. 57. 
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„ჩემთა შვილთა დედამან ბაგულ პაშტალ წააგო საშენსა შინა წმიდისა 

მთავარმოწამისა გიორგისსა და მას და მისთა შვილთაცა აკსენებდით – 

რუსუდანს, საქარიას, ივანეს, ონოფრეს და აღსართანს. და თუღა რა9 მიჟ- 

ცეს, სხუასა ანდერძსა შინა აღვსწერ, თუ წადილი იყოს ღრმთისად და წმი- 
დისა მთავარმოწამისად.. და ორნი ჩვილნი ქალ–ყრმანი ჩემნი მარჩბივხი 

მიიწოდნა ზენამან სუფევამან“ – „ანდერძის“ მოყვანილი ადგილი მკვლე- 

ვართა შორის აზრთა სხვადასხვაობას იწვევს!. აქედან ირკვევა, რომ 

ტბელს და მის მეუღლეს ჰყოლიათ შვიდი შვილი, მათ შორის ორი, ტყუპი 

ქალ-გაჟი, ადრე გარდაცვლილან. გარდა ამისა, მწერალი არ. ჩანს 
მეუღლესთან გაყრილი, რასაც ადასტურებს სიტყვები: „თუღა რალ მიეცეს, 

სხუასა ანდერძსა შინა აღვსწერ“. მეტიც, ბაგული მას გვერდში უდგას და 

ხიხათა ე კლესიის მშენებლობისათვის სა კმაოდაც გარჯილა („პაშტალ 

წააგო.) თვით ეს ფაქტი საგულვებელს ხდის, რომ მწერალი მიეკუთვნე- 

ერო–სამოძღვრებო ხასიათთან ერთად, ამის დასტურია „სასწაულნის“ და 

„ანდერძის“ ტექსტებში განმეორებული ავტორისეული ფრაზა: «მე, 

ღირსებისაებრ ამათ სიტყუათა კადნიერი“, რითაც, ჩვენი აზრით, აბუსერი- 

სძეს სურს ხაზი გაუსვას მღვდლის წოდების მაღალ. ღირსებას (სხვაოა 
შორის, იგივე თემა ვითარდება აგიოგრაფიულ ტექსტშიც, როცა ალავერ- 

დის მთავარმოწამის ჯვარი მხოლოდ მღვდელს „ემორჩილება“, მაგრამ, 

იჩენს: „შე, არა ღირსი და შეურაცხი შესაძრწუნებელთა ამათ სიტყუათაი 

და სიყუარულისათვს იძულებული და არასაკადრებელად ვერმომთმინე, 
აბუსერისძე ტბელი“. 

„ანდერძის“ მნიშვნელოვანი ნაწილია სულთა მატიანე, რომლის 

შესახებ ნაწილობრივ უკვე ითქვა, იგი სიხათა ეკლესიის მშენებლობის 

' ლ. ჰუსხელისშეილის ასრით, „ანდერძის“ დაწერის დროს ტბელი ოჯახთან გაყრილია, 

ხოლო მისი მეუღლე – მერრედ გათხოვილი (ლ. მუხხელიშვილის დასახელებული წიგნი, გე. 11). 
ი. სიხარულიძის ასრით,. ტბელ აბუსერისშე ბაგულის მეორე ქმარია. ჰპირეელი ქმრისგან #-ა- 

გულს შეძენია 5 შეილი. ტბელისგან კი – ტყუპი ქალ-ეაჟი (ი ხიხარულიძე, ტბელ აბუსერი!“ე, 

XIII საუკუნის მწერალი, გე. 29-30) რ. ჩაგუნავა და მ. ქავთარია კი მიიჩნევენ, რომ ტბელი 
აღკეეცილია ბერად ღა გაცილებულია ოჯახს – იხ. აბუსვრისძე ტბელი, თსზულებანი, გე. 80-8:. 
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ამბების შემდეგ იწყება და წარმოადგენს ტიპიურ. „მოსახსენებელთა 
წიგნს“ აბუსერისძეს „ანდერძის“ ორივე ნაწილი ერთ, განუყოფელ მთლია»- 

ნობად ჩაუფიქრებია, რასაც ადასტურებს ის, რომ ხიხათა ეკლესიის მშენე- 
ბლობაში მოხსენებულ პირთა სახელები სულთა მატიანეში აღარ მეორ 

დება!. ამგვარი დამო კიდებულების მიუხედავად, „მოსახსენებელთა წიგნი“ 

გამოცალკევებულია „ანდერძის“ პირველი ნაწილისაგან და მასში საგანგე- 

ბოდაა ჩამოთვლილი აბუსერისძეთა ფეოდალური სახლის ყგელა წარმო- 

მადგენელი. ისინი მოიხსენიებიან გარკვეული იერარქიის დადჯვით. მწე- 

რალი თანმიმდევრობით ჩამოთვლის მშობელთა დიდ ოჯახს, აბუსერის 

ოჯახის წინ ასახელებს თავისი ოჯახის წევრებს, ვარდანის ოჯახის წინ კ? 

– გარდაცვლილებს. 

მოცემულ თანმიმდევრობაში ტბელ აბუსერისძეს შიგადაშიგ კორეჭ- 

ტივები შეაქვს: ძმისწულ გრიგოლს ასახელებს თავის ოჯახთან ერთად, 

მაგრამ თხოულობს მის მოხსენიებას მათ „სამთავე თანა“ (იგულისხმება 

აბუსერი, ვარდანი, ტბელი); გარდაცვლილებს ვარდანის ოჯახის წინ 
ასახელებს, თუმცა იქვე წერს: „ესე უწინარეს ჯერ იყო“, ესე იგი, საჭირო 

იყო მათი პირველ რიგში მოხსენიებაო. 

„მოსახსენებელთა წიგნი“ სტრუქტურულად მთლიანი ტექსტია, იგი 

სრულყოფილებას ბოლომდე ინარჩუნებს იმის მიუხედავად, რომ ხელნაწე- 
რის ამ მონაკვეთში ამოფხეკილია 22 სტრიქონი. ამონაშალის წინ ტბელ 

აბუსერისძე გვაცნობს ხელნაწერის კრებულის შედგენისათვის შის მიერ 
გაწეულ სამუშაოს. ამონაშალის შემდეგ მოცემულია მწერლის ოჯახის 

ანალოგიური სტრუქტურითაა მოცემული აბუსერის ოჯახის მოსახსე- 

ნებელი. ტბელი აძ შემთხვევაშიც თავდაპირველად თავისი ძმის მიერ 

გაწეულ ღვაწლზე მოგვითხრობს: „პატრონმან ძმამა ჩემმან. აბუსერი 

1 ლ. მუსხელიშვილი ხიხათა ეკლესიის მშენებლობისადმი მიძღენილ მონაკევოს („უწყი, 

რამეთუ არა ვარ “შმესარაცხაეი ლმრთიე მონიჯებულისა კეთილისალ. მუნ შინა მისრულთა 
სალოცავად, ჭიდროებისა მათისა ნუგეშინის-საცემელად“) „სასწაულების" და „ანდერპის" გარ- 

დამავალ ნაწილად მიიჩნევდა. მკვლევარის ასრით, სხვა მხსრიე ეს ორი ნაწილი „არავითარ 

დამოკიდებულებას ურთიერთშორის არ გეიჩეენებენ“ – ლ. მუსხელიშვილი, დასახელებული ნაV- 
რომი, გვ. I. 'შღრ. აბუსერისძე ტბელი, თხ'სულებანი, გვ. 298-3!1, 321-322. 
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მრავალნი კარგი ხატნი დაასუენნა დიდრუანნი: ერთი წმიდისა გრიგოლი 

პართეველისა9 და მეორე წმიდისა დიმიტრისი, შესამე წმიდისა გიორგისი, 

მეოთხე წმიდისა იოვანე ოქროპირისაი.. მეხუთე ხატი საღრმთოდსა პირი- 

სალ და შეექუსე ყოვლად წმინდისა ღმრთისმშობლისალ ჩვლედი“. შემდეგ 

„ანდერძის“ დანიშნულება და სპეციფიკა გარეშე პირისაგან ჩარევას 

გამორიცხავს. ამდენად, ტექსტიდან 22 სტრიქონის ამოღება მხოლოდ 

ტბელ აბუსერისძეს შეეძლო. დაახლოებით შეიძლება კიდეც „ანდერძის“ 

გაუქმებული მონაკვეთის შინაარსის დადგენა. კონტექსტიდან გამომდი 

ნარე, მოსალოდნელია, რომ მწერალი აქ ვრცლად საუბრობდა მის მიერ 

შედგენილი ხელნაწერის შესახებ და დასაგ„ულვებლად („დასაგულებელად 
განაღამცა”) ჩამოთვლიდა შეტანილი თხზულებების სიას. ამგვარი შინ» 

არსის ტექსტი (ზანდუ კი) შეტანილია ხელნაწერში და მოთავსებულია „ან- 

კლებია ღვთისმსახურების დროს წასა კითხი ტექსტი, თანაც თავისი ღვაწ- 

ლის შესახებ „დადუმების“ ხარჯზე. არ არის გამორიცხული, რომ გადაფ” 

ხეკილ 22 სტრიქონში აბუსერისძე საუბრობდა ხელნაწერი კრებულის და 

„მოსახსენებელთა წიგნს ანდერძისთვის დამახასიათებელი ყველა 

' სსანსუკის სრული ტექსტი გამოცემულია – აბუსერისძე ტბელი, ოხსულებანი«, გე. 7375. 
4). პჰეკელიძე იცნობდა #.-85 ხელნაწერის სანღუკს, რომლის მონა/ემებსე დაყრდნობითაც 

გამოთქვა ვარაუდი „სამოა იოვანეთა" ჰიმნოგრაფიული კანონის ავტორის შესახებ და დააა- 
ოაურა აბუსერისძის პასქალურ-კალენდარული თხზულება („ქრონიკონი სრული მისითა საუწ- 

ყებლითა და განგებითა“) – იქვე. გე. 154, I86, 322. 

გარღა ამისა, როგორც ჩანს, კ. კეკელიძისთეის ცნობილი იყო #-85 ხელნაწერის დედნის 

შედგენის თარიღი – II72 წელი. ამ წელს დებდა იგი „მწეალებელთა ყოველთა ”მეჩუენებისა'' 
გალობის დაწერის ქეემო ქრონოლოგიურ სასღერად – იხ. კ. კეკულთშე, ძეელი ქართული 
ლიტერატურის ისტორია, ტ. Iს ობ., 19M1, გე. 244. 

აღნიშნული საგალობლის ავტორის გინაობა დღემდე დაუდგენელია. მისი უძველესი ნუს- 
ხა კი დაცულია #-85 ხელნაწერ'ში, სადაც ტექსტს ახლაეს მინაწერი: „ესე „გალობანი ქწეალე- 

ბელთა ყოველთა "მეწუჟნებისანი" ითქუნნ განქიქებასა მათისათკს, უკუეთუ ეისმე გენებოს. 

პირყელსა კვრიაკესა წმიდათა მარხეათასა". საგალობლის შესახებ იხ- კ. კეკელიძე, ეტიუდები 

ძველი ქართული ლიტერატურის ისტორიიღან, I, თბ 1956, გე. 263-265. 

რაც შეეხება #-85 ხელნაწერის დედანს, შესაძლოა, იგი რაიმეთი უკაეშირდებოდეს 
იკორთის ტაძარს, რომელიც ასევე II72 წლით თარიღდება. 

2 აბუსერისძე ტბელი, თხსულებანი, გე. 322 
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ატრიბუტი გააჩნია. ტბელ აბუსერისძე ხშირად იმეორებს სიტყვებს: „გუ> 

კსენებდით", „დაგულოცევდით“. იგივე თხოვნა „ანდერძის“ დასასრუ- 

ლსაც მეორდება („და ვითარცა სოფლისა დასასრული მოგვწო- 

დებდეს, გინა თუ ცოცხალ ვიყუნეთ რომელნიმე სადამდინცაღა, წა- 

კითხვითა ამისითა ცკოგელთა დღესასწაულთა წმიდისა გიორგისთა 

დაგულოცევდით"), რის შემდეგაც მწერალი მღვდლებს განუმარ- 
ტავს, თუ როგორ უნდა დაელოცათ მოხსენიებული პირები: თავდა- 

პირველად ეკლესიაში უნდა წაკითხულიყო „ანდერძის ტექსტი – 

ტბელის თხოვნით, ეს უნდა გაეკეთებინა კარგ მკითხველს («უკუეთუ 

ვინმე მღდელი არ კარგი მკითხველი დახუდებოდეთ... კარგსა მკითხ- 

ველსა წააკითხვებდით“). „მოსახსენებელთა წიგნის“ წაკითხვის შემ- 

დეგ კი მღვდელს „ერისაგან ამინის მთქუმელობითა“ უნდა წარმოეთ- 

ქვა: „ამათ ყოველთა ზემოკსენებულთა, მეოხებითა წმიდისა მთავარ- 

მოწამისალთა და ყოველთა წმიდათადთა, მიუტევენ, მეუფეო იესუ 

ქრისტე, ღმერთო ჩუენო, თანაარსო მამისაო და ყოგლად წმიდისა 

სულისაო“. ხსენება უნდა აღსრულებულიყო წმ. გიორგის ორივე 

დღესასწაულზე: 23 აპრილს და 10 ნოემბერს, – „ცისკრად“ 

აბუსერისძეთა ხსენება დაწესებული ყოფილა ასევე პალესტინის 

ჯვრის მონასტერში, სადაც 28 ოქტომბერს სრულდებოდა „აღაპი და 
წირვაჯ აბუსერისძისა ივანესი“. მკვლევართა ვარაუდით, აღაპის ივანე 
აბუსერისძე უნდა იყოს სახელოვანი მწერლის მამა!. 

„კლარჯულ სვინაქსარში“ (4-9, XI საუკუნე) შემონახულია საკუ- 

თრივ ტბელ აბ. უსერისძის აღაპიც. ხელნაწერის მარხვანის ნაწილში 

მეექვსე კვირიაკის დასაწყისში იგი მიუწ ერიათ XVI საუკუნეში: 

„ამასვე დღესა აღაპ ი ტბელისა აბუსერისძისაჯ. ამის შემცვალებ ე“ 

ლიდა კრულია პეტრ ე მოციქულისა მადლითა“. 

L ლ. მუსხელიშვილი, დასახელებული ნაშრომი, გე. 26: ე. მეტრეგული, მასალები იერუსა- 

ლიმის ქართული კოლონიის ისტორიისთეის (XI-XVII სს), თბ., I962, გე. ზპ, 129-130, 
ღრტილის კრებსს მონაწილე გრიგოლ აბუსერისშე მოიხსენება ათონის მონასტრის 

აღაპებში – ლ. მუსხელიშვილი, დასახელებული ნაშრომი, გე. I9-20. 
2 ქართულ ხელჩაწერთა აღწერილობა, ყოფილი საეკლესიო მუზეუმის (#4) კოლექციისა, 

ტ. IV ბ: 446; აბუსერისძე ტბელი, თხ'სულებანი, გე. 82. 
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L „სასწაულნი ყმიდისა მთამარმოშამისა გიორბისნი+ დამოუკიდებელი 

მხატვრული ტექსტია, რომელიც წარმოადგენს კომპოზიციურად მთლიან 

თხხულებას. იგი შედგება შესავალი ნაწილისაგან (წინასიტყვაობა) და 

ერთიანი სიუჟ ეტის მქონე ძირითადი თხრობისგან. 

აგიოგრაფიული თხზულების ძირითადი თხრობა შეეხება შუარტყლის 

წმიდა გიორგის ე კლესიის მშენებლობას. თხზულების მთავარი პერსონა- 

ჟები ერთი ოჯახის წევრები არიან: ტაძრის მშენებელი ბასილი (იგივე 

ბოლოკ-ბასილი, მისი შვილი ივანე, რომელსაც მწერალი. იოვანეს 
უწოდებს, და შვილიშვილი - მღვდელი იოსები. ძირითადი თხრობა იწყება 

შემდეგი. სიტყვებით: „და იყო. ესრეთ, რამეთუ ესე ბასილი. იყო. ქვით- 
ხუროი, რომელსა ეწოდების გალატოზი“. მასში ჩართულია ორი „მოთ- 

ხრობილი“ (ტყვეთა გამოხსნის სასწაულები ალავერდის და ცხმორისის 

წმინდა გიორგის მიერ). ამ ეპიზოდების შემდეგ. სიუჟეტი. გრძელდება: 
„ხოლო ჩუენ პირველსავე სიტყუასა მოვიდეთ“, თხზულების ბოლოს კი 

საუბარია იოსების გარდაცვალებაზე, რომელიც წმ. გიორგის ტაძრის 

სტოის ქვეშ დაუ კრძალავთ „საფლავსავე პაპისა და მამისა თუსისა“. 

ტექსტის დასასრული შეესაბამება აგიოგრაფიულ შაბლონს: „დაღაცათუ 
არა შემძლებელ ვართ ჯეროვნად დიდებისმეტყუელებასა ჩუენთვს 

ვნებულისასა, გარნა დიდება9 მადიდებელსა წმიდათა მისთასა, რომლისა 

თანა მამასა შუენის „დიდება9 ცხოველისმყოფელით წმიდით სულითურთ 

მიუ კუნისადმდე, ამინ (41 I 

წინამდებარე წიგნში პირველად ქვეყნდება „სასწაულნი წმიდისა 

მთავარმოწამისა გიორგისნი“ დამოუ კიდებელი სახით, ხელნაწერის „ანდე- 

რძის“ დაურთველად. ჩვენი აზრით, ეს ხელს შეუწყობს ტექსტის უდავო 

მხატვრული ღირსების წარმოჩენას, 

' პირყელმა გამომცემელმა – თ. ჟორდანიამ თხსლებას უწოდა' „ისტორიული წერილი 

აბუსერისძის ტბელისა" (იხ. ქრონიკები, II, გე. !11). „სასწაულთა“ ტექსტით უმი'აერესად ისტ.- 

რიკოსების დაინტერესება, სწორედ ამით უნდა აიხსნას, 
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აბუსერისძის თხზულებათა სრული კრებულის ავტორები ანალოგიურ 

მოსაზრებას გვთავაზობენ ხელნაწერში დაცული ტექნიკური ნიშნების 

შესწავლის საფუძველზე: „სასწაულნის“ და „ანდერძის“ ტექსტში გამოყე- 
ნებულია ტექნიკური ნიშნების (ჩიტისთვალების) მთელი სისტემა, 

რომელთა საშუალებითაც „სასწაულნი“ ერთდროულად, როგორც კრებუ- 

ლის ორგანულ ნაწილად, ისე სავსებით დამოუ კიდებელ თხზულებად არის 

წარმოდგენილი. ჩიტისთვალებთან ერთად აშიაზე მოყვანილი მითითება 

„ამას ზემოჯთსა სასწაულთავე თანა აღსწერდეთ წმიდისა გიორგისთა, 

ვისცა გენებოს, უპვე „თავისთავად აფიქსირებს თხზულების საზღვრებს 

მისი ცალკე გამოყოფის შემთხვევაში. ამავე დროს ის გადამწერის ნება– 
სურვილს ანდობს , „უახლეს სასწაულებთან“ დაკავშირებული გარდამავალი 

ნაწილის თხზულებაში დამატებად შეტანა-არშეტანის საკ ითხს“! 

ტბელ აბუსერისძეს #ტ-85 ხელნაწერში იძლევა აგიოგრაფიული თხზუ- 

ლების ორგვარ დასათაურებას: „სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწამისა 
გიორგისნი“ (ტექსტის წარდგინება-სათაურში და ბოლო აბზაცში) და 

„ახალნი სასწაულნი წმიდისა გიორგისნი“ (ზანდუკში)- ჩვენ უპირა- 

ტესობას ვანიჭებთ პირველს, იმ მოსაზრებით, რომ წმ. გიორგის 

„მთავარმოწამეობა“ თხზულების სახისმეტყველებაშიც ჰპოვებს ასახვას?. 
თარგმანისთვის უფრო შესაფერისად ჩაგთალეთ ზანდუკისეული დასა- 

თაურება. 

2, „ბალობანი წმიდათა იოჭანეთა. ოთხი ნუსხით არის ჩვენამდე 

მოღწეული (ტ-85, #-1C040, ქუთ. 22, ქუთ. 9). მათგან მნიშვნელოვანია XIL 

საუ კუნის ნუსხები –_ ტ-85 და ქუთ. 22 #-85 ხელნაწერს ავტოგრაფიული 

ნუსხის მნიშვნელობა ენიჭება მიუხედავად ამისა, მასში ტბელ აბუსე- 

რისძის ტექსტი წარმ ოდგენ ილია გარკვეული ხ არვეზებ ით. მაგალითად, 

გალობა „ღამითგანსას” მეორე დასდებელში გამოტოვებულია ერთი ტ» 
ეპი („და ღმრთივ მღელვარედ”), რომელიც მოცემულია ქუთ. 22 ნუსხაში: 

  

! აბუსერისძე ტბელი, თხზულეებანი, გვ. 321, 
2 თხხულების სათაური „სასწაულნი წმიდისა ჩთავარმოწამისა გიორგისნი" სამეცნიერო 

ლიტერატურაში კ. კეკვლიძემ შემოიტანა – იხ. კ. კეკელიძე, ძეელი ქართული ლიტერატურის 
ისტორია, I, გე. 330. 
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„ღმრთივ აღმომდინარედ წყაროდ 

ღმრთივ ბრწყინვალისა ქადაგებისად, 

და ღმრთივ მოძრავად მდინარედ 
ღმრთივ სწავლულისა ღმრთისმეტყუელებისად, 

და ღმრთივ მღელვარედ 
ზღუად ღმრთივ კმოვნისა 

მოძღურებისად ვიცნობთ სამთა სესნათა“. 
გადამწერის შეცდომით უნდა აიხსნას იოანე ნათლისმცემელთან დაკავ- 

შირებით ეპითეტის – „უფლებული (51C) ვნებათაგან“ გამოყენება გალობა 

„კურთხეულ არსას“ მეორე დასდებელში (4-85), სადაც „სამი იოვანე“ 

ანგელოზთა მეორე იერარქიის წევრებთან არიან შედარებულნი. ქუთ. 22- 
ში ეს ადგილიც გამართულია: 

„და მეორეთა 

შორის უფლებად, ვითარცა 

უუფლო სა ვნებათაგან 

– სიტვყსა კმასა, 

და ძალად – ღმრთისმეტყუელსა, 

ვითარცა ნიშთა 

ძალისა სიმდიდრესა, 

და პელმწიფეთა მწყობრად – მოძღუარსა“. 

თავისთავად, ეს ფაქტები კიდევ ერთი საბუთია ტბელ აბუსერისძის 

უშუალო კავშირისა გელათის სავანესთან. ამ. მხრივ მნიშვნელოვანია 
აღინიშნოს, რომ ქუთ. 22 ხელნაწერი აბუსერისძის საგალობლით იწყება. 

#-მნ ხელნაწერში საგალობელს დართული აქვს „ღმრთისმშო- 
ბლისანი“. ისინი არ არიან ორიგინალურნი, ამიტომ გალობათა ბოლოს 

მხოლოდ მათი დასაწყისი სიტყვებია მოყვანილი. გაუგებრობას იწვევს 

შეექვსე გალობის „ღმრთისმშობლისალვ“ – „ქრისტეს ღმრთეებად“. დღეი- 

სათვის უკვე გამოცემულ „ძლისპირთა“ კრებულებში მის ნაცვლად 
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გვხვდება ,,% სასწაული, რომელმან“. 

მითგანსას ) ძლისპირი „სიყუარულისა საკრველთა · მიკვლეულია 

მისი ფრაგმენტი?, 

„გალობანი წმიდათა იოვანეთა“ ორჯერ გამოიცა. ტბელ აბუსერისძის 

თხზულებათა სრულ კრებულში (19980 წ.) საგალობელი გამოქვეყნდა 

წლის გბ ამოცემას,. 

! ძლისპირნი და ღმრთისმშობლისანი, ორი ძეელი რედაქცია X-XI სს. ხელნაწერების 

მიხედეით, გამოსცა და გამოკელეეა დაურთო ე. მეტრეველმა, იIბ.,, 197I; ნევმირებული ძლის- 

ჰირნი (ხელნაწერი #-603), გამოსცა, გამოკვლევა და საძიებლები დაურთო გ. კიკნაძემ, თბ., 1982, 
გე. 277. 

2 აბუსერისძე ტბელი, თხზულებანი, გე. 155-156. 
ქუთ. 22 ხელნაწერში ტბელ აბუსერისძის საგალობელი ,უმრთისმმობლისათა“ მითითების 

გარეშეა მოცემული. გამონაკლისია მეცხრე გალობა „ადიდებდითსა“, სადაც „ღმრთისმძო- 
ბლისაჯ“ ჩაუწერიათ ძლისპირის ადგილზე. ამის მიVსეზია ის, როე ძლისპირი „ნუ მტირ მე, 

დედაო" აბუსერისძის ჰიმნოგრაფიულ კანონში ერთადერთია, რომელსაც ირმოლოგიონებში 
ახლავს სამი „ღმრთისმშობლისაი". 
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სასწაულნი წმიდისა 

მთავარმოწამისა ბგიორგისნი"' 

1. ვინალთგან თანაარსმან სიტყუამან, სიბრძნემან და ძალმან თანადაუსა- 

ბამომან დაუსაბამოდსა მამისამან არავე აკმაა შობალ ქალწულისაგან უბი- 

წოდსა და გუემსგავგსა, თვნიერ ცოდვისა, განგებულებითა და ჯერ-ჩისე- 

ბითა სულისა წმიდისადთა, რომელი გამოვალს დაუსაბამოდ თანაარსებით 

დაუსაბამოლსა მამისაგან. და გამოიცადებოდა ეშმა კისაგან სიტყუა ღმრთ- 

ისა9, კაცქმნილი ნეფსით, და ივნო ჩწუენთჯს სი კ უდილითა ჯუარისალოა, 

რომლითა განი კურნა ცთომილებალ ხისამიერი, და მოგუენიჯა უ კუდავება9 

ცხოველსმყოფელითა აღდგომითა მისითა, რომლითა დაითრგუუნა ეშმაკი 

დასითურთ მისით. ამანვე წმიდანი თვსნი, სათნო ყოფილნი ღმრთეებისა 
მისისანი, ცხრანივე დასნი წმიდათა ანგელოზთანი და შეათენი კაცთანი, = 

პირველსა სკგულსა შინა: მამადმთავართა და წინასწარმეტყუელთანი, ახა- 

ლსა შინა; მოციქულთა და მღდელთმოძღუართანი, მოწამეთა და წმიდათა 

მამათა და დედათანი, – განაჩინნა მეოხებად ჩუენთვს, თანა წმიდასავე ქალ– 

წულსა, საკუთრად მშობელსა მისსა, და ყოველთა ნაშობთა უმე ტესსა“ თავ» 

სა იოვანეს, ქადა: სა სი სა ღმრთისასა, წინამორბედსა და ნათლის ს ოვ ”ე” ქC<% ტყვსა ღ ედღაა და ხათლ 
ცემელსა. 

2 და ამათსაცა სახელსა ზედა აღეშენნეს ეკლესიანი, ერთეკლესიად 

წოდებულიი, ვითარცა აღუთქუა პეტრეს, ვითარმედ: „შენ ზედა აღვაშენო 
ეკლეს იად ჩემიო“ , და შემ დგო მითი–შემდგომად წმიდათა მისთა; 

3 და დიდსა მას ახოვანსა და მთავარსა მოწამეთასა გიორგის, = „რCი- 

მელმან აკსენოს წმიდალ სამებალ შენ მიერ ჩემდა მომართითა მეოხებითა 

" ხელნაწერში სათაურად მოცემულია 'მემდეგი კომენტარი: „ჯერ-არს ჭსენებაი შუენიერ- 
ისა და დიდისა ახოეანისალ, რამეთუ ესე არიან სასწაულნი წმიდისა მთაეარმოწამისა გიორ- 

გისჩი და ანდერძი მისისა სასოებიო შეეედრებულისა და ამარ სიტყუათა შესაკადრებელად 

ღირსებისაებრ მოქუმელისაი". სანდუკში გვაქვს სხეაგვარი დასათაურება: „ახალნი სასწაულნი 

Vმიდისა გიორგისნს'. 

„,მღრ: მათე 1I.I1, ლუკა 7.28. 

მათე 16.18. 
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და სახელსა შენსა ზედა აღშენებითა ე კლესიისალთა და აღმართებითა ჯუ=> 

რისა გინა ხატისადთა და გინა სხკთა შესაწირავითა, მსგავსად სარწმუნო- 

ებისა მათისა, მდიდართა და გლახა კთა, კაცად– კაცადმან ძალისაებრ, ქურ- 

და მკურვალედ თაყუანის-ცემით, მას აღესრულოს ყოგელივე თხოვა9 

ორისავე კერძოდსალო და თავისაცა თვსისათვს გინა სხუათათ–ს“, – რომ- 

ლისათჯს არს მიზეზი სიტყვსა ამის ჩემისად. 

4 რომელმან სუეტი იგი ქურივისალ მიითუალა ტაძარსა შინა თუსსა, 

ესერა ჟამთაცა ამათ ჩუენთა შინა ერთსა ერისაკაცთაგანსაცა ვისმე აღაშე- 
ნებინა ეკლესია9 მისი გამოცხადებითა თვსითა დიდებულითა და საკვფრვე- 

ლითა ამან წმიდამან მოწამემან გიორგი, ქვისაგან და კირისა. და თვფნიერ 

მისსა ვინცა კელყვის შეწევნად, ქვისა გინა სხვსა რადსმე ნივთისა არა 

აქუნდის ყოვლადვე შეძლებალ ძრვისად, და შერისხვით აჩუენის ოდესმე 

ძილსა შინა და ოდესმე დღისით და ცხადად. და უკუეთუ მხოლოდ ოდენ 

ბასილი მუშა კობდის, თვნიერ ვისისაცა თანაშეწევნისა, რაოდენ გინა მძიმე 

ქვა? იტკრთის ქვასა ზედა დასასუმელად, რომელი ფრიად მრავალთა კატ“ 

თა მიერცა მძიმე არს ტვრთვად და თუალით სახილველად საკჯრველ. და 

სხუათაგან კელ–ყოფით შეწევნასა შინა ვერცა ერთისა კაცისა მიერ 

რბიან. და თ/ჯთ დიდი იგი ახოანი თუალითა იხილის მის თანავე მუშა კობად 

ამან ნეტარმან ბასილი და აღწევად ქვისა მძიმისა და ოდესმე თვნიერ მუ% 

აკობისაცა სწავებით განაძლიერებდის და მისცემდის სასოებასა საკყრვე- 
ლისა ამის აღშენებისასა. და არცა ღორღისა და კირისა შთასხმად მიუტევ- 

ებდის და არცა გის მოღებად და ზელად ქყშისა კირსავე თანა, თვნიერ 

ისსა. 

5, და იყო ესრეთ, რამეთუ ესე ბასილი იყო ქვითხუროი9, რომელსა 

ეწოდების გალატოზი. და წარვიდა ქუეყანასა სომხითისასა, მახლობელად 

თფილისისასა, და გამოეცხადა დიდი იგი ახოვანი და ჰრქუა: „ნუ გაქუნს 

მოცალებაი მოსარეწელისათ–ს სიგლახა კისა შენისა და აღმიშენე ტაძარი 

“ მარკ. I2.41-44, ლუკა 21.1-4. 

80



შუელად შენ თანა. და უკუეთუ ესე ესრეთ არა აჩუენო. გულსმოდგინებად, 

ტარმან ბასილი ჰრქუა, რომელსა მახლობელნი მისნი ბოლო კ–ბასილობით 

უწოდდეს: „% წმიდაო გიორგი, რადმე მყო საწყალობელმან და ყოვლად 

უბადრუკმან? პირველად, ვითარ შესაძლებელ არს ჩემთა ოდენ კელთა 

მიერ აღშენება9 ტაძრისა შენისაი9, რომელი სოფლის დასაბამითგან არაო- 

ჩემდა მაქუნდა უცხოებასა მუშაკობაი9, რალთა მოვირეწო დასარჩენელი 

სახლეულთა ჩემთა«. და მომიტევე, -3 წმიდაო მოწამეო, რალთა აღვასრუ- 

თა მიერ ოდენ ჩემთა, საფარველითავე შენითა“, 

6. ხოლო წმიდამან კუპლადცა მრავალგზის აჩუენა და იგიჭე ჰრქუა 

მხილებითა შერისხვისა და ამოწყუედისა ჭადილისადთა: „ისმინე ჩემი, 

ბოლოკ-ბასილი, და წარვედ უდაბნოსა კლარჯეთისსა, რომელსა პრქვან 

ოპიზაძ9. და მუნ არს გინმე ბერი მონაზონთაგანი, რომელსა ეწოდების 

სტეფანე. და არს კაცი იგი უბიწოი და წმიდაი, რომელი სნეულებითა 

დიდითა შეპყრობილ არს, და აუთქუ ჩემმიერი კურნებად. და მას უთქს ერ 

თი კერძო კარაული, რომელ არს ჯორი, და უც რ კინალცა, და აუთქუ ჩემში- 

ერი კურნებად. და იგი/ჯა მოითხოვე ჯორითურთ. და შექმენ მის რკინისა 

ჭურჭელნი ქვისსათლელნი კელითავე შენითა, თვნიერ კაცთა შეწევნისა. 
და უღლეულნი კართა შენთანი რომელ არიან, თვნიერ მათსა ნუმცა მოივ- 

მარებ საზიდავსა სამუშა კოსა ქვიასა, გინა სხვსა რა9სმე ნივთისსა. და ამით 

კარაულითა კრ პ ებ დი ქყშას» და თვნიერ ამათსა სხუალ ნუმცა ვინ არს პკ< 

ხნიერ შუელად შენდა და თანაშეწევნად კაცითგან და პირუტყუადმდე' 
7. და მოიწია ბასილი სახიდ თუსსა, გა ნკჟრვებული და შეპყრობილი 

შიშითა დიდითა, ძმათა შორის თვსთა და ყოველთა სახლეულთა მისთა. 

ხოლო მათ ამის ყოვლისავე მათდა მიმართ მომთხრობელი ამის საკჟრვე- 

ლებისად ჰგონეს ცნობითა ვნებული განცვბრებისა მიერ, ურწმუნო 
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8 და მიიწია რალ ბასილი მონასტერსა მას ოპიზისასა, სენა კსა ნეტარ- 

ისა სტეფანესსა, და მიუთხრა მას ყოველივე ესრეთ, ვითარცა ჰრქუა წმიდ» 

მან მოწამემან. და მოსცა რად კარაული თვსი და რკინად შესაქმნელი ქვის- 
სათლელთა ჭურჭელთაი, მეყსეულად განი კურნა, სიტყყსაებრ წმიდისა 

ახოვანისა. 

9 და მო–რალ–იწია ბასილი სახიდ თუსსა, იწყო მუშა კობად სა კჯრვე- 

ლისა აშის ტაძრისა კერძო კარაულსავე თანა უღლეულითა მით გართა თვს- 

თადლთა, რომელთა სახელითცა უწოდდის: ერთსა „ქურდაობით“ და შეორესა 

„პირქუშობით“. 
10 და ესრეთ უწყებულ იყო წმიდისა მიერ; „ქვასა, რომელსაცა მიწით 

აღმოიღებდე, ანუ. კლდისაგან აღმოჰკაფდე, მას ადგილსა მფრინველი 
დაჯდების, უკუეთუ განგემარჯუებოდეს. და თვნიერ მის. მფრინველისა 
გამოჩინებისა და მუნ ზედა დაჯდომისა ცუდ იქმნას ყოველი ჭირი შენი, 
რაოდენ გინა დიდითა იძულებითა იმუშაკო“. და სახეცა მის მფრინველისა9ი 

ეუწვა და ვითარებადვ წმიდისა მიერ, და მისი ხილვალცა მისცემდის 

სასოებასა ამის სა კჟრველისა მუშა კობისასა. 

11. ხოლო კაზმასა შინა ქვისასა ადგილსა და უბანსა, რომელსა ეწ– 

დების ჯალე გამოუჩნდა საოცარი სახითა საზარელისა გ'უელისადთა, რომ- 

ელსა ესხნეს თუალნი დიდისა დარაკისა ოდენნი. და ფრიად შეძრწუნე- 

ბულსა ნეტარსა ბასილის გამოუჩნდა წმიდად იგი ახოვანი, მთავარი 

მოწამეთად და 'უღაღადა კმა-ყოფით ნუგეშინის-ცემა9 და პრქუა: „ნუ შეძ. 
რწუნებულხარ, 9: ბასილი! საოცარი ესე ხიხათა ზურგით მომავალ არს მუნ- 

ითცა ჩემ მიერვე ოტებული მთასა, რომელსა პრქკან პრასინაული, და 

მგზავრი არს ექსორიობით“. და იტყოდა: „ვხედევდიო წარსრულსა აღმო- 

სავალით კერძო და გარდაეფარა თუალთაგ ან ჩემთა, რაჟამს გარდავლო 

მთალ იგი ჭარალისაჯ“, 
12 ხოლო. სუმასა შინა წყლისასა დააყუდა პირი თვსი წყაროსა ზედა. 

მეყსეულად მოვიდა წმიდაი მოწამე და აღმოზიდნა მიყოფითა კელთა9ლთა 

და პრქუა: „არა ჯერ-არს, რათამცა სუი ებე, თვნიერ ჯუარის 

გამოსახვისა, რამეთუ არიან მანდა ეშმაკნი ჩემ მიერ შთათხეულნი. და 
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ესრეთვგე სხუათა აუწყე, რა9თა თვნიერ ამისსა არავინ სუას ამის 

წყაროდსაგან“. 

ველთა სამუშაკოთათვს ქვათა, გინა სხუათა ნივთთათვს თჯთოეულად, MI 

რეთ გ'ულისკმა–ყავით, რალთა გრძელად მეტყუელებითა არღა საწყინო 

მსმენელნო! 

14. მთასა შას, რომელსა ზედა არს ჯუარი სახელსა ზედა წმიდისა 

ზაქარიადსსა და ამას მთასა სახელიცა იგივე ზაქარწმიდად ეწოდების, მუნ 

შეჰ კაზმა ქვა? დიდი და მძიმე ფრიად და დადვა მარტომან მარვილსა ზე- 

და მათვე უღლეულთა თვსთასა შეწევნითა წმიდისალთა ჩუეულებისაებრ. 

და რა9ლ გელის-მიყოფით წინაწარმოძღომილმან ვერშეძლებისათვს მწუხ- 

კართასა და უღელი ქედსავე ზედა დაშთა მათსა და არცა ბასილის ეკუეთა 

უვნებლობასავე თანა კართასა. და მსწრაფლ შთამოვლო საზარელი იგი და 

მყაფარი ჩამოღმართი და არცა სიმრავლესა ქვათასა ეკუეთა და არცა წინა–- 

კერძო დახუდოშილსა ხევნარსა მის ქუეშე მყოფისა მაღნარისასა, რომლისა 

დასასრულსა, სივა კესა შინა, წარვლო კარი ეკლესიისაი, რომელ არს სახე- 

ლსა ზედა წმიდისა წინამორბედისა და ნათლისმცემელისასა; და მას ქუე: 

შეთცა განვლო წყალი და ყოვლადვე უვნებელმან ქვითურთ შევლო შელ- 

თურთ და წარვიდა უმეტეს ოთხისა უტევანისა და მიაწია ქვა9 იგი უღლე- 

'ულითა მით სამუშაკოსა მას ტაძრისასა საკჯრველსა და დადვა ბალაჰვ»- 

შეტისა მტ კაველისა. 

კევი ამის საკკრველისა ტაძრისაი, დიდად შუენიერი და წმიდად გებული 
ქვებითა ფრიად დიდითა და მრავალთა მიერ სატჯჟრთავადცა ძნიად შესაძ- 

ლებელითა. 
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16. და ამისსა დასუმასა შინა შვილი მისი იოვანე შეიწია, რომელი იყო 

უსწავლელი და ერისკაცი, ვითარცა მამალ მისი ბოლოკ–ბასილი. და ამან 

სახლი აღაშენა საყოფელად სახლეულთა თჯსთა გამოცხადებითავე წმ 

დისადთა, დაღაცათუ კაცთა შეწევნად შეუნდო წმიდამან. და რაჟამს მამისა 

მისისა მიერ იძულებული მივიდა შუელად, შეყსეულად ეტ? ქვა9 ბასილის 

და იქმნა ვითარცა მ კუდარი მყუარ ჟამ. და შემდგომად გამოცტხადებითავე 

წმიდისალთა არღარა იკადრა შეწევად კაცთად და ესრეთ მარტომან მით 

უღლეულითა და კარაულითა სტეფანე ნეტარისადთა აღაშენა ტაძარი ესე 

საკვრველი. 
17. ხოლო იყო მათ ჟამთა შინა სიყმილი დიდი და სიძჯრე პურისა9ი და 

მოუძლურებულსა ენა-ბრგუნვილად ჰრქვს, რაცა ენების წმიდასა მოწამე- 
სა, რეცა ჩუქვების სახედ, ვითარცა ყრმამან ჩჩჯლმან, და ესრეთ ვმა-უყვის, 
„ვითარმედ:, „ბაჩილო!“ რამეთუ ბასილიცა ნეტარი მცირედ ქნა-ბრგუნვილი 

იყო. და ხილი მოართვს წმიდამან; ოდესმე ყურძენი და ოდესმე ნაყოფი 
მთისალ, რომელსა ეწოდების ჟოლი, და ამით ესევითარითა საკჯრველებ ითა 

ნუგეშინი-სცის სიყმილსა ამის სანატრელისასა. => 

18 და ესრეთ მარტომან სრულ–-ქმნა მით კარაულითა და უღლეულითა 

ტაშარი ესე საკყრველი. 
19. და ერთი ტაძარი სხუალ აღაშენა სახელსავე %ზედა წმიდისა მთავარ- 

მოწამისა გიორგისსა, გამოცხადებითავე მისითა და. შენდობითა კაცთა თ- 

ნაშეწევნისალთა, ვითარცა არს ჩუვულებად და წესი სოფლის. დასაბა- 
მითგანი. 

20 და მოკლებასა შინა ვორცისასა ირემიცა წარმოუდგინა წმიდამან 
ბოლოკ-ბასილის და მის თანავე მუშაკთა. და მუნ ქმნილთა საკყრველებათა 

მის ტაძრისა აღშენებისათა თანაწარვჰვე, რომელი არს მთასა ორ სა. 

21. ხოლო კაცი ვინმე მკედართაგანი წარვიდა სპარსეთს და ყმა მისი 

პყრობილ ყო- და გამოეცხადა მას წმიდად და დიდებული მოწამე გიორგი 

და ჰრქუა: "უ კუეთუ აღმიშენო სასანთლე ქვისა? ქარის-მოსაფარებელი 

პკელთა მიერ შენთა, უეჭუელად გამოგივსნაო · და ძან აღუთქუა ბძანებ- 

'ული და, რაჟამს მოიწია, ყო ეგრეთ. და არიან სასანთლენი ესე აწცა წინ» 

84



გამოივსნა ამან წმიდამან ველისაგან წარმართთადლსა, რომლისა აღწერასა 

22 და 'უკუეთუ ენების რადმე ბასილის, მომთხოველსა მახლობელთა 

მიმართ მისთა, გინა სხუათა მიერ, არამომცემელთა მეყსეულად შერისხვით 
ამხილის, და იძულებით წინაშე მისსა მოაწიიან, და არავის მიუტევის 

ესევითარი წმიდამან. და იოვანეს, შვილსა მისსა, ვალისა მისისა წილ ერთი 

ძელი წარუღო უნებლიეთ ვინმე კაცმან, სიცოცხლესავე შინა მამისა მისისა 

ბასილისსა. ხოლო წმიდაი§ ესე მივიდა უდეს ჩუენებით მწუხრსა, სახლსა 

შინა მის კაცისასა, რაჟამს ღამე იქმნა დღე იგი, რომელი განთენდებოდა 

კყრიაკედ, და ჰრქუა მას წმიდამან: „მოიყიდე სხუად უმძიმესი ძელი და 

აღიტვრთე ზურგითა შენითა, რალთა მოაწიო წინაშე ტაძრისა ჩემისა. და 

ამისი არა მყოფელი მოგწყვდო უეჭუელად ყოვლითურთ, რაჯცა არს 
შენი“. და მოაწია უდით ზურგითა თვსითა მრავალთაგან ძნიად სატვრთავი 

მახლობელად მის ე კლესიისა იხილვებოდის სახლეულთა მისთაგან. 

2. მოგითხრა თქუენ საკჯრველი ესე და. ესრეთვე. შეუძლებელი 
მარტოდს მიერ, რამეთუ წმიდამან მოწამემან თკვთ აუწყა ადგილსა ზედა 

მწყურნებსა და მიწასა ზედა ლბილსა კელ–ყოფა? აძის საკყრველისა 

დილმან, თხარა ეგეოდენი სიღრმე ქუეშე მიწასა, ვითარცა ჩანს ზედა9თ 

ტაძარი ესე, და მით სიღრმეთადთგან იწყო შენებად და ესრეთ განასრულა 

25. და ვიდრე ჯუარი ესე წმიდისა გარეთ ესუენა, მას ზედა მფრინვე- 
ლმან ვერ იკადრის გარდაფრენად 

26. ამისსავე მუშაკობასა შინა ქვად განეპო, ხოლო წმიდამან მოწამემან 
პრქუა: „შთადეგ, ბასილი, და განზომე ეგე' რაოდენი არსო · და შთადგა 

მას შინა და შემოაჯირა წმიდამან იმიერ და ამიერ მით განაპებითა ქვ> 
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თადთა. ბასილი კმა-ყო „ვამე, რად მომკალ საწყალობელი და საბრალოი, 

წმიდაო მოწამეო?“ ხოლო წმიდამან, რეცა სიცილის სახედ და ლალობისა, 

განზიდნა მას განაპებსა ქვათასა და ჰრქუ» „აღმოჭედ და ნუ ხარ მოწყი- 
ნარე მსახურებისა ჩემისა და სრულ–ქმენ ტაძარი ჩემიო“. 

27. ხოლო. ბასილი სადაცა წარიყვანის ჯორი იგი და სთხოის საკმარი 

რა9მე სამუშა კო?9, მათ აპ კიდიან და მარტოებით მიართ–ს კერძო, კარაულმან 

ნეტარსა ბასილის და არავინ ი კადრის წინაწარზიდვად, ვითარცა არს წესი 

ჩუეულებისალ ცხენთა და კარაულთათვს. 

28. და ვიდრე მუშაკობდა, ამით საკჯრველებითა მწე ექმნებოდა წმი- 
და9 ესე ახოვანი, დიდი მოწამე გიორგი, ვითარცა მომითხრობდეს რომელ- 

სამე ნეტარი იოსებ, ძე ივანესი, რომელსა ამას შინა აღწერისათვს იოანედ 

უწოდ, და რომელსამე მახლობელნი მისნი. 

29. და ესე ჯუარი წმიდისა მოწამისალ სახელსა ზედა არს ალავერდისა 

მთავარმოწ ამისასა, რომელმან ჩემგან თუალით ხილული და ამის სასწაულ- 

ისა მომთხრობელი ყრმაი ვინმე გამოიყვანა, ვითარცა ძუელ ოდესმე ბორ- 

ღალეთით, აღიტაცა განძალთ და დასუა ალავერდს, კარსა წმიდისა მოწამი- 

სასა, ხოლო იხილეს რალ ეკლესიად მოსრულთა ლოცვისათვს ჟამსა ცისკ- 

რისასა, შებორკილებული რ კინითა, განძას დაძინებული და მუნ მდებარე, 

ში'მისა და საკყრველებისაგან ვითარცა მ კუდარი, და აღ–რალ–ადგინეს ძ- 

ლით, და მრავალგზის კმობით გონებასა ზედა და მოგებულსა დასცყვდეს 

რ კინანი. და ადიდებდეს ღმერთსა ყოველნივე, შიშითა და სიხარულითა 

შეპყრობილნი, და დიდსა მოწამესა მისსა გიორგის. და ესე ყრმალ იმყოფე- 

ბოდა ეკლესიასა შინა წმიდისასა ვიდრე მსგეფსადმდე. და მოვიდა წმიდა9 

ახოვანი და მისცა პელთა ცხენი თვსი ჭარმაგი და ჰრქუა; „არებდი ე კლეს- 

იასა ამას შინა ჩემსა, ვიდრემდის კუალად წარვიყვანდეო“. 

30 „და ესე ცხენი თკთ მომდევდის, რეცა თუ ჩუენების სახედ სადევ- 

ეთა გელთმქონებლობისალთა და შეხებითა კელისალთა ვერ ვაგრძნიო“, – 

იტყოდა ყრმა იგი, – „ვითარცა შეჰგავს ნივთიერსა და თუალით სახი 

ლავსა, და პელთა შინა ჩემთა იყვნეს სადევენი იგი ცხენითურთ და, ვითარ- 

ცა ეკლესიასა შინა ვიქცეოდე, ჰუნე იგიცა ჩემ თანავე ვიდოდის, რომელსა 
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თუალითა, ვითარცა კორციელსა, ვხედევდი. და. კელით. განსახილველად 
იყო, ვითარცა პოროლი მზჭისად, რომელსა მე ოდენ ვხედევდი და სხუა 

ვერავინ. და რაჟამს მთხოვა წმიდამან გიორგი, უწუერულისა ჭაბუკისა 

სახითა მყოფმან, ვითარცა ვიხილე განძალთ აღტაცებისა ჟამსა”. 

31. და იტყოდა ესრეთ: „ოდეს მოვიდა ძილად მწოლარე ვიყაგ. და 

წარმომიდგა ზედა ჭაბუკი შუენიერი, ნათლით შემოსილი სრულებით და 

მრქუა: „ამას მათრავსა მოპყრობილსა გელი მოყავ და შევედრე და წარგით 

ყვანო უეჭველადო“. და მე, აძისსა ურწმუნო ქმნილსა, მრქუა მე კუალ» 

დცა მრავალგზის იგივე. და რაჟამს მივყავ კელი, ვაგრძენ ჰამოდ აღყვანე- 

ბალ და მოვსწყდი მიწასა, წარმიტაცა გონებამან, რეცა თუ ძილის სახედ. 

და ოდეს გმა-მიყვეს კარსა წმიდისა მოწამისასა, კახეთს, ე კლესიასა ალაჭჯ 

ერდისასა, მაშინღა ძლით მოვეგე გონებასა. და მითვე სახითა მყოფმან შე- 

მომვედრა ცხენი და მერმე წარიყვანა ჰუნე თუსი წმიდამან. მაშინ მე წარ2- 
ოვედ ტაძრით წმიდით ახოვანისალთ“. ხოლო ყრმალ ესე სომეხთა შორის 

ზრდილობისათ–ს იყო ენითა ქართულისადთა მცირედ რადმე ნა კლ“ ულევანი. 

ვ2 და ვინალთგან გიიძულე შე კადრებად შეპყრობილი სურვილისა მ» 

ერ, ესეცა მოთხრობილი პელ-ვყო: დაბასა ერთსა, რომელსა ეწოდების 

ცხმორისი, მუნ მყოფნი ვინმე კაცნი წარვიდეს ნაპირსა წარმართთასა მოსა- 
რეწელად რადსმე, ღონედ სიგლახა კისა თვსისა. და მუნ მყოფთა გარდა: 

კიდნეს აგარიანნი და ტყუე იქმნნეს. ხოლო შინაგანსა სპარსეთსა შიხა 

წარსხმულთა გ'ულისკმა–ყვეს დღესასწაული წმიდისა გიორგისი, დიდისა 

მოწამისა«. ერთმან გულსმოდგინებით იმარხა და მეორე მცირედ ურწმუ- 

ნო იქმნა, დაღაცათუ ევედრებოდა მის თანავე იგიც> მეყსეულად მოვიდა 

წმიდად მოწამე, აღიტაცნა ორნივე და, რომელმან უმეტესი აჩუენა სარწმუ- 

ნოებაიდ, შეყსა შინა დასუა კარსა ე კლესიისასა ტხმორისს, სადა არს ტაძარი 

სახელსა ზედა მისსა. და იხილეს რა9 მუნ შემოკრებულთა დღესასწაუ- 

ლებად, ადიდებდეს ყოველნივე დიდსა მოწამესა გიორგის, და აწცა ჰკ» 

დვან ბორკილნი იგი წინაშე მისსა. და ეწოდა კაცსა ამას კუანილი. ხოლო 

მეორე ურწმუნო ქმნისათჯს, დაღაცათუ არავე უგულებელს-ყო წმიდამან, 
გარნა არღარა შეყსეულად მოაწია აჭარას, ქუეყანასა მისსა, სადა აღ!- 
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რღილ იყო, და დასუა საზღვარსა ქრისტეანეთასა და წარმართთასა და 

ძლითღა სლვით მოიწია წინაშე წმიდისა მოწამისა, სადა იმყოფებოდა, და 

ბასა ცხმორისისასა, და მას კაცსა ეწოდებოდა პონილი. რომელი იყო ესე 

სასწაული უწინარეს აძის სა კჟრველისა აღშენებისა. 

ვვ, ხოლო ჩუენ პირველსავე სიტყუასა მოვიდეთ, სასურველად წმიდისა 

მოწამის» 
34, ოდეს, მოგებისათჯს ცოდვათა ჩუენთადსა, სამცხე და ყოველი 

ადგილი საქართველოისალ ივლტოდა ხიზნობად შიშისათვს ხუარაზმელ- 

თადსა, გამოქცევასა და მოწყუედასა ზედა ლაშქართასა და მრავალთა მთ–- 

ვართა და კაცის შვილთასა წარტყუენვასა და მოოვრებასა დედაქალაქისა 

ტფილისისასა და უმეტესთა ადგილთა ლიხთა ამერისა საქართველოისათა, 

ესე ჯუარი ქვისაი, რომელი ესუენა სახელსა ზედა წმიდისა მოწამისასა, 

რომელი ბასილის და ძისა მისისა იოვანესთვს არა დამორჩილებულ იყო 

ტაძარსა შინა სა კვრველებით აღშენებულსა დასუენებასა, ხოლო ჩუენებით 

ხილვითა ნეტარისა იოსებისითა და ხარებითა სამცხესა ზედა მშჯდობი- 

სადთა, რომელი საქმითცა აღესრულა, მასღა ჟამსა შეესუენა წმიდასა ნამუ- 
შაკევსა თფსსა. 

35. და შუარტყალს შინა მყოფი, თვნიერ ნეტარისა იოსებისსა და 

მისსა სახლეულთადცსა, არვინ დაშთა ულტოლველი კერძოთა აჯარისათაცა. 

36. და ესრეთ უწყებულ იყო ნეტარისა ბასილისთფს, ვითარმედ: „მე 

უწყი ეში ჩემისა ეკლეიად დასუენებისალო“ · და ესე წმიდათა მოციქულ- 

თაებრ, ს ისულელით გამორჩ ეულთა, წეშტი ამისა სასწაულისალ ნეტარისა 

იოვანეს შვილისა იოსებისთვსცა დაუტევა, რ ამეთუ მღდელობასა მისსა და 

მონოზონებასა ეპატივა გელთა მისთა მიერ დასუენებად. რამეთუ ესე ჯუ» 

რი წმიდისა მოწამისადლ, მრავალთა მიერ ძნიად სატჯრთავი, ადვილად აღას- 

რი და დაამყარა ტაძარსა თვსსა მარტოებით მოქმედმან, შეწევნითავე 

იდი ალთა, 

შ7. და ესევითარითავე საკჯრგელებითა დაესუენა ნამუშაკევსა თვსსა 

წმიდასა. რამეთუ ამად ჟამადმდე გარეთ ესუენა კარსა ტაძრისა მისისასა. 

წ “შდრ. ! კორ. 4.10. 

88



ეს კოლო აას სეტარსა იოსებს, ვითარცა პაპასა მისსა ბასილის და 

M ს იოვა ე ; ჩუენებით ეზრახებოდის წმიდა9 ესე, ვითარცა ნივ. 

ემ და ილულთა კორცთა შინა მყოფი. და ოდესმე გმა9 ესმოდის მოწ- 

ი > და ოდესმე თუალითა იხილის სხკთა და სხკთა ხატითა და ყოვლ> 
დვე ა უკვფრდის, ვითარცა კორციელისა მეგობრისაჯ. ნეტარი იოსებ 

დაღაცათუ არა ცხად–ჰყოფდა, გარნა მამალ დაფარულთა? მოაგებდა მას 
ცხადად, სიტყვსაებრ საღმრთოდსა პირისა, 

39, დავიდუმნე სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწამისა გიორგისნი, ვიხ> 

9თგან ვერცა ყოველი სოფელი აღპრაცხავს აღწერილსა წიგნებსა თ;7თოე” 

ულისა ე კლესიისასა , რაოდენცა არს სახელსა ზედა წმიდისა გიორგისსა, 

ვერცა თუ ნეტარისა ამის იოსების ე კლესიისასა, სიტჟსაებს წმიდისა 

სახარებისა. 

4 და ესე ნეტარიცა გარდაიცვალა ცხორებასა საუკუნესა და დაე კრ 

ძალა საფლავსავე პაპისა და მამისა თვსისასა, შტოსა შინა მისვე საკჯრვე- 
ლისა ტაძრისასა. 

41. დაღაცათუ არა შემძლებელ ვართ. ჯეროვნად. დიდებისმეტყუე- 
ლებასა ჩუენთვს ვნებულისასა, გარნა დიდებაი მადიდებელსა წმიდათა 

მისთასა, რომლისა თანა მამასა შუენის დიდებაილ ცხოველისმყოფელით 

წმიდით სულითურთ მიუკუნისადმდე, ამინ. 

“ მათე 6.6,18. 

“+ იოანე 2125. 
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გალობანი სამთა იოვანეთანი: 
წინამორბედისა, ღმრთისმეტყუელისა 

' და ოქროპირისა 

კმაი ბ გუერდი 
L უგალობდითსა 

ძლისპირი: „ ხღუათ მეწამული“ 

1. მადლთა ტაკუკნი 

განზავნეს ღირსთა, 

მადლისა ღმრთისა მოსახელეთა სამთა: 

იღვანე დიდმან წინამორბედმან, 

და იოვანე ღმრთისმეტყუელებისა თავმან, 

იოვანე ოქრ ო ლსა 

საშუებლისა ღუარმან; 
და მაღლითა ; 

ქადაგებითა გჟბრძანებენ შუებად. 

2. ერთსა კრებასა 
შეპმზადებს ღირსად? 
ხილული და უხილავი სოფელი დღეს 
და ანგელოზნი, ვითარცა ანგელოზსა, 

ქებით განსთქუმენ წინამორბედსა, 

ხოლო კაცნი გალობით 

სათაური: „ჯალობანი წმიდისა იოვანე ნათლისმცემელისა, იოვანე მახარებელისა და 
იოეანე ოქროპირისა. ერთბამად შემოკრებილნი ერთ მოსეხნავობისათუს და ერთ მადლისათვს, 
დაღაცათუ წინამორბედი არს უმეტესი ყოველთა ნაშობთა დედათაისა" #. „გალობანი სამთა 
იღოეანეთანი: წინამორბედისა. ღმრთისმეტყუელისა და ოქროპირისა“ 8. 

" გუბრძანებს /. 
2? ღირსთა მ. 
? 'მდრ. მათე 1I.I0, შარკ. 12. 
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და ეშმაკთა 

ძალნი უძრწიან ოქროპირსა. 

ვ. უპირატესად, 

ცად, ვითარცა რად 

„ემცველსა ყოგელთა სათნოებათასა, 

გათლისმცემელსა ვიცნობთ; მეორედ, 

სამყარ ოდ! – დიდსა ღმრთისმეტყუელსა; 

და მესამედ, ეთრ ად? 

და ელვად სიმაღლით 

და მტეხელად 
ბნელისა ძალთა – ოქროპირსა, 

II. განძლიერდასა 

ძლისპირი: „სამებაო წმიდაო“ 

1. თაგსულნელად, რომლითა-იგი საღმრთოდი 

მოს ალვა? ეცნა დიდსა 
ელიას, , გიცნობთ?, ახალო ელია; 

და ღრუბლად სამკედროდ სიტყვსა, 
გიცნობთ, ქრისტეს შეყუარებულო 

და ცუარად მოძღურებათა წვმისა, 

ღმრთივ ცურეულად გხადით, ოქროპირო. 

2. რომელნი მადლმან მსგავსითა სახელთა“ 

წოდებითა ადიდნა, 

; საუდრად #. 
? ეთერად 8. 

ჰ გიდგებით 8. 

4 სახელითა 8. 
9" “დრ. 3 მეფ. 19.12: მათე II.I4, მარკ, 9.13, ლუკა 1.17. 
ია დრ. მათე 24.30; იოანე 19.26. 
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და წინამორბედი სასუფეველად 
ღმრთისა აღიარებოდედ, ხოლო 

ღმრთისმეტყუელი – სასუფეველად ცათა! 
და ოქროპირი – სამოთხედ ღმრთისა. 

3, დაკსნილობისა ღრუბლითა? მოცვული 

განმაფრთხვე, გითარცა–რ აი 

სიტყვსა კმამან, დიდო ქადაგო, 

და ვითარცა? სიტყუამან, პირუტყუ-ქმნული 

სიტყვყერ-მყავ, ღმრთისმეტყუელო, და ვითარ 

პირმან ქრისტესმან, ოქროპირო, 

ვნებათა მღკმით აღმომიყვანებ. 

IV. მესმასა 

ძლისპირი: „რაჟამს წინასწარმეტყუელმან“ 

1. რიცხყთა სამებისალთა 

ღმრთივ–ცემულთამ შესხმათა მიერ 

სამთა ცნობისა უფსკრულთა 

ქების–ვმეტყუელებ: 
წინამორბედსა – სიბრძნედ, და ღმრთისმეტყუელსა 

= მეცნიერებისა საღმრთოდსა სიღრმედ. 

2. აღმოსავალით მაღლითადთ 

აღმოსრულისა მის მზისა სანთელსა” 

1 ცათად 8. 
? ღრუბლად წ. 
3 ეითარ 8. 
4 აღმადგინე მ. 

85 დმრთივ-ცემულთა) პატივცყმულთა 8. 
? უდრ. იოანე 535. 
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ელვად საღმრთოდსა ნათლისა 

ვქადაგებთ, ხოლო , 

სიტყვსა მკერდსა მიყრდნობილსა! – ცუარად, 

და ოქროპირსა – მარგალიტად წმიდად, 

არსთა ცნობისა სიღრმესა დაფარულად, 

ვ, კეთილთა დასაბამისა, 

ვითარცა დასაბამმან მადლისამან, 

მოგებად გულსმოდგინე მყავ, 
წინამორბედო, 

და განზოგებად, ვითარცა საშუვალმან, 

ღმრთისმეტყუელო, და სრულ–ყოფად მისსა 

გითარცა დასასრულმან, ოქროპირო. 

V. ღამითგანსა 

ძლისპირი: „სიყუარულისა ს კრ“ 

1. სარწმუნოებისა დიდად 

სახის დასაბამად = წინამორბედსა, 

და სასოებისა მდიდრად 

და გრცელად უფსკრულად – ღმრთისმეტყუელსა, 
ხოლო ოქროდსა ნესტუსა 

ღმრთის სახისა 

სიყუარულისა სეხნად ვდებ. 2 

ღმრთივ აღმომდინარედ წყაროდ 

ღმრთივ ბრწყინვალისა ქადაგებისად, 

და ღმრთივ მოძრავად მდინარედ 

1 მიყრმნობილად ჩ. 
2 წყაროი 8. 
? შდრ. იოანე L3.23,25. 
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ღმრთივ სწავლულისა ღმრთისმეტყუელებისად, 

და ღმრთივ მღელვარედ! ზღუად? ღმრთივ ვმოვნისა? 

მოძღურებისად“ ვიცნობთ სამთა სეხნათა. 

საღმრთოდსა ცნობისა ნივთო5, 

უცხო მყავ ნივთთა სურვილისაგან, 

ქალწულებისა სახეო, 

გულსმოდგინე მყავ მოგებად მისსა, 

და ოქროდსფერთან მოძღურებათა ხუაო, 

იოხდი ჩემთუს, ოქროსახელო მამაო. . 

ღმრთისმშობლისა: „უბიწოდ ჰგიე, ქალწულო 

VI. ღაღადყავსა 

ძლისპირი: „მუცლად-იღო იონა“ 

არსებისად და ერთად და წყაროდ 

სახიერებისად უცნობელმან გარეშეთა 

სიბრძნისმოყუარეთადა 
წინამორბედი ზეშთა. 
დიდებულ-ყო, და ერთად საკუთრად 
მოწაფედ იჩინა 

ღმრთისმეტყუელი თუსი, 

და მადლით სახიერ–ყო ოქროპირი. 

'" და ღმრთიე მღელვეარედ – #. 
2 “სდუა #. 

3 ღმრთიე ჭმოენისა) ღმრთიე ჰმოანსა #. 
4 მოძღურებისა #. 
5 ნიეთთა #.. 
6 ოქროსფერთა 8. 

? მიერ კერძოდ) ვითარ კერპო /. 

ბ ეთრად #. 

" ადრ. ლუკა I.76. 
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2. პირველითგან 

ერთგუამოვნებამან 
ორგუამად წარმტაცებელმან! 

და სამგუამოვნებისა 

სრულებად აღწევნულმან 
იოვანე – ქადაგად, 

და ღმრთისმეტყუელი – მახარებელად, 

ხოლო ოქროპირი 

ანგელოზად მღდელად 
და ეზოდსმოძღურად მოსცა ეკლესიასა. 

ვ, ვითარტცა–რალ 

მადლისა საღმრთომან 

მსახურმან, წინამორბედო, 

განმწმიდე მე; და ვითარცა 

მღდელმან, განათლებისა 

ღირს–-მიჩინე, ღმრთისმეტყუელო; 

და ვითარცა მღდელთმთავარმან? დიღმან, 

სრულყოფა9 მომმადლებ 

ოქრო-ბრწყინვალეთა 

ოხათა შენთა მიერ, ოქროპირო. 

VIL. პურთხეულ არსა 

ძლისპირი: „8 სასწაული“ 

1. უპირატეთა 

სამმწყობრთა დასთა შორის საყდრად, 
ღმრთისა განსასუენებელად 

'! წარმტაცებელმან) წარმატებულმან 8. 
2 მდდელთმოძღუარმან #. 

1 მომადლე 8. 
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ვიცნობთ ქადაგსა, 

ხოლო ქერობინებრად 
პირად – ნაშობსა 

ზეცისა ქუხილთასა, 
და სერაბინად – ოქროიდსა ქნარსა. 

2. და მეორეთა 

შორის უფლებად, ვითარცა 

უუფლოსა! ვნებათაგან 

– სიტყსა ვმასა , 

და ძალად – ღმრთისმეტყუელსა, 

ვითარცა ნიშთა 

ძალისა სიმდიდრესა, 
და კელმწიფეთა მწყობრად – მოძღუარსა. 

ვ. მთავარ–მყავ კორცთა ' 

ზრახვასა , ვითარცა ამიერ 

სახემან მთავრობათამან, 

წინამორბედო, , 

ჰბრძვე მბრძოლთა ჩემთა, 

ღმრთისმეტყუელო, და მივსენ 

ანგელოზებრ მათგან, ოქროსახელო. 

ღმრთისმშობლისაი: „ქრისტეს ღმრთეებალ“ 

! უფლებულსა #. 
2 სრახეისა 8. 

ჰ ამიერ სასემან) სსუამა_ 8. 
4 ზოავარანგელოზებრი #. 
9 “ტრ. მარკ. 1.I7. 
«2 ჯრ. მათე II.I3, ლუკა 16.16. 
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VIIL აპურთხევდისა 

ძლიპირი: „ყრმათა საღმრთოთა“ 

1. სჯულისა წესთა 

დასავალს! შინ ნა 

მადლისა აღმოსავალით 

მზედ – წინამორბედსა, 

ხოლო შარავანდედად 

– საუფლოდსა მკრდისა? 

მახლობელსა“ დაპ მცხინვარებად 

– ოქრონათელსა, ოქროელვასა, 

ოქროსიტყუათა 

გმათა დიდსა ბრწყინვალებასა. 

სამყაროსა შინა 

სიძემან მისმან ქრისტემან 

წინასწარმეტყუელად 
აღგამაღლა, ღირსო წინამორბედო“; ხოლო 

მოციქულად დიდად“ 
– ღმრთისმეტყუელი ბრძენი; 

და მოძღურად ოქრომდინარედ 

ოქროდსა წყაროი, 
ოქროვანითა ვმითან 

! დასავალს) და სლყასა #. 

2 მკრდისა| მარადის #. 

და – #. 

4 წინამორბედაღ წ. 

3 დმრთისმეტყუელად 8. 
6 ოქროეანითა ჭმითა) ოქროანთ „მათა 8. 
9" “შდრ. მათე 11, მარკ. 13, ლუკა 34, იოანე 123. 

ა: ფღრ, იოანე 13.23.25. 
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ღმრთივ–ცემული! ორღანოი9. 

ვ. რომლისა სულსა წინასწარმეტყუელთა 

სულები დაემორჩილა, 

და რომელმანცა 
სამშვნველი ყოვლისა მპყრობელისა9 შეიწყნარე; 

და რომელი ვორცსა 

ღმრთისსა განჰყოფდ, ; 

დაცგა? ამათი ითხოვე ჩემთვს 

დღედმდე? უფლისა, წინამორბედო, 

ღმრთისმეტყუელო და ოქროპირო. 

1X. ადიდებდითსა 

ძლისპირი: „ნუ მტირ შე, დედაო“ 

1. სამმზისა, ერთღმრთეებისა, 
სამნათელთა ელვათა, 

ჩუენ შორის მყოფისაებრ 
საღმრთოდსა ხატებისა: 

იოვანეს – ვმასა 

სიტვყსასა– სულადტ, 

ღმრთისმეტყუელსა – გონებად, 
და ოქროპირსა = სიტყუად, 

სიტვსა მის5 არსთადსა მომთხრობელად, ვიცნობთ. 

2. ღმრთივ ბრწყინვალისა ნათლისა 

სამნი აღმოსავალნი 

1 ღმრთიე-ცემული) ღმროივ მოცემულის მ. 

? რუენთეს #. 

? დღედმდე 8. 
4 სულიერად #., 

1 სიტყვსა მის) სიტყუებისა ჩ. 
9" შდრ. მათე 13, მარკ. I-3, ლუკა 14, იოანე I23, 
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სათნოებითა სამთა 

სამყაროთა ჰნათობენ: 

წინასწარმეტყუელთა 

– ბეჭედი საქმისა, 
და ქალწული მოწაფე 
= ღმრთისმეტყუელებისასა, 

ხოლო ოქროდსა ნესტვ 

– არსთა ცნობისსა. 

ვ. ცად გიცის! ეკლესიამან, 

მტკრთველად სამთა მზეთა: 

წინამორბედი, ვითარ 
დასასრული სჯულისა, 

სამყაროდ მამისა, 
ხოლო ღმრთისმეტყუელი 

– აღმოსავალად ძისა, 

და ოქროპირი ბრძენი? 
– შჯდთა სულისა მადლთა 

შვდ არედ, ეთრადპ. 

ღმრთისმშობლისად: „ითხოვა ღმრთისაგან“ 

' გიცნის 8. 
? ბრპენ #., 

? ეთერად 8. 
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1060. 40617CLXIIC)/I3L II LL90 
«თI08ხ1L VI7ILC# C811010 I L0XI III» 

8 #C100M 10XV73MMCM0M MM+60მ1V05ხI 166 /სტ6VCC0MC)136 32IIMM26X 31M8%M- 

IXCI:M0ტ6 M6CI0. CI0 1800960+80 CI2I0 3მ86C0M9Iგ10IIIMM 31მ)1)0M IIVIV3IM1CM0M 

იაX0810M IV9M1I6021V0ხI M#9მCCMM90CX010 IC0CM0/Mგ. II0MI6IხM0CIხ #6VC60MC/(3C 

C89M3292 C I 6X21CM#0CM 8M0,16MM6CV, MX0%002M 6ხII2 0CM082LX2გ 8 1106 I0იV V0 

(IIIMIII42IM86 ILI208 /I88V#M8 CI00MX679. 

8 20-ხIX I0)2გX XIII 86MX8 ILLგII6CX8I9# M0MC0IM08 M#M X0063MMIXIVC8 0Mმ3მ I: 

ჩ230VსIMX6I6M06 30316CMCI8M6 L2გ ხმ38MII6 I0V3M86#%X010 I0CV0მ0C18მ. LI8იM- 

სგ ჩVCVII2M 6ხI/2 3ხI+/M7XVCM2 8M6C16 C II20CMMM M8000M #6066021%C9 8 ICV- 

+მ9MCM. 8 30MLII6 C X00663MMMII8MII LI0IV6M8 ნ0/უხII29M Mმ2CIხ LM2C6I6CMM% I 0V3IMM. 

M0სცI0/ხI! I0I081MMCხ X #080MV M8LII6CI8MIX0. 8 3+IMX I8X6I6ნIX VCII08M9X 1667 

#6V660MCე36 M 6L0 CIIIMIIMI0CMხI10)1CIIIIMM 1.09MM20X 3260X1MIხCM 0 IIVX08IM0# 

M0060/)ემL!4 I21I4M. 

160 #6V060MC36 იM0M902გ/X6X%2გ IX შIIMMI6CIხM0# რ60/8/ხIM0M CCMხ6 

MXXX0-38ი2X90# I 0V3MM. IC XIII 86I/ 0M28 8MგI6II82 XIMX2გMCM0M M06I10C1LMI0, II2- 

X0190I6MC#M Lმ IიმMMV6 30MC1898C6188 #,0XXგიმ2, CმMIIX6 # 11188LII6+M. C1ICII IIIM- 

C816M9 30#C18მ91-201CX88M II8გ83 IXI0IMI6 8 6VI3მX C IIX0XM2გM1#-C6#6,1MC/IXმMM 8 

1203 «ა. 8 609X M00CIMI2სMიM C668 # 906MXM 1 66#2, M010%LIC LI0 3მ,IმIIVI0 

I2გ0MIსხI 1მM80 0C8060IMVV9VV 0X 80209 M0600CIს XIMXმI/M. Mმ1Xხ 6:0 XმIVIმ 

90CM6 CM60X9 CVინVI8 I0CIნMIIმCხ 8 M012XVIVIM M# 8CCM 7ს/IICM VLIIIგ 8 06MM- 

MM03+V10 XM3IIხ. CII2 0Mმ32I2 60I1CIVI06 8IMM#IIIM6 Lმ2 MCICII, 0C06CXII0 M2 I66- 

2 #6V7C60MC)136. 

#8 CVXX66 IIმIIM0II2/ICII0-XXCIMMCIM82MCM0M#M MIICM 0MI0CM C 16610M +0XVVI91C#M 

%%0 602169 30MC1I88X-30MC+მსM #6XVC60 # სზმიჯგ9. CMM VCIმ09M2087M3210I MV- 

16MCM81-5I6 C8M3M C I2X0)M8IIIMM6C#9 8 I 6121M #210XI#M0C0M I 0V3MIM #06C06M0M 

ნVMIMმM#CMMMCI36. 8 310 IV/I5IV02M06 06III6CC180 8X0)IM+X +მMXC6C CIIICM0II IIგ0- 

CX-90I0 18002 Cგ6ნმ. #0CCXI # Cგ68 98ი9MCხ 38M6ც9216)11616IMIM II9067IC+8281M+6)19- 

MM LCV3MMCM0M# IMMIV0I02დMM#. II0 ი00Cხ66 IL66)8, #6VCCე2 M სვიემII2 0LIM 

C03/2I0I IIMMV0 MVMV0IIM6CMMX II6CM01C6IIMM IM21IM012IხIM0-M060CM2MCX0L0 Xგ- 

02MXგბიმ, 8 MX01000M 1 0V3M# 06%#M9MXI6M2გ CVII6I0CM 50XIIIMMI #M CILIC08MIM II302M- 

MI6M), I MXგ8M29 +1CM2 31MX II00M386)ICLIIM#M – 816CCCIIV6 8 I 0VV3ML10 0)III#MM 3 CCM- 

სMM6%XVXX 01V0C8 4#III0V0CM M201%0116IIM C0CVX0I300+M0V MM0ML) X0CMCX2 Cიმ- 

CMX6/9. 

«C#90CMMCM96 01IIIხI 801)IIM 8 I 0V31#10 8 VI 86M6 M 0010XMIXM 0C908X M0- 

#MგII6CM0ს,ს (M31#, 0CIM08მI#M M0ILIICLI M0M2CVLI0M: შ3CXIL23CIM, /1286M)L- 

100



I 2061X%14, LLI#CMC8VM3, Mმი0X%00M, #ტI2860IM M 00., M0100LMIC II0C8021MVMIICხ 8 

3129M+X6)16M0სI6 0%2LV# L0CV3IMMCM0M XVIხIVხ! #M IIM1IC02XV/0LხI. 16061 #6VC60MCი- 

36 I10C8MI0Vგ6L 0+XIV6)1ხM06 900M38690CLIM6C VVI6CმM #I2860MCM0L0 C8MI0I0 I C- 

0ნIVM («II08MIC VVII6C2 C8910X0 I 600IIMV)), VCM 01I 0მCIIVM09#MC6X IIMIII მIM0IL6გ- 

დ990CMMX 00900M38096I1/M 0 CCIV0IMIMICMMX 01III2X. 

8 18009M6CI186 1668 #6VC60MCI036 LIმხICIM #მIV085II6MM6M C+8I08MXC#% 

«C06001L06 X03XMმLIM6» M Cდ6ი2გ IMXIVCIIIMMI. 8 1233 I0ჯა/ 0M C03X(06X MI08ახIM 

IV IV06IIM96CMX#MM C600LM, 8 M«0100ხIM 8M6C1I6 C0 C80MMM LI00M3806)11CIIIMIMMIM 0V 

ს90CM+ ი6C90წI6MI9 M210IMMXM0Cმ2 #ტ0C6L2 # 60IMCM0Iმ Cმ26LI. 3IM2MMX6IIხLIVI0 

VხმCIხ C600MVM8 32IIMMმ6I IM2XVMM0-906/2-0ჰMM%CM06 II00M396X6IIVC 1I6CMმ 

#6VX6C60MC036 «86)MVMII IIIIIMMIMXCIIM010. 8IVIMM2IM6 VM6ILLCIX 8 IC08VM% 0M60CMს 

წიMმი6X00 MM6VM90 210 ი00M330)CMM6. 8 1868 L0/ს/ დიმMLILV3CMMV# 00IICMXმ- 

MMCI M. 06000CC6 M3/2ი 60 1CMCI C MCCMC)II08890M6M IM დიმLIIL/3CMMM II60680- 

M0M!, 

I IMIM0-იმდთM9896CMIMI M2გIM08 (662 #6VCC0MCM36 I0C8MVI2CIC#9 +0CM 86CIVM- 

MMM I060CI88MX6M#M X0MCIM29CM%0L0 MMი08 – I10მMMIMV X06CIMX6CIM0, II0მIIMV 

ნი+0C908V M 1II0მMI 3IMV210VC1XV. 8 X6MC16 CთVMMIM0M2061IVIL0 #M2I0V3MV 0I0M- 

060618267 3IIმMCIIIMC MM6LMV CI102IL (90 680. – «ნიმ-0)2I1ს 60XIMIVX) I 10MLM- 

IMMII X0ICIM2გILLCM01) 1უ0M2)1ხ1. 
«I109M16 9VM6CC8 C989700 I 600IM9» I086C19XV/CI 0 CI>00MI6CI6ხC196C6 IIIVმიI- 

M2066CMX0# I60M9M C89M70+0 I 600LVI9, 8 X0100XVI0 8M0C#ML VV9018001C0IM X06C+ 

#ტოიგნხიICM010 II28ხI MVMC6IIIX08. IIC0C000XIM 16MXCI8 – 9)I6MხI 01III0I) CCMჩ1!: 

3019M# ნ8CVIIVM, 610 CLMIM I10მIII M 8IMM – C8MIII6IIIIIX II0CVCდ. XL0CCI0MII0 

8MIMMმ1M9 MMC0LIM6CM 8 M00IM386/ICIIXM I2001860-Mმ0M282/6MხI6 IM2CX00C1III9, 

010016 ი06MCXIმ28MM9I0+ C060#% C8060602390CIხ X800M6CM010 MხIსIIIICIIILVM 1 66- 

#8 #6V6C60MC236. 

ცი608%)6 0 «LI08MIX MVყI6CმX C891010 I 600IIIV) IL2მIIMCმII #. X2X8982LII8M1- 

IM # 0ILV6VMMVM082) M02I1X06 C0)1160X2IVC II00M38C)161IVVX L2 0XVCCM0M #3LIX6”. 6 

1991 ი0ა/ 6ხIII 0IV67M092LM 0VCCMM#V IIC600680/I IX6MCIმ, მ81000M M0100010 #8- 

#96169 #. Xმ/88LIIV2. LIგI06 Iფ2MMV6 0CM08ხ(826XC9 IM2 310M ი60680/L6. 8 V6-0 

MI! 896CVIM 0620XMIIM01IMI3%I6 M3MCIICIIM#M% C 1CM, 9106LI 60II6LI6 M0M67II3MX ი6- 

0680/1 X 06MVMII0)1)/. 

  

'! M. 8+055CL, 8ILC ძC Cითდხს! CCCIC51:5II0სC, ნ(სძი3: ძი Cთიი!0(I6 ICCხ M96ი00VC5 ძC | /#ტCეძ 
1ოილი21C ძ065 §CICMCC5 ძC §1.-ჩCIაიჯხისIწ, VIII §60C, L. XI, #I3. %. -MICიხ0სც. 1868, 0. 21-56. 

2? #. XიX8008, 090იXMM 00 1(C>0IIII ოია/3!MCM011 C508CCMCCXM, ჩხ). I, 1Lეი01MMMII 20C0C=C # ტო0IMXდაI, M0- 
CM8ე, 1895, C. 326-329. 

146დი /ს6V7CC0MCX7, %)/0CCM C8. | დილი, C83, «/ტკდა20Mჩა, 31/1, 1991. 
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I0I0ხIL, 9 7,1 C#ტ C8:10L10 I L0LI III 

(I-ლი) 

12M M2M 6IVIIILM0CVIIII06C CII080, MVX0C0CIხ #6 CM/მ2 # CXIM0603I(0292)ხI1ხIV 

6039M892გიMსხM0-0 C0III2 M6 0წლიმMIMVMIVMIC8#% 00X)16CIMI6M 01 M6C90I0009ყM90M /IC8ხ! M 

V00I06MVIC8 M8M, 663 106Xმ, I008M/16CIIVCM M# 6/28C080II0LIMCM C8#X010 ,1ს/Xმ, 

MCX0IMIICC0 663Vმყ92სVMხIM 61MIL0CVILIMC6M 0I 6C3II2M26M0L0 CIILC8. II #CიI- 

XხI8მ006ხ ხ#80XI0M C#I080 060XM6, 3007#/0XM8LI)606CM II0 80XC C80CM IM I8მ1III./.0 

CM601ს6 02I#M 9M2C 02C09XIIICM Iგ M06C1I6, VCM 6MII MCIICIICM L06X 0I I9068მ. II 

9M30082II0 II8M 66CCM601M6 XIV8018ი0დჩ#MIIIMM 80CM06C6CLVIIC6M LI0, X0+00ხ(M ნხIი 

ი0VIM90მ6M I6M807M C0 C8061 )I))VXMIMC0II. CIM X6 C03ქ2I C89MIხIX C80MX, 6XI2IL0- 

VI0MX0281IMIX IC 60X6C+8V, - 866 1688 MVIIV08 C8891ხIX 2IMC6II08 M ,116CMIხIM – 

კ00086M6CMIMM: 8 8CIX0M 320CI6 – 0000IMმყმნხMMM08 M V0000X08, 3 L1080M – 

ში0610M08 M ი6080C89IIICIIIIIIMX0C9, MVM6IMMX08 M C894+ხIX 0IIL08 # M2+60CM, - 

C03/მ/ ,0)1I# X002+2M/C18მ2 32 M2C, 8M6C16 C0 C8910X /I680#, C06CI86IM0M Mმ16C- 

0აI0 C80C6M # IMI0C29MIM0M, 861IM%9%2110IIMM M3 00XILCIMIსIX #CII2MIM!, თმ 2X7826M 

CX088 60X%M610, II06ე169CM M X906CCXMI6C)1CM. 

VI ყგ #MM MX ი0CX006IMMI 6MIIIM (IC0M8M, IVM20696ML#MMხI6 CIMI0ILILC0M0806M, 

MგM M# 06CIII8M0 6ხ1#90 II6IიV: «LIმ 1666 C03/18M II60X08ხ M010»”, მ /180II66 M /I2- 

I)66 - C89+LIM CI0. 

VI 861MM0MV ,106#)I6CII(I0CMს/ M II286 MVVC6CI#V08 1 600III0 - «IXCI0 I0CMM8029 

C881/0 100MIL, 0602IMICM% M0 MM6 C I80MM X0)I0218MCX80M X# II0CI00MX 

IC0X8M4 7806:0 #M6M9MM M 80308MIIL6I M06CILI, 10XC6C0I8V6I MM0IხI MM II0C, 

X8XM06III IIო 803M0XIM0CIM C806M, I0 8666 CL90, 60L2X010 M 66/1M0I0, M0006M0 

»ნი16 800 8MII9I2, LI0 803MI682M 0VXM, IXIX0 CI638MM M#M ი0V9CMXC6IხIIნIM I0X/V0- 

#0M, +0MV MC00ML#M+C9M 866 900CM6L! 06010M0, # XI9 C668 M MM უიV>=0I0). 

MX0+X0)0M9IM M 6CIხ IM M006L0 I036C18082LIV9#. 

3101 C8910M MVM6IIMX I 60ნIMM, M0X1006IM ი0IIII C10M6 8X08LM! 8 C80#M 

X08M, 80+, # 8 I2III6 806M%M 0III0CMV MV090IIIMIV I03646X I0C10901ნ I60X08% M3 

M2MM6წ M M386CIIM, 8611M06CI9CIIILIM # VIIM8MI6C/სILხIM 98I16I1M#CM C80MM. II 

#0MMგ MI0-IM6Xა/0ს #00CM6 #60 II0MM2Cმ16C8 M XგMIII0 MIIM 0VI0# 86IM) VI06ხ! 

ი0M0Mხ, 10 M6 M0L C8MLXVIხ C M6CIმ, M C8910M IM6C8IMსIM 889#9MXC#% 10 80 CX6, 

10 IMII6M Lგ88V. II 6CMM X0MV5X0 682CMIM# 0XMI +ნ0VIMIC9, 663 II0CI0C0CIIM6CIM 

00M0IIIM, 10 M2M 6ხ! #MXC6/ M VII9VსMIX6)6M 12 8MI IM 6ნხI M8MCIMLხ, M0+00XML#M 

')IX. 7 28, Mტ. 11.11. 
? Mტ. 16.18. 
%MV. 12.41-44, IM. 21.1-4. 
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0MCIსხ MI0ILIIM MVXხMM I9MX6»აო0 6%IX0 6LI იM0IM9Iსხ, ნიმი 0-0 II9 XIM2MMM. II 

იხM 00M0IIIM ,10VIIMX, CM0#I0X0 6LI MX MM C0ნ60მ010Cხ, M6C803M0XM0 6L10 C)II"I- 

MVIნ 10, MI0 90 CVII6 CMV 0IC0CMV. II CმM0L0, 86IMM0L0 0106M606CIV0IL0 8MI6) 

62XCLIIIხIM ნ28CMIM#% C C060% 0#00M დი26012!0VIMM MM ნე2გ8IIIMM I#9MXC#VნIM X2- 

M6Lხ. II I000M, #მი98V/ C 31MM, C89X0M L2C188M#ი9 610, 800028029 Mგ16X/ს/ IIმ 

32860IVCIIVC 310M VIM8M+IXC9M6)30# CI00MMV. II ILMIIMIM0CMV #6 I03809/ 01 33IIV- 

8მ7ხ 0I666LIხ M M386CXL, M 1მCMგIV M M6CII2Xხ 06C0M C M386CILMI0, X0C0M6C M6I0. 

VI 6ხI10 X2MX, #60 3101 ნ68მCVMMM# 6%IX 30XMVIM, M01000(-0 Iმ39I8მ2I01.MმM6CIL- 

IIIIM0M, M# 017029MMC8 0M 8 C0CMXIMXII, 6XMII3 16MVIMCM, M #8MIC# CMV 86IIVMII# 

M0690CIXIMIM M CX238): «/1080MხLM0 X666 L00MხIVII9MIXხ II0 606IIM0CIM 1806წ M 

006100# MMC6 X0მM 09#M# C80MMI) 0XVIM2MM, M IIXCIხ MMMI0 #6 CM66L ლმ60- 

+მXხ I I0M0ILმ+ხ I666. CCIIIM XC M6 M00%8MLIIხ +8M0L0 VC60VIMMM, 0მ30ჯ%1:0 MI V6+-10 

+669 C0 8CCM I180MM C6CMCMCI80M. # 6)I2XCIIIIნII 62CMLIIMV, «010000 6/11:3MV6 

სMგ00MLIV9 ნ60#90M-ნმCMIMCM, CMმ3მ/: «0 C8810%# I 60ნIIIII X2M 6LხIIხ MM6C, 6C/- 

M0MV #M V60L0MV? 80-ი6ი08MიIX, MგM 310 303M0XV0, 0IIMIMMM IIMIIხ M0M#MMIX იV- 

M82MM M0Cო00M+ნ 180# X02M, 960 M6 I6M82/ VIMMI0 01 Iმყ2მM2 MMი02 M# 1101VIM6? 

80-370იხIX, #M, +8M0# IMIIVM, 8 XICI06MM6C CC66 MMCMI იმნიIV Mმ2 #VXC6IIC, 

9ყ706ხI M00MX00MII+Xხ CCM%MI0. II 0IიX/CIM, 0 C8#0M% MXMCII#M, MI06ხ! 30M0IMM+ხ 

ხ2გ60+V თ0 VVXM0#ყ IIC0M8M M XIMLხ 618002099 C80MM 0VMმM 900 +180VMM XC6 XI0- 

M009MX0#/#/5CI80M#, 

#ტ C8010# 6II6 M9M0>0 023 88I#9Cჩ 9 L0800M7 10 XC, IV68M0 1066VM M ლ000- 

38 MC+0C06)16IIMCM: CII0CIMVII28M M6IMIM, )60II0V-ნ62CM9LV9, 0I0MXV 8 #IXVC1ILIMI0 

LIM20#CVM, M23»I886MVI0 09M3მ, M 6CIს +8M MCXIIM C-მ0ხI0 M0MმX, IMI206MCV- 

MხIM C16II2M0M. I1 6CIხ 0M MVX #6II000MMხIX M C8910M, 0I60XIMMხIწM I#MXMCII0M 

609M63LMLI0, # 066LI2გV CMV 01 M06L0 MM6CIIM# MCII6I161M6. II MM66+ 0. MVI2მ2 M 

XC6CII630, M 000100CM MX. II CM XC6IIC30M #3.0109ჩს C80MMM 0VM2მMIM M2MCIM0+6C- 

M0IC 00VIIII9, 663 ი0C+000IIMCM IICM0IIII. II Mე0M6 MX M გინ! 80908, MX010/%XIC 

V 1669 6C1L, M6 MCI0II63VII IIMM6LC0 III# II606803VIM C100IM16915MIX M2MIICV MIIM 

M2VMX-IIM6VIხ I0VIMIX 86IICM. II 06C60% I+2CM2M #2 10M MVMC6. II ML00M6C MIX 

IMVCIXნ MXMM10 M6 CM6CI I0M0L2გ1ხ 1666, 01 96I1/086Xმ2 #0 CM01მ». 

VI 80იIVMI6C#8 ნ62CMVIVM, XXII8IV6IMIMLIM # 0160XIM%ხIV CM9I58ნIM CI1I2X0M 10- 

M0M, « C80IMM 6081ხMM M 6110)3MMM. /#ს 01IIM IC 10986MIMIIIM # 02CCM83281V6L0 060 

8CCM 310M MV0IC C09VIM C01II6LIMM C VMმ M3-3მ #3VMMICIIM#. 

VI M0LI2გ 110106 ნგCLVIMV 00 CIIM3CMX0L0 M0M2C1ხI08, 8 M6IILML0 6712XCLIII0L0 

Cჯგიმყმ, 10 I0860მ/ 6MV 060 98CCM, MI0 CMმ3მ/ C88101 MVM6IMIVM%. /#ს X0X, 80V- 

VM8 CMV C306L0 MVIIმ M XCCII630 III9 C0302MM9% M2MCII016CII6IX 00VIIMV, 101M2C 

XC MCII6CIIMIIIC#, C0III2CI0 066III2XIMIL0 C89+010 M06M6C+M0L0. 
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V 8პბიIIV8MIMCხ 10M0VM, 68მCMIIM# 00MIVIC9M C100II16 310+ VIIMI8IMX76/)0IICIM 

X08M ი9M IICM0IIL# MVIIმ M C80#X 80)1098, M0100ხIX 0L I2XC6 39821 II0 I#MM6IM2M: 

0IMI010 -MXV90VIIმ MI 10VI0X0 - IIMCMVIIIIV. 

II +8X 6ხII M2V9CII C381ხIM: «CII8 M2M6MLხ, MX0I00L%IM IM3 36MMIM M38)X/06%96LსჯL, 

MIM M3 CM2IხI 0ნIC6V961)ხ, CM,I6I MIIIIIIგ, 6CIII 6VIICX VI2V98გ. II 6CXM სც6 98IMXC#M 

18 IIIIILIგ M M6 C9)16+, 01 060696IL IMIგ 1ICVII2MV, #2 6ხI VC060XI10 1ხI LM +0VVIIIIII- 

C8». II I8X6 06ღ0მ3 I0M IIIIMIILLხI # 8CI0C 06C+2M08MV 00MC2) C8910M MXVMCIIMM 

6MV. II C0M 66 891 X0XC 8IIVIIIმ)I L2,6XXMს L2 31 V0IM80X67ILXI0 0860XV. 

# ი00M 06166Cხ!88LVIM #2MIMX II2 M6CIIM0CIM, MM6I/6M01 #IX-2IIC, CMV II0X2- 

3მ0Cხ VV)I08MII6 8 8MIMI6 VX2CII0M 3MCM, MMC6I01II6C IIIმ3მ 80CIIMMMIIV0# C 60IV%- 

0)0M IIIMI. II 0060X#MMC0MV CMIხIIხIM CI02X0CM 6)I2XCII.M40MV ნ82CMIII0 9#8MC9 

C38910#M 0I0696CILხII, II 282 MVM6IMM08, # CMმ232: «ILIC VX2CმMC9, 0, ნმCMVIIMI/! 

LVX08MIL6, 001MMმ0MM06 MX0I0, M96X 0+ X066I2 XIMXმMIM MX LI006, M206CVCI110# 

II 22CMI2VXIM, M 6CI1ხ 090 VVIMIMMX 8 M3I9M2LIMV, II „0800Mი: C3M/M0IC/II # CI0, 

#9MXVII6I0 C 80C1I10MM0# CI000IMI, # CM0ხ0II0Cს 0#0 C M0MX IIIმ3, MX8L ”X0110M0 

MMLVX0 9I00მ71%CICVII0 LI0ი0VI. 

/# XC6I2M #CMMIს 800, MმIIMVXIC# ნმCM9IMM MX 00XMIIVV. 38MVL #8MC# 6MV 

C8010#M MXVMCIIMM I, ი0IIMV8 6C0 0VI02MM, CMმ3მV: CILI6II039 იოს X8M, 6 0C6CIL98 

M06610M, 0010MV MIX0 +მM 66CLI, მ866IIIVIMI6C MII0I0. II 0 XC C006IIL#V X6CVIMM, 

V+I06L%I 663 31010 IIMLIX0 #6 IIMII 8061 M3 51010 00XVLVMMმ. 

VX0 82M 0მCCM2XCV 0 MVII6 C 0IIIIMM X2MIICM, X0 X6C 083XVM6M1C # 060 8C6X 

CI00M16VნIM5IX M2M1I7X IIIIM 70XVIIX 861L2X 0 X2X#IX0CM 8 01IXI6I/CLM0CVM, 9X06%! 

30278MV8IVIMMC#M 026CCXმ3 #6 IM2გ06/, 0 803MIL0C6M8IIM6C ხიIმ, C VII08მIIIMCM CIIC- 

MIIIV6 32 3107 VIIII08-MMX6)I0სI0#M CI00CMMX0M#. 

92 006 3მX20IIMMXI2, IMMMCIV6M011 I8M 8 MCCIV II2X019LICIL0C#M Mმ IMICM X06- 

CI2 C3910L0 38X20M9, 62CVVIMM#% 32>-0108MVI 86CხM2 609XII0CM IM X8X66IM M2გ- 

M6Mი, # C8მM06C109+06%V0 II0LXV3VMთ, 110 06XIMM08CIIM0, C I0M0IIILIL0 C891010, 

სგ C2IM, 30009X6MLLხIX 6-0 801#2MM. II 3388IMCხ 0VM0CM 38 #02M0, 01 96 CM0L 

8086CIM 80708 M# 006«20#C8. 8 ჯია C29MM# 0198938IIMCხ 01 IIგხIხI 80X08 # #0M0 

ილ»„მუ0C;ხ Mმ MX IICMX. #ს CმIM, IC II0C806)IM8 ნმCILIIMI0 # 802M, MI9080MV0 

CIVCIIIMCს C XX282CM0IL0 M XნXVI0L0 CIIVCM2 M I00M982VMMCხ 8IIM#3 MIMM0 MI0CX6- 

CL82 MმMV96M #M 260686068, I0MM%IMმ101IIVX C860XV X II6CIM0M 98ს;L6, გ 8 M08IIC 66 

000V6CIIMCხ Lმ 928+I#L6 II0 I80იV II60M8I14, L0C#IIICI #MM#9 C89101ი0 II06)16VIM M# 

#X66CII976/98, მ /I2716C, II6C06CCM8გ#M 0CMV, 8შM6C1IC C MX2MIICM II0XILMIXMCხ X0801ხLM0 

8ხ1I60X0 10 CXI0IMV # 0CI2808)14Cსხ C0860VIICLIVI0 M698006MM%IL. ნ2XCIILIხI# ნგ- 

CMV, #88M81LIMCხ C0 C80MMIM 80I2MM MX CმVMM, CM082 ი0M893მი MX X #0MV # 

იი0#M198 8იგიბი X2გ V61სI06 C IIMIIIIIIMM CXმIMM, 10863 M8M01ხ II0 VIII#8I6I6IM0M 
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CIნ0MMM X02M2 M 38010XM#ი% 6-0 8 0C9M09მLM6 3მ8იმIMM0V 1860M, LIM0MIM0% 663 

M81010 0)IMIIM2L2გ+ხ II9,16VI. 

MI X8XM#MMIM VVII6CმMII C16IM)გ90 8C6 8 310M VIIII8M-ICIსIMV0CM X0მM6, იი6MიმC- 

M0 M C89X0 85ICI090CIII10M M3 MX8მMIICIV, 80CხMმ 86IIMMMX M C I0VI0M 0ი00MMIMM26- 

MხIX MII0IIIMIMM, 

VI იხ 38MXIMმM6 100 MმMM9# 0M ი033მი IM2 ი0M0VIIხ C806IL0 CხIIმ2 I/0მ"IIმ, 

MX0100LIM 6ხII +2MMM XXCC L6XVMCIIხIM MI40#9MIMIIMIM0M, MგM IM 01CI( 6-0 ნ00V- 

ნმCMIIMV. 110 8MVIIICIMIII0 CცM+I0:0 IM0მMV I0CI00MI I0M 099 C8006-0 C6MCLIILCI- 

ცმ, M 602Xხ I8 M0M0IVIს 90C70001IMMX C8910# I0380MMM CMV. I. #0” მ ინIIიV- 

#IICVIMMხIM 01ICM 01II II0I0IICI 9I06 90C06M+Xხ, Mმ ნმCIMIV9 MIXM09CVII0 Vიმი 

M2M6M9ხ M C/I6II21CM 01 M8M MC018ხIM ც2 20-06 80CM9. II 800CX6)ILCI8MIM, (10 

89MVIIICIIMI0 C8810L+0, M6 0CM6/M82/C9 II0Mხ3002XსC9 VI0)ICM0M LICM0IIIხI0, II I მM 

900CI100MI 310+ VIIM8III6I0L6IM X02M 0XVIIM, C0 C80MMIM 30Mმ2MM IM MVII0CM 6”/მ- 

XCIMII0L0 CI6იმLმ. 

ტ. ნხIIVV ს +6 806M6Mგ C09/0/ M 1000L08M3Mგ2გ XI6ნ2. II 06CCCIII1681IIICMV 

წსბი6M980, M#მL M/I2,169CIL I030იM C8970M, 6CIIM VIX0-III6VIხ X01CI 816 M0M 

6LI 8 00200, M მX 060მII2VICM X LMCMV: «ნმ9MIIMI, I0CI0CMV 910 II C2მM ნმC9–- 

IMM 6ხII I6MMV010 XM0CIV093XLIMCII. II I0MIM0CII 6MV C89MI0M დიVIოხI!: 10 8I!M0- 

ონმი, 70 C00MხI6 ი0 LI, M835(8236M6I6 M2VMV0M, M +8MIVMIMI VX/I(6C2MIM VICIII2II 

L0I0), 31010 6X8XCIIII010. 

VI IმX 08 0XIM 38M0MVIM 3701 VIIM8IMI65IL6I# X02M, C CLI0M0IIILხL0 MVII2 M 

80908. 

MI 00C100MV7 6CLIL6 0MVI X00M C8910L0 II28ხ) MVVCMMXM08 | 60იL9ი, II0 6-0 

XC6 81IVIIICIMIMI0, #0 C 0038046MIM6M ი0V6600/ს M MI0,ICM0# VI0M0LIII, L0 VCIპ- 

#0896M9IM0MV 01 #მVყმ/M8 MI02 065IXV0986VMII0 # II028ILV. 

MI ი-8910# 98M7) 0CIIგ6LIICMV ნ00X-ნ6მCM7990 M 0გ60+მ10LIILVIM C XMIXM XII2X6 I 

069. /#ს 9VII6%Cმ, C018006989M)6 ი0# CI00MX6IXL6CI86 310I0 Xი0მMმ, #M2X0)1IMLI6- 

(0C9 #2 1906 09ი0I2გ 0110, 8 0VVIIVV. 

/ I6CMM1IMLL MVX-900IMIM 00II6/M 8 IIC0CVI0, LI6 IIII6LIMIIM# 6IL0 M0/L2MIM010. IL 

CMV 98Mი90CM C89170M M 8CIIIM6CI8CIIIხI% MVMCIIIIX | 60ნIVIIV # CM2327: C6-CIIV +ნ! 

MMC 90CI00MIIხ C80MMM 0VM2MM M2MC6CIMIMLხIM IX0)1C86MIMXM, 3მIIIIILმI0სV4#V იI 

8610მ, M6C0MM6II0 M3623II0 10MM2IMLM0L0 +806L0 IM3 #M680/LM). II 0#M 060LIL2# 

MCი0797MIXნხ 60 8010 M, #8M-X07ხM0 860LVIIC9, MC900II8Mი. MI 201636MILIVMXV 31I4 

M 8ხIIMC CI0M+ ი606X 3IIIM VIM8IMX6/IსMხIM X0მM0M. II I10,/(06116IMIM %VII6C2MI#4 

689101! MIM0IMX M368231I4 0+ 0VMX #3ხIVMIMM08, გ 0MIVCმLIV6 MX # 0LVI0ს/ M3-32 

M90X6067182 3+MX VV0I6C, 0, 803I/II06M8LIIM6 ნ0I8მ. 

VI 6CIM Vყ10-IIM6VIხ X016M ნმCIVIMIMI, ი00CM8I14M% V C80MX 6#IM3MMX I9IMI 

კაVIMIX, # 0MM# 86 1282IIM, C8970#M MIM08CLIM0 C III680M ICX 06IMVMXმ9, M 0LIII, 
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იეიIMIXVXCICIMIMხIC, I0MIMI0CMIIM. II IIMM0MV MC6 ხიმი I2M06 C3970”. II V I10გM- 

M2, 6CIII6 იდ! XM3IIM# 6C0 0ILგ 68CIIIMM, L6MMV MVX 663 ლ0მ300CLICIIV9M 01II#I 

0MMLL 60VC 838M6CM M0/L2. # X 86ყ60MLC V C66M 10M2 8 V,II6 MVXV #98#იCM C88- 

109M. #0ხიგ #გომმ2 90M9ხ M2M2IMVM6C 80CM06C90L0 IM9, C8910M CM232)I CMV: 

«II19IMI0606+# M0VIC0I 60VC I9MXCII66 3100 M 303ხMM CI0 II8 CIIMIIV, M706 /IC0II6- 

CIM IMI0 M06L0 XდმMმ. 6CIIM II 3100 M6 C06/)026LIIL, LCII0CMCIIMIL0 VIIMMX0XCV/ I6- 

68 C0 8CCM, VI0 V 1664 6CIხ». II I10MM6C 09 #3 VI6 Iმ2 C806M CIIIIMXC 60XC, C 

+0VII0M #I0IIIIIMM26MხIV MII0IVIMM, X 370MV X02MV, II0# C0M6MC+8I4 C891010. 

#ტ. 31V 9M7XIMLC/ 6XII3MM6 6I0 0M1ICIIM ც6/IIM3M II60M8M #2 II020I9VXCIIIM M1I(0LIMX 

MI6I 00C9/6 0MX0MM2MM#/ CI900MMM. 

I6ი6იხ ი 8მM 0მ26CM2XV 06 VI0M8I9II6სM0CM M +2MXM6 VM6803M0XLC0M IM 

0M90L0 7670, #60 C8910M MV961IIIIL C0მM VM23მV! M2 6000+MC106C IM 3ხI6MX0C M6CC10 

სIM 310 VIIM8III6Iხ6M0CM C100MMM. # 02CMIVIMM, 060XIMMხII6 L000CIჩხ10 # II0- 

X0906III011 VX22C0M, 8ხIიხი M010888 IVV6MV0M ი29MIV #2ე36MIM0M M2CI#9 

X0ნმ8M8. M C 3109 IIIV6MMხ) 8მყმV C=00M+ხ, M X2X 0MIM X0CI900MVI 3X0X VIIM8M- 

16)161M%I X02M C8MX0I0 # 869M906CX+8CIIM0L0 MV961IIMX2 I 600IMM. 

MI ი0Mმ X06CX C8M10L0 I0M0M7CM CIL80VXCM, IIMI2 #6 CM6/V8გ II00906X6IV IMმ)L 

LIMM. 

80 806M#M 310M X6 CI00M%VXIM 02CM0M0IC69 MმMCILხ. #/ს C8810M# MVMCIIMMLX CMმ- 

3ში: «8Cთ8IMხ%, ნმCIIVV#, 8 6-0 M# M3M60ს 80IIIMM1MLV. II 8CIმMI 3 #60, #M C8M- 

10 06X832IM) 6-0 C 066MX CI000M 060MX2M# M2MIICM. ნ2CILIMM 32MიMMმ»: 

«V8LMI M96, 32 VI0 V6M7 M6Vყ%ი, 606900 IM X2IM010, C8MIX0M MV9C6MIMM7». # C8M- 

70M#, #8X 6ხI CM6#MCხ M IIVII9, 083119 06X0MMIM MX8MICM M# CM83მ#7): C 3 6ხIX0)IM M IC 

M0VCIM 01 M06M CIIVXნVI, M I06M8/ 3286იVICIIVI0 M0M X02M». 

VI #XVII2 6) LM ოიI8იიM 62CMVIVM MXVXმ2, I00CM 8C8%XMC 0260MM6 M210690- 
თ, 0MVM 828ხ109M8მ)IM MM 01 0IMIIII 210C188II8)! MX 67I0-%6CXIM0CMV 62CMXI90, M 8M- 

M10 II6 CM6/! C000080X/I21% CI0, X2M 310 00MIV910 C IMI0IIშ,1ხMM IM 0CIIმMIM. 

VI I0M2 0 XგMX VIIMI8MI69M0 0მ2601მ7, CMV 0Xმ3ხI88I I0CM0VLხ C8MI0M 370+ 

უ0676CILM0:IM 86)111M0CMXVMCIIIIX I 600IMM, Mმ2% 02CCXმ3ხI!82IM MIIC M0C-M+0 6/Iმ- 

XCIIII6IM# I10CMC, CLIM II82L2, M0X000L0 8 310M 0მCCM23C # II23LI8210 I10მI80M, 

·# M06-ყ710 – 6/IV3%XM6 CI0. 

II 3101 X06C+ C8M10L0 MVM6IIMMმ2 M0CMX #MM8 #ტი2860XCM%01:0 IIგ8ხ! MXVM6- 

#MM08, X0100%IV M36238I0 V6V006+0 0I6LIV0Lი 0100X2, 8M9CIMIM0I0C MM010 # იგC- 

CMმ3მ8I)CI0 06 310M 9VII6, 80CXMIXIVM8 610 M3 I მII0XXM, M2M LM6M0LI2 3 10638+I0- 

CIM M3 ნ0/C20MM, M I1007მ8Iთ 8 ტი2860IM, X 80218M C3970წ0 MVV6MIMMმ. #ს M0- 

დხიგ იიMIს6ისს46 IIM M00MMX8ხ! V8MX6VMM 80 806M# VIX0ICCIMIV 610 38M0829M0I0 8 

XC6)1632, VCIIV8LI6C0 0+ CIVI2Xმ M IMI3VMIIC6CIIM# CI06 8 I გII1X46 M 12X0IM8LI6I0C# 

306Cხ MX82MX M6013ჩIM. II #0LI2 C 10იVII0CM 0236VIMIM 6-0 M MM00%X02XIMსIMM 01- 
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MIMMM2MIM II02M86II 8 C669, MIMCI0XIV XC6I038. MI 800, MCიი)IIICIIIIიIC CI0V2X0M II 

ხ2#90C1I%I0, CIIგ8IMIV 60Vმ II 8I0 80IMIM#MM0CMVIVMICIIIMMმ2 | 600III9. 

VI 0+100X 310+ I9006%I9 8 IIC0XM8II C89M10+0 0MX010 I6ICი+!. II უ0MLI6I C09104 

M06106C+XIMხ6ნL# M 811 6MXს/ 8 0XVMII C606L0 MX0M98 C 000C01%I0 M CMმ3მი: C80/L! 010 

90 M0CM IIC0X8M, II0Mმგ # CMI08მ #6 V86C// 6L0». 

«MI #«0Lხ C8M CICI082ი 32 MMCII, MმX 6! M298V, M XC6 I60Xმ)I I080)Iხ# M, 

ი0MM862#Cხ 0VV0M#, 96 01LLVIIIმII 6-0», – ლი80იM 101 0100M, – CX2M 00X0XM 0M 

M2 860I6CI8CLIIM06 II LI23მMI4 814IIMM06. II ი080/1ხM C M0IMCM 6LI/I! V MCI9 8 იX- 

M2X, M6ILM 8X6X)II0 I10 1100MX8M, მ CM2MX/I III6I 32 MII0IM1, M # C80IIMM LI23მMV 0M- 

II6I 610, M2%X +6II6CI0L0. II 6ხLI 0LI 0CM32CM, MმM X0II5C C0VIII2, X010000 

7096X0 §# 8IM67ი IM IIMIMI0 ,10VI0CM. 

M «0-M2 C8810წ I 60იILMIV 06021M0 M0000CM#M M0M#4 6LI7 0 8 8+0IC 66360- 

00900 I0M0IIIM, M2MMM 8 806 610 8 MმC M06L0 8031M/6CCIIM8 M3 I მIIXM)). 

II 08007 0100M: «X0LI2 0M #8#MMCიM, # CIმი. VI იი06MCI2I Mმ200 MM0V) 

ი06M02C9ხIIM 10M0II2, 86Cხ 06/VCVყCIIხI#M 8 C86L M CMმ3მი: «ხ60MCხ 32 3IV 

თI6Iხ, 803M0IIMCხ MMC M # IM6I106M6MVM0 3გ66იV 166#M». MI MMC6, LC L0860M8L)C- 

MV 8 310, I08X00M#VI +0 XC6 CმM0C CIII6 MV010 დმ3. II M2%« 10/ხM0 # 838C#M 3მ 

MCC, I09V8CI8082M I20M9MIIM06 803M6CCIIM6 M# 010082VICM 01 3CMIIM, 30CXIMVILLII 

VM, M2M 66) 80 CM6. II L0LI2 M6CIM8 01IIIIMI/IM X» 9000I C89MX0I0 MV9CVMX2, 10- 

დიგ IMVIხ 882 ი 0MII6 # 8 C66%. II 98M8IIIMCხ 8 +0M XC6 IIMIL6, 326027 C806-0 

CM8MVM2გ C8910V. II 10-02 8 I0CMMIVI X02M C8971010 1I06IMI6CIVM0+0». # 3101 0V- 

09V, 011010 M10 00C C06IM 20M9XMI, VI0”X082+0 080019 II0-I10XV3MIMCMM. 

VI ი0CX0»ხXV 8, 0)I60XIMLMხI!V მMIMIM XC6II2I6M, II26020MC#M CM6I10C+IM, I0LI- 

CIVCIII0 M X 3+0MV 02CCM23)V, VC)16III2IMLLCMV MIM0M#M 8 0XILILI0CM C611CIIMI, M8382IMIVC 

M01000+0 IIXM0ლMCLMI: XV8L)MC 1შM 896MMC6 MV/Xხ# II01IIIM 8 M020IM #39§IყXI%08 I2 

VI00MLMICCII II0 66IM0C+XM C806M. II +8M V8932VIMCს 38 IMMM# მI20#LI6 M 83#MVIIL MX 

8 ი9M69. VIII2IIMI6IC 88XVI0ნ IIC0CMXM, 0#MM MIIMIM ი023XMM#X C8910+>0 I 60ხVV9#. 

ლუი. XC60MM0 II0CIMVIC9%, 8 იიX/I0CM CIმX Mმ2008600M, X0I#M M# 10” M0IM9C# 

8M6C616 C LIMM, ცვ ყიVI ი0MI)ტ C8M10წ0 MVMC6ILVXM, 83#II 060MX # X0I0, M0100LხI#M 

ი0098V#»# 6076LVXVI0 86V, 8MML =M0CI29M7V V 80001 LIXM00M6CCM0L0 Xი0მMმ C80- 

6L0 MM6LIM, VI C06028LIIM6C9 X VI0მ31ILIMIIV 8C6 II00CM28MVIIM 86I14M0I0 MX»M6IMM2 

I ბ0ხIV8. II M6IMI6 8MC9MI MმIL0816! 006 X02M0M. II #2382ი# 370-0 MX/X2 ICVმ- 

IV. #4 იი0VI=I06I0, M2I086ღმ, X0IM M# M6 01860L C8510M, I0 #6 8MMC ი0M86» 8 

#.აXმ80MI0, #2 36M700, LC 0M 8I00C, გ II0CI28MML M2 ო0მMMVI6 X0CMCIM2გM 

ჩ3ხIMIIIVM%098, M 0L LCIIIMX0M 616 010V6M X0 XნმM8 C89+010 MXVM6VIMX8, 8 C6)1CMMILI 

LIXM0%MCM. II +010 MXVXC8 L23ხI32I/IM II0IVIIM. /#ს CM6C MVII0 6ხI0 II0CCXIC 30% 

V0IM9M7X6IხL0IM9 CI0C0IMXM. 
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#ტ. MხI, I0C X6II2)I!I(0 C89X70L0 MVM6IMIM0, 8609VCMCM M II00080IIL0CMIV C108V. 

#Mინ)მ 8 I2Xმ381IM0C 32 IჯმIIII L0CCXII C9MIIXC I ICC L02გ9 I 0V3I4L( IIC0CCC0I1#IILICI 

01 CI0მX0 M3-38 8100XCIIII9 X0003MIII9C80, 80II9CI82 II MII0XCCX80 MXIIM3CII! II 

CხII08 V6M086M%6CXIIX 06წ0მLIმ7II4Cს 8 ნ0LC180 II MCX006II9VCს, სვ3იიIიმC" )! 

0იVCI0IIIIIმCნ CI0V/IIIმ 16ILIIICI! I) LL2II607ხLI0M Vმ6C1ხ 107IIXC-0M I 0XV+MII. 

910 M2M0IIIMსII MI06CI, M010/იLIII LI0CII9 IIM9 Cც910!0 MVIMICIIIILი, IIC I101II01IC# 

8I1)ტCCIIIV0 8 "IVII0I00ი0I(0 ი0CI0900CIIIIსI1 X00M III ნმCII)IIIIლ0. IIII CL0C CხIIIV I10- 

მMIIV. 11 8II0CC8 0M 8 C89+%10 II0CI00IILV/ C0010 იIIIIIს ი0CMC 8II16+I)19 67M07:01!- 

I0MV M0CII0სV” IL 6ი2I0806C+98088მIII#9 0 Mმ2CXVII0IIII 8 C20MIIXC MIIიმ, 'II0 II 

0CVIICCI8I(70Cხ IIმ C02M0M II6IIC. LIC 0C120I0Cს IIIMიI0, I3 I00X#IVც2გ8IIIX 8 

ILIIVმ0XXმიII II 80 80CII #IMIX:მ00C)IL( LX0CM6 6712X4CIIII0IL0 I10CII(სმ II CI CCMსს!. 

I1 +2+X: 6სIIM0 CXმ30M0 6I(0X:6MICMIV ნმCILIIII0: «9 3II0I0 806M9 M06L0 სX0X- 

ური"#M 8 I60M08ხ». I1 2+0 001010690 C89+ხIM მ000610IIმ0M, 0'))!I'(081LIMMC8 661V- 

MIICM', 0CI0+0 2100 'IV09 0CVმ881//) 0! IMI0C9CთV, CLIIIV 6)1027CIII10!“0 M10მ+IIIმ. !! 

ნს CსცMIIC9ICI8X” II M0M0LICC18» 01030 "C6CIხ 8II0CCVIIM L00CCIმ. I1ნი 2101 

Mნ2C6X C89+0L0 MV96CMIMX20, L0I00L0III M1II0LIIM +6XV990 6სI0 I10/II(91ხ, MI0I'MX0 83) 

0ყIVI, II XCI2II081ი 010 8 C80CM XიმMC წI0II ი0M0III C89 010. IM 1მMIIM '(VII0M 

0I1)9CC9 8 C8010 C891VI0 I0CI601)1MV. (60 /10 21010 80CMCIIII (I0M«0MII69 CI0ნ6VXII. 
V 80ი0+ X0მMმ. 

რტ C ნ02მM0MIMხIM I10CI)თდ0M, L8M VI C 6L0 /1610M ჩმCIIM116M II 0”II0CM II10მII- 

M0M, C89MI01! 3101 02310820M827 L29-8X/, Mმ14 XCII8VIIIMII 8 8C0LII0CI0CIIII0M II 0)I- 

უ0IIM01( MI0VII. II IIV0Lიმ 0"! CMხIIIIმI I00M0C MXVVC6I4MMმ (I 9IMII6II 60 8 +0M I 

I9V0M 060236 M 808006 II6 VIIM8I9IIC# X2M% III0ICM0MV ქ:VVCV. ნ)მ746LIVხIM I10- 

CM X0+9 !I CV-ხI88ი 310, ILI0 076L, ს!MხIIII +80M00, 803ქმხმი 6M+V 9890“, 60- 

II90CII0 Cი082M 60X:MM. 

XL X„M0XX810 0 VVII6CმX C8910L0 IIIმ8ა) MVVMC6CIIM%086 | ძლეიწყი. II0 6C»I! IIII- 

C21ხ 0 +0M 00/4006X0, #0 IIVMმ!0, M C0M0MV MIMდXV 16 8MI0C+1IIIხ 6L! #MმიIICმ!!- 

'IხIX XIII #2XCX IIC0I8MV1, I0CMIIICV MM9 C8M100 | 60იIII9, M II6 LIC0I8)! 6II2- 

#XC6MI0Lი I10CლMCდმ, C0I192CV0 CM/088მM 063981010 C88მLIV6/M9. 

II 3101 6I1I0X(CII1LIხ11 I0XC6 010III6/I 8 XM3IMხ 8CMIMXI0 LV I(0X000L06L 8 M0L1496 

C8000 06 0მ #M 0XLLგ 8 II)0MI18006 6L0 VI9IM8M1I6ი90ხM0L0 X02Mმ. 

X0I9M MI! L6 8 C0C10MIVV/ 80312Lხ 10MXXM0M X8მის! (10C0+ნმ281LCMX/ 3მ 

Mგთ, 0IMგM0 CM28მ C)2გ8I01II6MV C89+6ხIX CIV0, 8M0CIC C M0100სIM #0X06მ0+ 

CIIგ82 CIIC/ C XM80+8009IIIMM C8916IM /IVXX0CM 90 86MM. /#MIIIIL. 

! Cი38. 1 M0დხ, 4.10, 
1M#. 6.6,18. 
"MM 21.25. 
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ხიხათა ეკლესიისა და ციხის ნანგრევები 
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  სუნიაალაწოათბოპათ-აბ ახეონენირუბოით უბნულ 

-რთდთლ გორო ფლო ლუი” ფოლეტურლი - 
იღოს. 9ნ0ქ2ა- ალლ აფვადლოღილო 

“ ორრვარ ტრო ლ- აღ ტოახეოთტრ ი საა ცახ- 

რობა ტრო ტესტური ტედი 82 ლტუდფოოილი-. 
რულ არრტა თბები ი ციდპლიდბავოილი “ა” 
დუღილი: ვეი უვვებოათილი ეირეიუილოს –რ–ლ< 
ტრტროამრვობბი რჯრმაპლი თნ =ლღღოვმოირრა. “რ 

«ვუვილი ლუვტევრობი ქუბი ი პვუველიბიიი ი” 

. ლმინეოლოებათამრლი მაფოლდ წო ლოში, 
“ახლით ურდვფოითაC მა24- ლე აბი ფლ-ტა ეი დროი 

-ილელს ააღაპუელათალტბაი 
ს ააააუეო პვებივერრელთიი 
“ყი ლ << როგაბშებიიბი წეეი– –« ა” 

რ4ფოობო ში. თობ ა ტემიებბი ლეთ 
9“ „ე.ი უნი 2. – 

უს ფოუნი პაწალის, 2. –” 
მასვუბ“ ა “«ოღო.ბ ჯხC როკი: შაში · 
თლე 6 ს შით, -” 
პოლი რისური. უნ პი უთოს ხოლ · მით 
ი როთო1.- მ. L+> –ორ ბდმთლ 1 =7X 6? = 

-– შასკოუბX#. –< ლეღურვარიიულმბითა ' 

ლ სსსრ პფლრვიაბC => რას 27. == 

ს 
-
»
.
“
 

  

  

    საშა 
ო". 

ლ. 

ლ რებით თუდეი 

აღ =ღCთ» პმი ლ – რი” რ=ი4%# > 
რაითა ობ რედ ულები ს აარი> წა ქიავუედ ა-ა     

ტბელ აბუსერისპის ხელნაწერი – ტ-85 (ცევვ წ) 
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სარჩეე! 

შესავალი 

ერი და ეკლესია 

„სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწამისა გიორგისნი“ და 

ასურელ მამათა აგიოგრაფიული ციკლი 

ხალხურ- კარნავალური ელემენტები აგიოგრაფიაში 

„სასწაულნი წმიდისა მთაევარმოწამისა გიორგისნის“ 

სახისმეტყველება 

1, წმ. გიორგი _ საქართეელოს ზეციური მფარველი 

2. ,სასწაულნის“ წინასიტყვაობა 

3. ქვის სიმბოლიკა 

4. „რჩეული ერი" და რჩეული ოჯასი 

5. „ეკლესიის სამყარო" 

ტექსტისთვის 
ტბელ აბუსერისძის ხელნაწერის ,,„ანდერძი“ 

I. „სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწამისა გიორგისნი“ 

2. „გალობანი წმიდათა იოვანეთა“ 

სასწაულნი წმიდისა მთავარმოწამისა გიორგისნი (ტექ- 

სტი) 

გალობანი სამთა იოვანეთანი: წინამორბედისა, ღმრთის– 

მეტყუელისა და ოქროპირისა (ტექსტი) 
16ლი 4.6VC60MC/I3C VI C+0 ''LI08ხI6 MIX16Cმ C89+010 I 600LI|8” 

LI08ხ16 9XM6C2 C8M+0X0 | 600III9 (16MCX) 
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გამომსემლობის რეღაქტორი ხათუნა თაჭდგირიძე 

მხატერული რელაქტორი გურამ გუჯაბიძე 

ტექნიკური რეღაქტორეჩ რობერტ ლომაძე 

უფროსი პორექტორი ნანული წილოსანი 

პორექტორი გულნაზ სამნიძე 

ღდამპკაბაღლონებელი გმალსხას ფალავა 

ოპერატორები მარნპა ლაშხია 

ნუბსარ "ზაქარაძე 

ხელმოწერილია დასაბეჭდად 30.1 2.98. 
ქაღალდის ზომა 60X84 1/16 
სააღრიცხვო-საგამომცემლო თაბახი 57 

პირობითი ნაბეჭდი თაბახი 6,5 
პირობითი საღებავ-გატარება 6,6 
ფიზიკური თაბახი 7 
შეკე. #58 
ტირაჟი 300+1000 (I ჩაშვება) 

დამატებითი ტირაჟის დაბეჭდვისათვის იზრუნეს: 
ზურაბ, ნოდარ, ასლან ხალქაშებმა, 
ბესიკ ბაუჩაძემ და ზურაბ გაბაიძემ 

სს გამომცემლობა აჭარა“, ბათუმი, გოგებაშქილის, 24 

სს. „გამომცემლობა აქარისს' პოლიგრაფიული ცენტრი, ბათ'უმი, პოსტავას, 5





 


